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Zware gas-brand op Valentijn 


Ontploffing aan boord van 
Venezolaanse schoener Eloisa 


Honderden gas-cylinders 


vlogen de lucht in 


Emmastad. — „Twee tankers zijn in het Schottegat in brand 


gevlogen, verzekerde iemand ons, die het zeker kon weten, wan! 
l>ij had het zelf gezien. En 
deze mededeling werd fel gekleurd 


door de oranje vuurgloed, die vanuit het Schottegat 
(en 
hemel 


steeg, waarbij zware rookkolommen 
een 
spectaculair 
annblik 


boden. Anstig sirene geloei accentueerde deze onheilspellende me- 
dedeling, welke gelukkig op loze voosheid berustte. Het verkeer 


'.n de binnenstad was onmiddellijk gestremd in verband met de 
vele nieuwsgierigen, die de stad afpeilden ,waar zij een glip kon- 
den opvangen van de brand. Isla employe's woonachtig in de stad 
begaven zich snel naar de plaats des onheils om mjogelijke assis- 
tentie te verlenen. Er werd op de Isla direct groot alarm gegeven. 


Wat er wei gebeurde was dat gisteravond tegen halfzes de lucht 


na een felle vuurgloed oplichtte en enkele ontploffingen de zware 
rookzuilen aankondigden. Aan boord van de Venezofa nse schoe- 
ner "Eloisa" had zich een ontploffing voorgedaan, waardoor brand 
in de machinekamer ontstond. Ook het ruim werd aangetast en 
in?t het ruim de 950 cylinders Shelïane-gas welke voor Venezuela 
boc-tf.— n' 
,i-^c. De Shelhme-fas vormde het dankbaar materiaal, 


Waardoor de brand abnormale afmetingen kon aannemen. 


Bemanning uit 
schip geslingerd 


Hot 
gehele 
schip was een laaiende . 


Vuurzee. 
Door dc ontploffing 
werden ! 


"nkcle bemanningsleden 
uit het schip 


pslingerd, terwijl 
degenen, 
die zich 


'n het 
ruim bevonden 
in het water 


«Prongen om het vege lijf te redden. 


Dc brand 
is evenwel niet ontstaan, 


lÜiU-ns het laden van het schip, 
doch 


hartal het schip 
reeds geladen was en 


'gereed lag voor vertrek. 


Omtrent 
de juiste oorzaak van 
de 


'brand is momenteel het onderzoek nog 
gaande. De lading van de schoener — 
950 eylinders propaangas — vatte vlam 
'met 
('.e inmiddels bekend 
geworden 


gevolgen. 
Schip en 
lading z\jn totaal 


verloren gegaan. 
Bedoelde 
schoener 


was niet verzekerd. 
' Van de opvarenden werden drie sche- 
pelingen, t.w. Lunar, 
Moriego en 
Ce- 


dent), — gelukkig niet heel ernstig, ge- 
wond. 


Een gewonde werd in het Sanatorium 


opgenomen, 
dc andere bemanningsle 


'den van dc „Eloisa" zijn na een „shock- 
behandeling" 
in Hotel Metropole 
on- 


dergebracht. 
' 
De schade op de kade is beperkt ge- | 


ii.-.„pn t-it enkele 
in de onmiddellijke 


: 


'nabijheid 
van de meerplaats 
van 
de 
j 


„Eloisa" 
staande voertuigen 
van 
de 


C.P.1.M.. 


De 
bedrijfsbrandweer 
slaagde 
er- 


in binnen een uur het vuur 
te 
be- . 


dwingen. Zij heeft 
uitstekend werk 


vrr.'-h-. Van de walkant werden de 
op de kade 
liggende 
materialen 
en 


cylinders 
met drie straalpijpen 
nat 


gehouden, terwijl tevens de nieuwste 
srhuhnblv.rbrandweerwagen werd 
in- 


gezet. 
Van 
de waterkant bestreden 


twee brandweerboten en de sleepbo- 
ten 
de 
, :Parmo" 
en 
de „Neptunes" 


met hun 
waterkanonnen 
de 
vuur- 


haard op 
de schoener. In de nabij- 


heid 
gemeerde tankers werden ver- 


sleept, 
teneinde uitbreiding 
van 
de 


brand 
door eventuele 
exploderende 


cylinders 
te voorkomen. 


°e verwoesting op Valentijn 
na de hevige brand en ontploffingen gisteravond. 


Het Venezolaanse barkje „Eloisa" was gezonken en bijna geheel vernield, wija 
en 7.M lagen de gascylinders, bestemd voor Venezuela, leeg, door elkaar. 
Ge- 


'ukkig heeft 
de Isla-brandweer het vuur kunnen 
bedwingen om uitbreiding 


vn dc brand te voorkomen. Het vuur zou anders zeker de 200 meter van de 
Maats van de brand gelegen Ethylplant hebben bereikt. 


Simt Nicolaas in Roxy-zaal 


vol opgetogen kinderen 


Willemstad — 
Een „volgeladen" 
Roxy-theater 
heeft gistermiddag 
genoten 


vin de speciale Sint Nicolaas middag 
voor de kinderen, 
welke georganiseerd 


"'s door het" Damescomité. 
De goede Sint, die vergezeld was van zijn acht 


Övarte rieten 
die erg springerig 
waren 
(volgens 
de Sint heeft 
de kok 
des 


■ 
Xtctdags ib v slaolie, wonderolie gebruikt bij het eten) arriveerde tegen vier 


u"r ln het theater waar de kinderen reeds vol ongeduld en spanningf zaten te 


Wachten. Tevoren'waren enkele aardige tekenfilmpjes gedraaid, die het jonge 
v°lkje opgetogen maakten. 


Om de tijd tussen ha.ft vier en vier 


uur te doen, zongen 
enige 
kaantjes 


uit 
de zaal Sint 
Nicolaasliedjes 
voor 


de microfoon. Toen de bejaarde Sint 
eindelijk 
de zaal betrad, juichten 
en 


zongen 
de kinderen hem 
geestdriftig 


toe. De Sint begon met zijn 
aandach- 


tig gehoor 
in het Nederlands, Engels 


en Papiamento toe te spreken. 
Hier- 


bij verklaarde hij dat zijn cost.im wel 
vvat veranderd was vergeleken bij 
Za- 


terdag, maar dit .komt volgens rie t;oe- 
i; b-.-r-i.hcp door het feit dat h'j 
nu 


zijn tropencostuum had aangetrokken, 
een costuurrl voor speciale gelegenhe- 
den. Het liedje, 
dat de kinderen 
voor 


".interklajis 
zongen 
was 
aardig, 
de 


Zwarte 
Pieten 
echter 
zongen 
erbar- 


melijk, de Sint kon het niet aanhoren. 


De 
enorme zak van Sinterklaas 


bevatte aardige 
verrassingen, 
ean 


„pop" die mamma kon zagsien, een 
die een Sint 
Nicolaa^Vedie 
knn 


fluiten op een blokflwt, een beer, 
een vos en een baas 
e.n „last 'out 


not least" een 
Spaa-ue 
danseres. 


Met een 'enorme sleutel werden dc 


poppen 
opgedraaid 
om v.rvclaev.s 


hun kunsten te vertonen. Ds .Spaan- 


se danseres deed het leu<., een ap- 


plaus was de beloning van de zaal. 


Sint Nicolaas ging hierna de cadeau- 
tjes aan 
de kleine veree.-d3rs 
uit rei- 
ken; 
In- lange rijen stelden de kleinen 
/-.ich op om een voor een op het toneel 
te verschijnen. Voor 
allen 
had 
de 
Heilige Man een vriendel;jke woord. 
De uitslagen van de loterijen, die in 
de pauze gehouden werden, luiden als 
volgt; op No. 241 van de witte kaart 
viel een bread toaster, no. 552 van de 
ïele kinderkaart won de grote rubber- 
boot, de poppenwagen 
ging naar het 
nummer 38. terwijl de elecorisehe trein 
ip no. 31 viel. 
Het is 
een 
gezellige 
middag geworden. De verlichting werd 
verzorgd door de bekende „radioman" 
Rico, die zich zo bijzonder verdienste 
lijk heeft gemaakt met de aanbrenging 
van de verlichting op de Sithoc Fair 


öe Spaanse Danseres, 
een der „pop- 


?e«" die Sinterklaas meebracht, moest 
Vc°r 
haar dansen een enthousiast ap- 


*la»s in ontvangst nemen. 


Generaal Bach hoofd 


general operations KLM? 


's Gravenhage — 
„De 
Volkskrant" 


van heden meldt, dat generaal-maj oor- 
vlieger J. A. Bach, directeur materieel 
van de Koninklijke 
Luchtmacht, 
een 


functie zal aanvaarden bij 
de K.L.M, 


ols hoofd van de afdeling generaal ope- 
rations 
als opvolger 
avn de heer H. 


van Balkom. De heer Van Balkom werd 
belast met de leiding van het bureau 
veiligheid 
van 
de K.L.M. 
De benoe- 


ming van 
generaal Bach zou zijn ge- 


schied op verzoek van 
de president- 


directeur der 
K.L.M., 
oud-generaal 


Aler. De heer Bach zou zijn functie op 


1 Mei 
1955 aanvaarden. 


Op informatie deelde de K.L.M, aan 


het A.N.P. mede, dat dit bericht „zeer 
voorbarig" 
was, maar 
dat er 
„wel 


plannen in 
deze richting" bestaan. 


De telegram-kwestie 
Churchill toont 
zich rouwmoedig 


Londen. — Churchill heeft in 
het 


Lagerhuis 
gezegd, 
dat misschien 
per 


slot van 
rekening 
het telegram 
over 


het 
teruggeven 
van 
wapens aan 
dc 


Duitsers in geval van Russische agres- 
sie in 1945 niet verzonden is. Het tele- 
gram is niet tussen de stukken gevon- 
den ondanks intensief zoeken. Dit zoe- 
ken wordt voortgezet. Toen hg de vo- 
rige 
week te Woodford 
de verzending 


van dit telegram bekendmaakte, 
dacht 
hü, dat het verzonden en in zijn 
mé- 
moires 
gepubliceerd was. 
Het komt 
echter niet in zijn mémoires voor. 


Churchill zei, dat het hem spijt 
de 
regel niet in acht genomen te hebben, 
die hij 
anderen dikwijls inprentte om' 
namelijk te controleren wat men aan ! 
eigen woorden aanhaalt. 
De kwestie 
van het telegram 
werd te berde 
ge- 


bracht door 
de socialistische oud-mi- 
nister Shinwell. 


De opgebrachte walvisvaarders 


Lloyd's wil drie millioen 
dollar betalen 


Lima. — Volgens het doorgaans wel- 
ingelicht 
blad 
„El Crónica" 
zou de 


verzekeringsmaatschappij 
Lloyd's 
er, 


naar verluidt, 
ln toe>»»stemd 
hebben 


de boete van drie millioen dollar, die 
een Peruaanse 
regering aan 
Onassis 


opgelegd heeft, te betalen. 


Deze kwijting 
zou automatisch 
tot 


gevolg hebben, dat de vijf opgebrachte 
walvisvaarders, 
waaronder 
de traan- 
fabriek „Olympic Challenger", worden 
vrijgelaten, waardoor zij nog aan het 
visseizoen in het Zuidpoolgebied 
zou- 


den kunnen 
deelnemen. Hoewel, aldus 
„El Crónica", 
van officiële zijde geen 
bijzonderheden 
beschikbaar zijn, 
zou 


de betaaltermijn der boete vijf 
dagen 
belopen. De 
aanzegging 
zou twee 
da- 


gen geleden overhandigd zijn. 


Training 
van 
Nederl. 


keepers begonnen 


's Gavenhage. — 
Onder leiding van 


bondstrainer Donnenfeld is 
de centra- 


le training begonnen van 
de doelver- 
aedigers van 
de 
Nederlandse Eiftal- 
club welke elke 
Maandagavond op het 


terrein van Haarlem wordt gehouden. 


Uitgenodigd 
waren 
Bekkering 
van 


Quick uit Nijmegen; van der Vliet van 
DOS; van der Lee van HFC, Vermeer 
van Xerxes; Pieters van Graafland en 
Peyt van Willem 
11. Steiger van PSV 


had medegedeeld, dat hij wegens druk- 
ke 
werkzaamheden niet aan 
de trai- 


ning kan deelnemen. 


Heilige Vader herstelt 


langzaam 


Rome. _ _ H. de Paus herstelt lang- 


.aam van 
zijn 
recente 
inzinking 
als 


gevolg van 
maagklachten, 
de 
Heilige 


Vader bod een rustige nacht en wordt 
minder, 
geplaagd 
door 
hik-aanvallen 


:lan in vorige 
dagen. 
Desalniettemin 


volgt de Paus met zorg de hem voor- 
'eschreven rustkuur, 
hoewel 
hij 
wel 


vanmorgen 
een 
kleine 
wandeling 


maakte. 
Voorts ontving hij 
Mgr. 
Do- 


.-nenico 
Tardini, 
pro-secretaris 
van 


=!taat voor het voeren van besprekin- 
gen over belangrijke kerkelijke 
aange- 


legenheden. 
Colombiaanse 
handelsvloot 


breidt dienst uit 


Bogota. — Dc vloot van de Flota Mer-- 


cante Grancolombiana zal met ingang 


, -vn 
1 Januari 1955 haar dienst uitbrei- 


den tot de Noord Amerikaanse West- 
kust. 
Om de veertien 
dagen 
zal een 


dienst worden onderhouden van Ecua- 


■ 
doi over Tumaco en Buenaventura 
in 


Columbia, 
en de midden Amerikaanse 


havens van de Westkust, naar Los An " 
geles, 
San Franeisco, 
Vancouver 
en 


"Seattle. 


De juridische opleiding in Suriname 


De rechtsschool geniet 


trots van Surinaamse 


gemeenschap 


's-Gravenhage. — „De Surinaamse gemeenschap is trots op h-iar rcc-hisscl 


aldus eindigde mr H. de Groot een radio praatje voor de rubriek „De lüiks 
Overzee", getiteld „Het recht en de juridische opleiding 'in Suriname", w 
hij de .moeilijkheden schetste, waarmee de rechtspleging 
in Suriname hc< 


kampen. Dank zij het concordantie-beginsel is het Surinaamse recht in h 


■" i 
eeiÜK aan hei Nederlandse. 
Maar 
de weibceken zijn 
in Suï 


schaars; een nieuw zich vestigend advocaat heeft de grootste moeite en 


veel kosten om een volledig stel te kragen. 


Men moet zich veelal behelpen met 


Fruins 
Nederlandse 
Wetboeken, 
die 


wel bijna 
altijd het goede antwoord 


geven, maar verveiend wordt het 
in 


gevalien, waarin 
de Surinaamse 
wet 


afwijkend is. Een grote handicap is het i 
geringe aantal van de Surinaamse be- : 
volking; 
men kan 
geen 
uitgave 
als 


r'ruuiü Weuoeken raten urukKen in een 
klein 
aanta! 
exemplaren. 
Slechts èèn 


enkel 
Surinaams 
wetboek 
is 
in 
mo- 


derne 
uitgave 
verschenen, 
verzorgd 


door 
de 
huidige 
Surinaamse 
pro- 


cureur-generaal. 
Voor 
een 
gewone 


uitgever loont het niet en 
is 
econo- 


misch 
niet 
verantwoord. 
Hetzelfde 


geldt voor hand- en studieboeken. Dit 
kan 
alleen 
voor 
die 
werken, 
welke 


specifiek 
Surinaams 
moeten 
zijn 
en 


toch buiten 
Suriname 
belangstelling 


wekken, zoals het Surinaamse 
Staats- 


recht van mr Buiskool. Een Surinaam- 
se 
jurisprudentie-uitgave is er 
eigen- 


lijk niet; er verschenen 
tot 
dusver 


slechts enkele exemplaren. 


Spreker durft het aantal mensen, dat 


bereid 
is 
daarop 
te abonneren, niet 


eens noemen, omdat men misschien de 
indruk 
zou krijgen, 
dat spreker 
de 


zaak 
belachelijk 
zou 
willen 
maken. 


Daarom 
met 
het 
Surinaamse 
recht 


aangepast zijn aan het recht van een 
ander 
land, 
in 
casu 
Nederland, 
en 


spreker acht zulks niet bezwaarlijk. 


Hij 
zette vervolgens 
de 
opleidings- 
; 


mogelijkheden 
en 
de 
bezwaren, 
die 


voor Surinamers verbonden zijn, aan 
de-universitaire opleiding, b.v. de ei- 
sen van toelating en de kosten en be- 
zwaren van het volgen van een par- 
ticuliere op'eiding in Suriname. Daar- 
om is in 
1948 in Suriname een 
eigen 


Surinaamse rechtsschool opgericht, ook 
omdat de moderne tijd meebracht, dat 
7,.,„^i 
mA"<»ifil{ Surinaamse krachten 


voorrang bij 
benoeming krijgen. 
Het 


initiatief 
tot 
de 
oprichting 
van de 
,! 


rechtsschool is uitgegaan van mr dr De 


Miranda. Aanvankelijk was e 
te 
groot aantal 
studc.n 


heeft zich gaandeweg he 
leiding 
is wel minder 
wetenschappe- 


lijk dan in Nederland en 
de 


zijn mannen uit en in de praclij 
voor strikte wetenschapsoefening 
wei- 


nig tijd 
hebben. Maar zij zijn tro 


d--° 
n«***°nf 
" 
■ 
'"- 


school een prettige sfeer en de resul 
taten zijn zeer bevredigend. 


Fatima-groep gewijd 


Schooljeugd spaart Maria- 
Monument met snoepcenten 
Otrabanda's stadsschoon in 


hoge mate verrijkt 


Willemstad. — Hedenmorgen 
om half negen trok 
een stoet 
jongens uit de 


poort van het St Thomas college langs de hospitaalwcg. 
De Eerw. Zusters van 


het Hospitaal 
sloten zich daarbij aan alsmede de Rector, 
de Zeer Eerw. P.M. 


Hulsman, P.J. Berlage Conrector en P.N. v.d. Seys. 
Deze processie begaf zich 


naar de grote Fatima-groep, welke vlak voorbij de ingang van de weg naar het 
Hospitaal op het terrein der Fratersschool is verrezen. 


Van dit monument werden 
de beel- 


den docr 
de leerlingen bij elkaar 
ge- 


eraard. 
Het voelstuk werd door 
de 


Zusters 
van 
iiet Hospitaal 
geschon- 


Onder 
het zingen van 
„Te Lourd 


óp de bergen" kwam de stoet nader en 
Schaarde zich rond het beeld. 
Onder 


de aanwezigen 
bevonden zich 
ook de 


Pastoor der parochie 
cle Zeer Eerw. 


,P.A. Spekle en de Zeer Eerw. Fraters 
iaranciscus en Radulfus. 


Nadat allen zich rond het monument 


hadden geschaard — behalve de leer- 
tingen van het St. 
Thomascollege wa - 


Ven er ook de hoogste klassen van de 
Ist Vincentiusschool en van het St Wil " 
librorduscollege — zette het zangkoor 


Frater Dismas dat schoon in- toog 


en 
superplie gestoken 
was, 
„Magnifi- 


cat" in, waarvan alle aanwezigen tel- 
kens 
de tegen s\rofe zongen. 


Hierna 
wijdde P. Rector het beeld 


èn hield een toespraak waarin hij er op 
Vvees, dat dit monument een eerherstel 
aan Maria moet zijn, nu zij nog onlangs 
uit een der stemlokalen werd verwij- 
derd. Maria is vrijwel altijd aan kinde- 
ren verschenen, zodat onze jeugd hier- 
in een aansporing moet vinden tot gro- 
te godsvrucht voor Maria. 


Nadat 
nog enige liederen gezongen 


waren, en gebeden 
■ 
— o.a. voor de zie- 


ken — gezegd, trok de stoet langs 
de 


"'.elfde weg weer terug. 


.' Een 
ieder die zich in 
de toekomst 


langs deze plaats door de Breedestraat 
zal haasten, zal 
moeten toegeven 
dat 


'Curaao een prachtig monument rijker 
is geworden. 


Een close-up van het Maria-beeld uit 
de Fatima-groep, 
die 
op het terrein 
Van het 
Sint Thomascollege 
verrees. 


Een overzicht tijdens de wijdingsplechtigheid. Frater Dismas leidt de Maria-lof 
uit honderde jonge kelen. 


Econ. conferentie te Rio 
Ver. Staten zullen 


Latijns-Anterik. 
landen helpen 


Rio de Janeiro. — De 
inter-Ameri- 


kaanse Economische Conferentie heeft 
een aantal resoluties 
aangenomen 
ten 


gunste 
van dc 
economische 
samen- 


werking in het Latijns Amerikaans ge- 
bied. 
De Verenigde Staten hebben de 


verzekering 
gegeven 
dat zij 
bereid 


z\jn de Latijns Amerikaanse landen zo- 
veel mogelijk te helpen. 


In de loop van de komende maanden 


zullen 
de regeringen 
en 
de 
door 
de 


conferentie 
aangewezen 
organen 
de 


aanbevelingen 
van 
de conferentie 
in 


daden moeten omzetten. 


De slotzitting van de conferentie zal 


morgenavond worden gehouden, waar- 
na de redactieecmmissie de definitieve 
teksten der resoluties zal vastleggen. 


Van Gogh-tentoonsteiling 


te Bern 


Bern. — Te 
. 


tentoonstelling 
geopend 


Januari zal duren. Er zijn 
73 schilde- 
rijen en honderd tekeningen. 


De Sint arriveert. Blij en opgewekt zingen de kinderen her 
hand reiken van de Goed Heilig mß, 
t* kinderen he" toe' Eenieder wil de 


berstens tee gevuld. 
Zoals de foto toont, was de zaal tot 


Recht tot 't hart 
— Goede manieren bestaan uit 


kieine opofferingen. 


troosteloos staat deze totaal uitgebrande en geblakerde autobus op het terrein. 
Van staketsels, verwrongen buizen en pijpleidingen valt weinig te reconstrueren 
van wat voor de brand en de explosies heeft bestaan. 


De brand op Valentijii. 
Met een enorme dreun 
ontplofte de gascylinrters 
en 


vlogen achter elkaar je lucht in. 
Een zware rook dreef over Buena Vista zee- 


waarts. Fel lichtten de vlammen op bij het ontploffen van dc gasflessen. 
Op 


overigens veilige afstand van de vlammen lag de „Parmo", (links op de foto). 


Teerbrand op Nieuwpoort 


Willemstad. — 
Gistermorgen 
om- 


streeks half acht waren enkele man- 
nen 
op Nieuwpoort bezig 
teer te ko- 


ken in een voorverwarmer. 
Plotseling 


kookte het over en viel op een truck 
Dit voertuig, dat mst 1000 ganon rooi 
oil beladen was, vloog direct in brand 
Een van de werklieden probeerde no; 
de truck te redden door deze weg ti 
duwen, maar het was reeds 
te laa 


daar de 
banden van 
de truck 
reeci 
vlam hadden gevat. De spuit van R 
Canario rukte direct uit en slaagde e 
spoedig in de brand te blussen. 


(Curom-ANV-Henderson) 


Visset viert zilveren 


dienstjubileum 


Willemstad. — Gisteravond leek de grote 
zaal van Piscadera Baai Club 
we! 


veranderd in 
een bloemenzaak. 


i)c Keer F. Visser hield nl. ter gelegenheid 
van zijn 25 jarig dienstverband 


bij de fa John Henderson een party voor leden van het personeel en 
geno 


digdek 


Onder de aanwezigen, die van hun belangstelling blijk gaven, zagen wij o.a 


de horen Hirsehberg, Brits 
Consul; 
Mr F. 
Jas, A. Moron, 
W.F.G. IVlensin; 


en veie anderen. 


Meer Visser neemt op ons eiland een unieke plaats in op cultureel gebied 
zoals een ieder weet, 
voorzitter van dc Curom, 
bestuurslid van 
he 


en vervult 
nóg 
menige andere 
functie in het culturele 
leven 
vai 


-en gezellige 
drukte en wij hoorden de oudgedienden van 
Curaca- 


\erh:ilen van 
hoe het vroeger was", ophalen. 


wensen de heer Visser nog vele jaren op Curacao en hopen, dat wij nor 


vele keren met hem in zijn Culturele werkzaamheden te maken mogen hebben 
Op de foto zien w(j v.l.ri.r. de heer Waight, chef-personeelszaken, 
mevr. en de 


heer Visser en de heer G.T. Nixon, directeur Henderson. 


Vijfde Sectie van Mariaal Congres 


Maria en derijpere jeugd 


Harry da Silva sprak over: 


„Maria en de jongeren” 


Willemstad. — Onder Voorzitterschap 
van 
dc heer J.J.W. Verstappen 
hield 


vijfde Sectie van het Mariaal Congres, gewijd aan 
„Maria en 
de rijpere 


"ugd" zijn eerste vergadering in de toneelzaal van Habaai. Deze was speciaal 


■ 
stèmd voor de vrouweiijke jeugd van de Mulo- en Middelbare scholen. 
Maandag a.s. zal, eveneens op Habaai, een bijeenkomst zijn voor dc manne- 


.e jeugd van Muloscholen en H.8.5.. 


n om 6 uur de Voorzitter de Ver- 


tering opende, was de zaak geheel 
uld. 
Spreker heette allen hartelijk 


Lom en noemde 
de 
redenaar van 


avond, de heer H. da Silva, te goed ' 


id aan zijn toehoorders, 
dan dat 


eel 
woorden aan een introductie 


Vi-.-f.le te wijden. 
/.?>-.,niat hij echter het woord gaf aan . 


r da Silva droeg Joan Peterson, 
■ 


a leerlinge 
van 
„Maria 
Imaculata" ; 


,i te Cannes" van 
Jan Engelman . 


■ 


j 
heer da Silva ving zijn rede „Ma- 


rt de jongeren" aan met te wijzen . 


de grote Godsvrucht welke 
in 
de 


;Odeleeuwen voor Maria bestond, een . 


tie die tot uiting komt, zowel in . 
verken 
der mystieken 
van 
deze 
, 


ide 
als 
in 
de 
indrukwekkende . 


ieken 
en kathedralen, 
welke 
in . 


tijd werden gebouwd. 
i. 


Echter 
toen 
zowel 
als 
nu 
zijn er 


en die deze godsvrucht niet al te i 
aanvaarden 
kunnen, 
omdat 
zij 


' 
tien 
dat 
ze 
afbreuk 
doet 
aan 
de 


die 
Christus, 
de Zoon 
van God 


worden 
gegeven. Doch 
Spr. be- ! 


?j 
omstandig 
dat 
de Godsvrucht 
■ 


tot de Moeder geenszins 
de eer in de 


weg staat van de Zoon. omdat, volgens 


woord van de H. Bernardus „elke 


1 " iprjjzing van 
de 
Moeder 
de 
Zoon 


toekomt". 


Het grote verschil tussen de Middel- ' 


■ 
■ 
.""uwen en onze moderne tijd is wel, ' 
dat de eersten leefden in een diep be- 
sef van de Erfzonde, terwijl onze tijd 
die ontkent 
en daarmee 
de noodzaak 


\.\n 
de verlossing 
door Christus. Dit 


is 
de diepste reden, waarom 
de ver- 


lichte 
ationalist 
van 
vandaag 
„ons 


met een medelijdende 
glimlach 
aan- 


ziet" en „de Maria-verering 
als afgo- 


derij 
of op zijn zachts als een zielige 


vertoning 
van 
kwezelachtige 
vroom- 


heid beschouwd. De wetenschap moet 
de oplossing 
van 
alle 
levcnsraadsels 


geven. Dat is zijn dogma. 


Zelfs 
onder 
de katholieken 
zijn 
er 


echter aan wie Maria niets zegt, of als 
zij 
iets zegt 
dan in 
een taal 
die zij 


niet verstaan omdat 
zij 
die 
vergeten 


zijn. Aan zulken onder zijn gehoor, zo 
die er mochten zijn, houdt spr. de vol- 
gende kettinggedachte voor. 


Gij zijt Katholiek, 
d.w.z. gij gelooft 


in de Openbaring. 
Gij gelooft aan de 


verlossing 
der 
mensheid 
door 
Gods 


Zoon. Gij gelooft, 
dat Maria door de 


Moeder 
van 
Gods 
Zoon 'te 
worden, 


Medewerkster_,^erd, .aan 
het 
Verlos- 


singswerk. 
Kunnen wij, 
in 
het licht 


van dit geloof, de geheel uitzonderlijke 
plaats 
ontkennen, 
die 
Maria 
tussen 


God en de mensen inneemt? En kunt 
ge dan 
ontkennen dat de Maria-ver- 


ering alle reden van bestaan heeft en 
dat wij 
dus 
geen 
goede 
katholieken 


zijn, wanneer wij hierin te kort schie- | 
ten? 
i 


Een 
flinke 
jongeman, 
vervolgde 


spreker, wiens vader 
de Hindostaan- 


se 
Godsdienst 
belijdt, 
maar 
wiens 


moeder 
Katholiek 
is, 
antwoordde 


me 
onlangs 
op een 
desbetreffende 


...r""o 
nJ? volgt: 


„Zeker 
ben ik katholiek, 
en 
goed 


nok. Voor 
mijn 
geloof heb ik alles 


"er, voor Jezus en de Moeder." 
Wel tekenend voor het geloof van \ 


'e jongeman is het feit, dat hij de 
n 
en 
de Moeder 
noemt; 
merk- 


ardlg is het dat hij „de Moeder" 
en zo het moederschap van Maria 


zag als allen omvattend. Jezus' Moe- 
der maar ook onze Moeder. 


Vervolgens 
gaat spr. 
in 
op het 
ze- 


delijk verval en dc onwetendheid 
be- 


u-effende dc 
verplichtingen 
tegenover 


God en dc evenmens die onze tijd ken- 
merken. 


Het schijnt, 
zegt hü 
„dat er zich 


niemand om bekommert dat een zie- 
kelijke 
begeerte 
naar wilde 
sensaties 


en 
nieuwe vormen van losbandigheid 


het menselijk geluk reeds hier op aar 
dc 
moet bieden. 
Dc 
Paus 
zegt: 
„Dc 


verheerlijking 
van dc 
onzedelijkheid 


is 
zover 
gekomen, dat ze openlijk 
in 


het publiek 
wordt tentoongesteld 
en 


:deel uitmaakt van het economische en 
Uociale 
leven van 
eenvolk; 
doordat 


'ze dc treurigste 
wonden en 
dc 
onge 


lukkigste zwakheden van dc mensheii' 
'uitbuit voor winstbejag". 


Tot 
hen die menen immuun te zijn 


tegen infectie van deze geest, zegt spr 
dat zij zich zelf misleiden, wanneer zij 
althans niet dc voorbehoedmiddelen ge- 
bruiken, die dc Godsdienst ons biedt 
En een machtig middel onder deze 
is 


dc Godsvrucht 
tot Maria. 


Spreker somt Maria's verschijninger 


op gedurende dc laatste eeuw en her- 
haalt dc 
algemene tendens 
van 
haai 


boodschap. 
' 
„Pénitence, en Zij schreit; Ze schrei 


te Parijs, 
Ze schreit te La Salettee- 


Ze schreit te Lourdes en dc woorden 
'die in dc grot gesproken werden, zou 
'den 
te Fatima 
dreigender 
klinken 


'Pénitence. 


Om dc redding van dc wereld te kun- 


nen volvoeren, vraagt zij: 
1. devotie, toewijding 
aan Haar 
Onbe 


vlekt Hart; 


2. dc viering van 
dc 
eerste 
Zaterda; 


van dc maand; 


3.het 
aanvaarden van 
dc moeilijkhe 


den van 
het leven in dc geest 
vai 


eerherstel en boete; 


4. dagelijks Rozenkransgebed. 


Spreker spoort allen aan om nog he 


den met het dagelijks bidden van 
d 


Rozenkrans in hun huisgezin te begin 
nen en besluit zijn rede met dc woor 
den: 


„Moge 
dc Koningin van het Lich 


en dc 
Wijsheid 
te helder doert zien 


en 
beseffen, 
dat 
slechts 
een 
ding 


noodzakelijk 
is: dc redding van 
Uw 


onsterfelijke ziel." 
Na deze inspirerende toespraak 
de- 


clameerde Henk 
Zechterberger: 
„Het 


Mirakel" van Martinus Nijhoff, 
waar- 


na dc Voorzitter Spreker zowel als 
de- 


clamatoren bedankte. 


Tot besluit werd 
dc film 
„Fatima" 


gedraaid, welke een schone kroon 
op 


een 
goed geslaagde vergadering was. 


Pianorecital van 


Georgy Sandor 


Willemstad. 
|— Onder auspiciën 
vai 


de Curacaose Kunstkring concerteerdi 
in een 
tamelijk goed 
bezette 
Stads 


schouwburg 
de 
Hongaarse 
pianis 


'Gyorgy Sandor In een programma rijl 
'aan 
compositorische 
tegenstellingen 


'Een gevarieerd 
programma derhalvi 


'dat zo veel goeds beloofde 
In te hou 


den. Helaas, het vervelende 
was, .du 


'Gyorgy Sandor meende op deze avoh 
zijn 
auditorium, 
waaronder Z. 
Exi 


'Gouverneur mr StrUyckeii, niet in he 
'onzekere le 
laten 
omtrent 
zijn 
tech 


iiisili kunnen 
met een 
volledige 
op 


offering 
van 
alle 
andere 
schon 


waarden, die een piano recital weet t. 
bieden. 


Hij heeft ons — althans vóór de pat. 


ze — 
geen 
enkele moment weten i 


boeien 
of te 
ontroeren. 
Sandor 
de 


monstreerde met zon klavierpverwich 
zijn rijk gegarneerde klankvolumen e 
brilliante techniek, dat de warmte e. 
..;loed, die bijvoorbeeld 
een Bach 
e 


a.uethoven bezield hebben toen zij hi; 
icheppingen 
aan 
het 
papier 
toevei 


trouwden, 
totaal 
teloor 
gingen. 
Zij 


meilieden 
en 
fortissimo's 
hebben 
d 


jedoeling 
alles 
overtreffend te 
ziji, 


mtelbare noten worden als het war 
;eproduceerd in 
een kolkend schuil, 


,-an 
super-virtuositeit. 
Zijn 
expressi 


s soms 
zeer 
donker pathetisch 
g<. 


.ccentueerd, om even later zich wee 
e 
ontladen 
in een mechanise inter 


jretatie. Dit was jammer te noemer 
.vant het programma 
waarin 
Bac. 


Fantasie 
in 
c-kl), 
Beethoven (Wald 


stein-sonate. Opus 
53 
in 
c-gr.t.) 
ei 


.chumann's 
symphonische etudes 
be 


>ofden aan muzikale evenementen z 
,-ccl te bieden. Nu 
was 
de mechani 


Litie, hoe perfect van uitvoering ook 
en sta-in-de-weg voor het sentimen 
lat in genoemde oeuvres zon integre 
end deel vormt. 
Dat wil 
niet 
impliceren, 
dat niel 


jeen 
goeds 
gereleveerd 
zou 
kunne 


vorden van Sandor's concert. Bijzon 
erlijk 
het programma 
na 
de pauz 


-as 
een verademing. 


Met het volle accent op 
de moder 


en, had dit onderdeel boeiende 
a; 


■ 
ecten 
genoeg 
voor 
de 
toehoorder: 


v'ant toen klonk zijn programma 
in 


ens 
menselijk en levend, warm 
e 


orankelend, vooral 
in 
Ëartok's 
ge 


-iffineerd voorgedragen 
Rondo, 
"La 


jrrace 
des. 
audiences 
du 
clair 
de 


une" van Debussy 
was een sfeervol 


tuk, waarin Sandor breed-uit zijn ge- 
oel wist te etaleren, zonder te 
char- 


geren. Hij had in dit programma 
on- 


ierdeel 
dan ook alle 
gelegenheid de 


.rillige 
effecten 
die de werken van 


Jartok — ook een toegift was er een 
van Bartok, n.l. Ritmo Bulgaro — ken- 
merken, te kunnen excelleren. Sandor 
vertolkte die met veel brio en psyche, 
evenals 
de Suggestiun diaboiiqüe vari 


Prokofieff. 


De toon deed aangenaam aan, even- 


als 
de technische 
beheerstheid. 
Wer- 


ken 
van 
minder 
romantische 
inslag 


moeten — 
getuige 
het 
concert 
van 


gisteravond — de solist 
beter liggen. 


Dit bleek onder meer duidelijk uit de 
eerste 
toegift, 
waartoe 
Sandor 
zich 


door het warm applaus liet verleiden. 
n.l. een valse brilliante opus 
34 nr 
1 


van Chopin, welke gevoelloos aandeeci 
ten opzichte van merengenoemde 
Bar- 


tok 
toegift, 
" die 
voortreffelijk 
van 


visie en conceptie 
was. 


A.V 


Brand op „Los Angeles” 


betekent vertraging 
voor telefoondienst 


Willemstad. — Naar wij heden- 


ochtend 
van 
de 
heer 
Natzijl, 


Hoofd van de Lijntelefoondienst 
e Curacao, bevestigd kregen, be- 
vonden zich aan boord van 
he 


schip 
„Los 
Angeles", 
waarop, 


zoals 
gemeld, enige dagen gele- 


den op zee nabij Brest brand uit- 
brak, waarna 
het is 
gezonken 


drie en dertig kisten met belang- 
rijk telefoonmateriaal voor Cura- 
cao. 
De heer Natzijl deelde onr 


mede, dat bij deze lading speciaal 
voor het vijfcijfersysteem van Cn 
rasao vervaardigd materiaal voor 
de Centrale Rio Canario 
aanwe- 


zig was, dat, indien het verloren 
is gegaan, waarschijnlijk niet bin- 
nen zes maanden kan worden ver- 


vangen. 


Direct toen de 
berichten 
over 
de 


irand op 
het schip van de 
Johnson 


eine binnenkwamen, 
heeft 
de 
heer 


'Tatzijl telegrammen gestuurd naar de 
'a. Ericson te Stockholm, Zweden, om 
informaties in te winnen over hetgeen 
';an worden vervangen en binnen wel- 
ke termijn. Hier is nog geen antwoord 
ip terugontvangen. Door het materiaal 
verlies ondervindt het 
telefoonbedrijf 


ernstige vertraging. 
Zeker is, dat in- 


dien de speciaal 
voor 
Curagao 
ver- 


/aardigde 
onderdelen 
opnieuw 
ge- 


naakt moeten worden, 
de 
telefoon; 


'!enst niet. eerder dan na een half jaar 
'iet 5-cijfersysteem 
in 
werking 
kan 


irengen. Intussen wordt met spanninp 
ifgewacht wat het antwoord 
zal zijn 


van de fa. Ericson. 


Limonadediefjes 


Willemstad. — De Kinder & Zeden- 


politie moest girteren 6 maal bemid.le 
lend 
optreden. 
Tevens 
werd fin 
■ 
' 


wacht een 11 jarige jongetje gebracht 
die verdacht werd 
van het stelen van 


enkele 
limonade-flesjes. 
i,;i 
bekend'- 


het eedaan te hebben, samen met twee 
vriendjes. 


Brutaal 


Willemstad. — De heer I.S.F. 
deed 


ranaifte 
bij 
de 
Recherche. 
Dieven j 


hebben zich in de afgelopen nacht door 


open raam toegang tot zijn kamer 


verschaft en 
een bedrag van $11 
en 


’ 


40 meegenomen. 


Drie maal is 
scheepsrecht 


Willemstad. — De 3e C.A.B, wandel- 


mars, reeds tweemaal uitgesteld, is af- 
gelopen Zondag letterlijk in het water 
gevallen. Al was dat nu voor de wan- 
ielaars een grote strop, voor Curacao 


js het een 
zegen. De 
natuur wordt 


.iet de dag mooier. Curagao wordt met 
le dag groener en overal staat de he- 
e 
natuur prachtiger in 
bloei. 
Het 
is 


"en genot bm daar doorheen te 
wan- 


leien en met volle teugen 
de schoon- 


gewassen lucht in te ademen. Je kunt 
le honing in de bloemen ruiken. 
Al 
is de wandelmars nu 
al 
2 keer 


litgesteld, gerekend wordt, dat op Zon- 
lag 
19 December het weer beter 
zal 


zijn. 


Er wordt om 
2 uur 's middags voor 


ie riendrikschool verzameld. Begin- en 
,-indpuht zijn hetzelfde,' de route 
even- 


eens. 


De Sint bij 
van Wilpen 


Willemstad. — Ook bij 
het levens- 


niddelenbedrijf 
en wel bij de fa. Van 


vVilpen op de Roodeweg was de Goed 
lellige Man gistermiddag aanwezig om 
laar 
persoonlijk 
de 
kinderen 
der 


■ 
üënten de hand tè drukken. Zwarte 
'iet reikte de Sint steeds een aardig- 
ïeidje voor de kleintjes aan, een taai 
laai pop of iets anders wat 
de klein- 
jes graag hebben. Het 
drukke 
uur 


/oor de Sint kwam tegen vijf uur. Van 
ille kanten 
kwamen 
de klanten 
op- 


letten. 
Enkele 
schuchtere 
kleintjes 


verden hartelijk 
toegesproken 
door 


Sinterklaas, 
met het cadeautje waren 


'.ij 
spoedig 
op 
hun 
gemak. 
Ook 
uw 


verslaggever die de Sint ging 
begroe- 


en, kreeg een cadeau. Een heerlijk ro- 
kertje. 


Hedenmiddag van drie uur tot 
;zes 


tur komt de Sint bij 't Centrum, het 
filiaal van Van Wilpen op Van Enge- 
en. 
Ongetwijfeld 
zal 
het vanmiddag 


weer druk zijn. 


De Cepim-jubilarissen 


Emmastad. — De jubilarissen van de 
naand December zijn: 


A. M. Regina, J. Teunisse (beiden 
35 


aar). 


M. Th. Martina, A. G. J. Zirihagel, 


', A. Barbolina, J. M. Albertus, 
J. E. 


;echiel en J. G. Hart (30 jaar). 
J..M. Langguth, 
P. J. McLeod, A. D. 


X Vülarroel, J. E. F. Engelbrecht, 
J. 


(V. Isaacs, N. C. Calister, I. E. Neuman, 
V. F. Nicasia, 
J. P. Cicilia, P. 
C. v.d. 


loek, Ch. R. Hasell, E. A. Macares en 
(. E. Sillevolde (25 jaar). 


Avondschool 


Willemstad. — Gisteravond zijn 
de 


'laatste 
examens 
gehouden van 
de 


Avondvakschool. 


Hier volgen de uitslagen: 
Avondvak 


TekenSchool; timmerlieden: 
11 candi " 


daten; 
afgewezen 
twee; 
geslaagd 
ne 


geh, t.w.: T. Bogers, 
L. Davelaar, 
11. 


Kmans, 
O. Hellement, 
A. Keteldijk, 


V. Leito, F. Licie, J. Rioken, T. Tokal. 


Aspirant Bouwkundigen: 
14 candida- 


ten; afgewezen yijf; 
geslaagd 
9. 
t.w. 


E. Arali, 
W. SI 
Jago, 
V. Leito, 
H. 


Muien, E. Rigtcrs, 
C. Stella, L. Tcras- 


jansen, W. Vijent, 
E. De Windt. 


Aan 
de geslaagden onze 
hartelijke 


gelukwensen. 


Willemstad. — De 
Mobiele Brigade 


maakte gisteren 
10 P.V.'s op, moest 
5 


maal assistentie verlenen en deelde 
4 


waarschuwing uit. 
AGENDA 


VEST-END 


CINELANDIA: 


ROXV 


Caribc 


REK 


liOYAL 


Theater Suffisant 


APOTHEKEN 


WIT GELE KRUIS 


„The Yellow 
Tomahawk"; 
19.00 
en 


21.00 uur. 


„Veils óf Bagda"; 
19.00 en 21.00 uur 


„Les enfants de I'amour", 
19.00 
en 


21.00 uur. 


Tiger woman"; 20.00 uur 


Fligth tot Tangier"; 20.00 uu 


,On the island with you"; 
-!o.üo uur 


Llevame en tus brazos"; 20.00 uur 


De 
nachtdienst 
word! 


waargenomen in Otrabanda door 
Bo- 


tica Central; 
Bredestraat 45, tel 3281, 


in Punda door Botica Pop.ular, Colum- 
busstraat 
15. tel: 1269. 


De nachtdienst wordt 


waargenomen 
door 
Zuster van 
Agt- 


maal, Nieuwindtstraat 22a tel: 3773. 


| 
CINELANDiA 


\ 
,,„„..,..,,, 
—| 
HEDEN DONDERDAG 2en 


Ü 
dÉffftlÉi. 
VRIJDAG 
3 DECEMBER OM 


\ 
Wall 
7M en 9-0° N'M" 


l PREMIERE 
van 
een 
prachtfilm 
! 


__i 
van cc Universal 
Bdgdad 
met 


WÊÉ zijn pracht paleizen! VICTOR MA- 


} 
e|jH 
"sJH ■ 
TURE - MARI BLANCHAIID in: 


ÜÉ' 
„We_ls Ol Bagdad 


i; 
llfl|l' 
(ln het Engels met Spaanse tekst). 


|: 
B 
Verfilmd in TECHNICOLOR! 


Dagen 
vol 
intriges 
en 
gevechten 
" 


'' 
bJPIL 
'"' 
***Pl; ■ 
■ 
'" 


Nachten vol hetde en roman- 
'■', 


’ 


1.50 - ’. 0.90. — KINDEREN GEEN TOEGANG. 
j 


ij 
ZATERDAG 4OM 7.00 en 9.00 N.M. - ZONDAG SOM 8.30 N.M. 


]! PREMIERE van een kolossaal superproduetie met de ongeëvenaarde film- 
| 
ster EDWARD G. ROBINSON in: 


„THE CLRSS 
WEB 


In het Engels- met Spaanse tekst. — Verfilmd in 3 DIMENSION. 


| 
Met: JOHN FORSYTHE - MARCIA HENDERSON - KATHLEEN 


ij HUGHES. I let verhaal van een vrouw die alles voor overgaf ten koste 
| 
van weelde en rijkdommen 
Zij bedroog de mannen 
Zij was tot 


\ 
alles in staat....! Zij hield van geen enkel man! 


\ 
Verfilmd in 3 D — DRIE DIMENSIONEEL!! 
j 


HEDEN DONDERDAG 2 DECEMBER OM 7.00 & 9.00 N.M. 


Een zeer realistisch filmwerk van de Franse filmmaatschappij met: 


S ETCHICA CHOUREAU - JOELLE BERNARD - LISE BOURDIN in: 


„LES EMFMMTS DE L'AMOUB" 


| 
KINDEREN DER LIEFDE 


;In het Frans met Hollandse tekst 
Een zeer scherp gesteld probleem 


! 
het probleem der jonge ongehuwde moeders 
Een diep ontroerend 


> 
en pakkend, drama! 


’ 


1.50 -’ 


0.90. — KINDEREN GEEN TOEGANG. 


VRIJDAG 3 en ZATERDAG 4 OM 7.00 en 9.00 N.M. 


ZONDAG 5 OM 6.30 en 8.30 N.M. 


ij 
PREMIERE van een sunerlachfilm van de Universal 
met de koningen 


der grapjassen 
BUD ABBOTT and LOU COSTELLO 


„MEET Br. JEHYLL and Mr. HYBE" 


! 
(In het Engels met Spaanse tekst). 


J! 
U zult het uitproesten van het lachen om deze grote komieken.... F.en 


I 
huiverwekkende film die Udc haren te berge zal doen rijzen!! Schater- 


j| 
lach op Schaterlach! 


i 
De Sint had een lang onderhoud met ons. 


I ;! 
Op zijn verzoek gaan wij een grote voorraad leuke verrassingen tegen 


; 
lage prijzen verkopen. 


!; 
Van 1 ioi 
wij dan nog 10% korting op alle prSjzëfi.- 


-!; 
Komt en ziet onze etalages 


Raghünath 


ij 
MADUROSTRAAT 8 


C.O.C. BREEDESTRAAT 21 (O) 


'<" 
Uw adres voor Goud, 
Zilver en Brillen. 


Lueky Strike en Viceroy rokers, 


i 
die een Loterijbiljet voor hun zegels willen hebben, kunnen 


< 
deze alleen nog inwisselen voor de loten, waarvan de trekking 


\ 
14 December as. zal geschieden op basis van 100 zegels —JB 


\ 
Loterijbiljet, terwijl per persoon niet meer dan een V 2biljet 


> 
kan worden afgegeven door de grote aanvraag. Alleen voor 


> 
deze Loterijbiljetten kan 
nog worden 
ingewisseld, terwijl 


| 1 
daarna tot .'JI December alleen de andere prijzen zullen worden 


| i 
uitgereikt. 


't Heerlijk avondje is gekomen 
JKf' 


en de feestvreugde wordt verhmgddoordat Sinterklaas 
Wj^nk^ 


eenkeuze maakteuit onze enorme sortmitg Cescliesikorlïkelen 
1 


Voor Haar 
Voor Hem 
Voor de kleintjes 
I 


Alligator tassen 
Dunhill pijpen 
Poppen uit Spanje 


Dameshandschoenen 
Herenriemen 
Poppen uit Jamaica 


Cashmere sweaters 
Pyramidzakdoeken 
Poppen uit Guatemala 


Parfums 
Sporfhcmdcn 
Meisjësrokken (Guatemala) 


Badpoeder 
Kirstenpijpen 
Jongenshemden (Guatemala) 


Guatemala kleding 
Shpaffers vulpennen 
Zakdoekjes 


Eau de Cologne 
Cashmere sweaters 
Sheaffer pennen 
1 


Madeira kleden 
Toiletartikelen 


Toiletzeep 
Reisnecessaires 
T'^ 
-___~7K~itr~~^k 


Angora sweaters 
Dominospelen 
1 Gg^RMtfb/aJ 


Pyramid zakdoekjes 
Sheaffer desksets 
fe^^^^?Pffl 


IENHA^S. 
I 


Donderdag 2 December 1954 
AMIGOE PI CURASfifI 


CURACAOSE SPORT CLUB 


FINALE PALAIS ROYAL CUP 


j Vrijdag 3 Dec. 1954 


4.45 n.m. 


Mevr. H. HOFLAND — Hr. R. 
S. FLORES 


vs 


Mevr. P. 
S. MÖNTIJN — H. GERHARTS 


NA AFLOOP PRIJSUITREIKING. 


Leden van Tennis Club Asiento, Van Engelen en Kwiek 


zijn van harte we'ikom. 


Deze tafelradiogramofoon is speciaal voor U ontworpen. 
U geniet van het zien en U geniet van het horen, want 
werkelijk, de radio ËN radiogramofoon hebben een bij- 
zondere geluidsweergave. 


PRIJS F. 465.- 


-! 
10% korting bij contant. Op afbetaling: 


t 
FL. 34.— PER MAAND. 


Bij inlevering van Uw oude toestel, ongeacht merk 


of ouderdom ontvangt Ü van ons 


FL. 65.- TERUG! 


PALAIS ROYAL. 
Marchena Moron & Co. N.V. 


' 
Heerenstraat 23, Handelskade 9, Breedestraat (O) 68 - 70 
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KLEIN KLAASJE 


Een Sinterklaas-vertelling 


In een ongezellige 
straat, 
op no. 
19, 


staat een groot, kaal huis. Daar woont 
de weduwe Sleets, die houdt commen- 
saals. 
Ik weet 
niet hoeveel 
mensen 


bij haar wel een onderkomen hebben 
gevonden. 


Luxe hoef je er niet te zoeken. Voor 


de velen, die moeten 
leven 
van 
een 


klein 
loontje, 
is 
dat 
misschien 
een 


uitkomst. Zij, die daar wonen, hebben 
niet zo heel veel succes gehad 
in het 


leven. 
De 
vele 
moeilijkheden 
hébben 


hen hard 
gemaakt. 
Zij rekenen 
met 


centen, met duizend tegenslagen, 
met 


machteloosheid en verbittering. 
Neen, 


een prettig oord is het daar niet. 


Onder 
deze 
bewoners 
bevindt , zich 


ook Ingrid van Dongen. 
Dal 
is 
een 


ongetrouwde 
dame van 
veertig 
jaar, 


die eenmaal 
een bloeiend 
jong meis- 


je is geweest. Zij is ook verloofd 
ge- 


weest, maar 
haar 
jongen 
is 
gestor- 


ven. Nu zit zij op een kantoor, is héél 
erg eenzaam en 
gaat door het leven 


als een kleurloze 
figuur. 


En 
dan 
heb 
je meneer Praal, 
een 


weduwnaar, die 
lang werkloos 
is 
ge- 


weest en nu gelukkig weer een klein 
baantje heeft gevonden. 


En 
Hubert 
Mulder, 
die 
(maar 
dat 


niemand) in het buitenland 
drie 


jaar 
in 
de 
gevangenis 
heeft 
ge- 


en 
nu 
de 
adresseermachine 
bedient 


op een groot kantoor. Al deze mensen, 
stuk 
voor 
stuk, 
hebben 
de 
een 
of 


andere grote 
moeilijkheid 
in 
het 
le- 


ven. 
Aan 
hun 
hart knaagt 
de 


van 
het 
verdriet 
en om 
hen 


hangt 
cle 
eenzaamheid. 
Zij 
wer! 
m 


eten. 
drinken, 
slapen. 
Som i 


zij zich groot, soms wordt het hun te 
machtig. 
Elke 
stad 
heeft een 
reeks 


van 
zulke 
verlaten 
mensen. 


Maar in dit 
grote huis is er 
één, 


die wel 
eens 
een 
goed woord 
over 


heeft voor 
een 
ander: 
Ingrid 
va, 


Dongen. 
Zij 
zet 
nog 
wegens 
hulp- 


vaardig een knoop aan. zij leent iemand 
weleens een paar kwartjes of spreekt 
een 
medemens 
een 
beetje 
moed 
in. 


O, verwacht er niet ai te veel van! 


Ook Ingrid heeft geleerd zich te ver- 
weren. 
Het 
Ik 
ben wel 
goed, maar 


niet gek!" ligt in 
haar mond bestor- 


ven. 
„Je 
bent 
een 
leuke 
jongen, 


jij 
" Och, u kent 
die zinnetjes 
zcli 


wel, 
waarmede 
men 
elkander 
af- 


poeiert. Maar ïn elk geval: 
als 
er in 


dit huis eens 
een 
kleine 
vriendelijk- 


heid wordt 
bewezen, dan 
is het d >0 


Ingrid van 
Dongen. 
En 
toch 
is 
het 


leven voor haar preci--- even zwaar 
als voor 
alle 
anderen. 


Zo ligt daar dat grote vuis, 
tarwijl 


de 
hele stad 
in 
Sintérklaasstemming 


is. De winkels stallen hun allermooiste 
waren uit. Een groot, kooplustig 
pu- 


bliek verdringt zich 
door de straten, 


de vreugde 
en 
de opgewektheid stra- 


len er 
af. 
En overal 
ziet 
men 
de 


welbekende 
afbeelding 
van 
ae 
rood- 


getabbérde 
heilige 
en 
zijn 
zwarte 


dienaar, van wie alle goeds moet ko- 


men. 


Maar 
de commensaals van 
de 
we- 


duwe Sleets 
doen 
er 
niet 
aan. 
/.'.,; 


noemen het „flauwe kul'. _ 
» " 


na 


tuurlijk niets anders dan de 
afgun.t, 


dc misère. Zij grappen tegen elkander 
dat zij niot meer gelóve.i in „Sunter- 
janklaas". 
Dc roe 
en 
dc zak. .. 
ja. 


dat zouden zij 
desnoods 
nog 
willen 


aannemen. Maar iets beters? Neen, dub 
is er voor hèn niet bij. Ze zijn immers 
te arm.... 


Zo 
staat 
die 
vijfde 
December 
dor. 


aan te breken. Meneer Praal, die niet 
eens 
dc armste 
van ben allen is, zal 


dan maar eens naar dc bioscoop gaan. 
Daarmee is 
hij 
dc 
enige 
in het helt 


huis, die althans iets feestelijke 
h.:ei; 


Hubert 
Mulder 
kondigt 
nacrukxolijk 


aan, dat hij die avond vroeg naar beo, 
gaat. 
Hij 
heeft 
„pijn 
'n 
zijn 
kop". 


Elk van dc 
commensaals 
vertelt 
aai 


tafel met een zekere nadruk wat hij 
die 
avond 
gaat 
doen. 
lels 
doodge- 


woons — géén feest! 


AUeen 
Ingrid 
van 
Dongen 
zwijgt. 


Zij zou wel bij 
iemand het grote kin- 


derfeest willen meevieren, als ze irrrai 
een familie kende, waar ze heen kon 
Maar er zijn in ons midden bitter een- 
zame lieden, die niemand kennen, die 
enkel en alleen zichzélf bezitter- 


En zo zit Ingrid in haar weinig 
ge- 


zellige kamer. 
Zij 
heeft 
geen 
slaap, 


zij zit daar maar te zitten, terwijl 
dc 


radio 
van 
dc buren flauwtjes 
hoor- 


baar is 
in 
dc avondstilte. 
„Zie, 
dc 


maan schijnt 
door dc bomen", klinkt 


daaruit op. 


Ze pakt wat naaiwerk en steekt dc 


lamp aan. Ze zal maar iets gaan ver- 
si iU< n, tot ze 
slaap krijgt en in beo 


alles kan vergeten. Is zij niet éénmaal 
— eeuwen geleden — een heel klein 
meisje 
geweest met dikke krullen 
et 


een hart, dat bonsde van blijde 
ver- 


iing? 
En 
heeft 
zij 
niet 
Sinter- 


klaas 
gevierd 
met 
George, 
die 
haai 


toen 
het 
kleine 
naaidoosje 
cadeau 


deed, 'dat ze nu nog gebruikt? Zó wa: 
het leven eenmaal en 
dat is voorbij 


Er ligt iets intreurigs 
in het wooro 


„voorbij". 
George 
is dood 
en het 
le- 


ven 
gaat 
verder, zonder 
enige 
belof- 


te, kaal 
als een kaarsrechte weg. 
Z< 


peinst 
Ingrid van 
Dongen 
op Sinter- 


klaasavond. 


En opeens wordt er onhebbelijk hare! 


op 
haar 
kamerdeur 
gebonsd. 
Z . 


schrikt op 
en 
zegt tot zichzelf: 
„Ze 


zijn weer eens grappig! Ze gunnen 
ji. 


ook nooit 
je rust! 
Misschien is 
dat 


Rijfsma, 
die weer dronken is 
Ze 


vliegt 
op en 
opent dc 
deur met een 


ruk. Ze zal het weleens even vertellen: 


Ze ziet 
geen 
mens 
op 
het 
portaal. 


maar 
aan haar voeten 
staat 
iets 


een 
pop, 
een 
klein, 
oud 
mannetje. 


Het is nogal 
onbeholpen getekend op 


het karton van 
een 
oude 
doos. 
En 


daarna uitgeknipt. 
Ja zeker, 
het. pop- 


petje stelt de oude Sint voor. En wie 
dat niet mocht begrijpen, kan 
het le- 


zen, want op zijn buik staat geschre- 
ven': KLEIN 
KLAASJE. 


Deze 
Sint 
is met blauw 
en 
rood 


potlood gekleurd, 
het 
is maar 
een 


nietig 
ding, 
maar 
desondanks 
geeft 


het 
een 
beetje 
warmte. 
De 
blauwe 


ogen 
van 
dit kleine 
Klaasje 
stralen 


zó 
trouwhartig, 
dat het de aandacht 


. trekt van Ingrid. Ze kijkt eens beter: 


die twee blinkend blauwe ogen blijken 


twee aardige knoopjes 
te zijn. 


En nu herinnert zij zich, dat zij gis- 


teren 
aan tafel 
geklaagd had,' omdat 


ze 
een knooje 
van 
haar beste 
japon 


had verloren 
en een 
ander het dmg 


had fijn 
getrapt. 


Daar 
staat 
ze nu 
met 
dit kleine 


Klaasje in haar handen en het wordt 
haar vreemd te moede. Dit 
is zo on- 


verwacht! 
Het 
leven 
gaat 
dus 
tóch 


niet altijd 
een kaarsrechte 
weg, 
zon- 


der 
de 
minste 
verrassing! 


Zij pakt een paar kwartjes uit haar 


portemonnaie 
en 
kijkt 
op 
de klok 


misschien is er nog eens een wink'. 
open. 


Weldra is zij terug met wat lekker 


nijen 
en een paar flesjes vruchtensap 


En nog even later gaat zij van kamer 
tot kamer met vruchtensap en lekkers 
om 
overal een glimp van 
feestvreug- 


de 
te brengen 
en 
iedereen 
te tonen 


hoe blij 
ze is met 
deze knoopjes. 


Want er 
komt 
nu 
eenmaal 
ieder 


jaar 
een 
oude 
Spaanse 
heilige. 
Er 


hij 
is 
onweerstaanbaar, 
ook 
al 
zijn 


zijn 
giften soms 
een beetje 
beschei- 


, 
den 


„Zie ginds komt de stoomboot uit Spanje weer aan!', zongen wij reeds m onze 


kinderjaren en zingen 
onze kinderen thans nog in de tijd rondom f De»"- 


Het traditionele beeld in deze dagen is en blijft de boot uit Spanje, d.e aanlegt 


aan een kade vol kinderen met kloppende harten. 


Nicolaas van Myra 


, 
De.- Sinterklaas, die- met 
zoveel 
eerbewijzen niet alleen in Amster- 
dam, maar in practisch alle steden 
en dorpen van Nederland, wordt in- 
gehaald, stamt rechtstreeks vari- de 
grote katholieke heilige, die in de 
vierde eeuw bisschop was van My- 
ra in Klcin-Azië. Wanneer deze Hei- 
lige Nicolaas werd geboren, is niet 
bekend. Wtf weten slechts, dat hij 
in 327 is overleden en oorspronkelijk 
werd begraven in een klooster 
op 
de Sionsberg bij Myra, in Lydië. In 
1087 werd zijn 
stoffelijk overschot 
door kooplieden uit Napels geroofd 


r-.^— 
.... 
. 


en overgebracht naar Bari, in Zuid- 
Itaiië, waar het momenteel nog rust. 
Pas in de veertiende en vijftiende 


icuw wordt de sterfdag van deze hei- 
ige bisschop, 6 December, ook buiten- 
Lerkelijk in Nederland gevierd. Voor- 
tl 
de schoolkinderen zagen deze dag 


net grote vreugde tegemoet, hetgeen 
liet verwonderlijk iS| want in verschil- 
ende plaatsen schonk de overheid een 
net onaanzienlijk bedrag om de scho- 
ieren te onthalen. 
Uit allerlei gegevens mag men con- 
:luderen, dat het reeds in de zesücn- 
le eeuw gebruikelijk was, dat de kin- 
leren op de avond! van de vijfde De- 
lember bij vrienden en familieleden 
;en schoen of klomp 
in de 
schoor- 


steen hingen, waarin 
de heilige dan 


les nachts zijn geschenken kon 
depo- 


teren. Pas veei later kwam 
de 
ge- 


.voonte in . zwang.jom. voor het 
dooi of brood in «e Klo'rïip te legden. 
Waarom werd 
het 
Sint 
Nicolaas- 


leest speciaal uitgekozen, om elkaar 
geschenken te geven? Waarom rijdt de 
sint met een vurige schimmel over de 
laken en werpt hij zijn gaven bij voor- 
beur via de'schoorstenen in de huizen? 
Ofschoon wij de geboortedatum van 


Je Heilige Nicolaas niet kennen, 
we- 


ten wij wel, dat hij reeds op jeugdige 
oeftijd zijn beide ouders verloor 
en 


lis wees achterbleef. 
Hij was even- 


wel in het bezit van een groot for- 
tuin, dat hij in zijn verlangen om de 
innen en noodlijdenden 
van zijn 
ge- 


ooorteplaats Patara in Lydië te hele.en, 
ijijna 
volkomen 
wegschonk. 
Hijzelf 


verkoos een 
leven van 
armoede en 


sijn vurigste wens. was: God in stilte 
dienen. God beschikte echter anders. 
Hij riep hem tot het priesterschap en 
na de dood van zijn oom, die bi 
was van de havenstad Myra, werd Ni- 
colaas 
tot bisschop 
gekozen. 


Zij werken op 
mijn zenuwen 


Tulsa. — Te Tulsa 
(Oklahoma) is 
de 


49-jarige Nannie Doss gearresteerd, 
be- 


schuldigd van moord door vergiftiging 
Mevrouw 
Doss 
huwde 
vijfmaal. 
Zi; 


wordt ervan beschuldigd alle vijf echt- 
genoten door vergiftiging om het lever 


te hebben gebracht. De verdachte 
be- 


kende vier van 
de vijf moorden 
ge- 


pleegd 
te hebben. 
De 
laatste, die 
oj 


haar 
vijfde 
echtgenoot, zul 
haar 
ter 


laste 
worden 
gelegd. 
Dc 
\ 


echtgenoten 
bezaten 
allen 
levensver- 


zekeringspolissen. 
Na 
hun 


werden de verzekeringsgelden aan 
me- 


vrouw Doss uitbetaald. Mevrouw Dosj 
vermoordde 
haar 
tweede 
man 
dooi 


rattenkruid in zijn 
whiskey 
te . doen. 


Een mannelijke bezoeker kreeg 
de ver- 


giftigde whiskey eveneens naar binnen 
en overleed ook. Negen 
in nauwe be- 


trekkingen met mevrouw Doss 
staan- 


de personen, 
namelijk 
haar 
moeder, 


twee 
zusters, 
een 
kleinzoontje 
van 


twee jaar en vijf echtgenoten 
overle- 


den 
onder verdachte 
omstandigheden. 


De politie kreeg argwaan bij 
hel 
i 


lijden van het kleinzoontje. Bij het toen 
Ingestelde 
onderzoek 
bekende 
me- 


vrouw 
Doss haar echtgenoten — ..en- 


kele hunner werkten op mijn zenuwen" 
— uit 
de weg te hebben geruimd. 


Moerbeibomen besmet 


Tokio. — Uit proeven is gebleken, dat 


moerbeibomen 
in 
verscheidene 
delen 


van 
Japan 
radioactief 
zijn 
besmet. 


waardoor zijderupsen, die bl-idercn ven 
deze bomen aten, eveneens radio; 
werden. Men vermoedt, dat de besmet- 
ting 
is veroorzaakt door radio-e- 


-regen, 
aldus 
heeft een 
woorclvo 
i ii-.i 


van 
het 
Japanse ministerie van 
land- 


bouw in Tokio verklaard. 


Men vreest grote 
nadelige 
invloed 


van 
de radio-activiteit 
voor 
de teelt 


van zijderupsen. 


De onsterfelijke Sinterklaas 


Legenden en verdichtsels rond een 


oorspronkelijk-kerkelijke heilige 


k j atuurlijl: 
bestaat 
Sinterklaas. 
\ 
Wie hier nog aa 
mocht twijfe- 
J_\L 
len, moet op één van de laat- 


ste Zaterdagen van November, 's mid- 
c 


dags tussen twee en vier uur in Am- 
] 


sterdam maar eens langs de straten 
1 


van de binnenstad komen staan. Dan 
z 


zal hij een dicht opeengepakte menig- 
i 


te van 
omstreeks een halt millioen 
i 


aantreffen, 
die urenlang de koude na- 
1 


jaarswind en het ongemak van drei- 
r 


nende 
kinderen 
trotseert, 
om toch 
i 


maar niets te missen van de plechtige 
intocht van Sinterklaas. 
c 


Tot in de buitenwijken van de stad 
c 


Is het 
verkeer 
volkome-n 
ontwricht, 
c 


duizenden politie-agenten stellen ver- 
< 


gcefse pogingen in het werk de stra- 
< 


ten vrij te houden. Vóór het paleis op 
s 


de Dam staat de burgemeester i..st 
< 


zijn ambtsketen getooid, 
gereed om 
i 


de Gocd-rieiügman welkom in Js 
land te heten, en zelfs ontbreekt vaak 
niet 
de 
koninklijke 
belangstelling. 


Want de intocht van Sinterklaas in de 
J 


i hoofdstad kan men met recht een na- 
I 


ti nale Nederlandse gebeurtenis noe- 
' 


men. Majestueus op zijn schimmel ge- 
i 


zeten, gekleed in een prachtige tab- 
1 


berd, die in soepele plooien op de rug 
van zijn trouwe viervoeter ligt uitge- 
< 


I spreid, 
en 
omringd 
door 
tientallen 


] knechten, rijdt 
de Sint wuivend langs 


' 
i de tienduizend a ; grote en kleine kin- 
■ 


1 deren. Wie daarna nog het bestaan 
' 


\ van 
Sinterklaas 
durft 
to 
loochenen ' 
| moet welhaast een verstokt twijfelaar 
; 


zijn. 
1 


Thuisgekomen drinkt men een dam- 
pende kop chocolademelk, 
waarbn' de 
■ 


j eerst specifieke Sinterklaas-versnape- 
; ringen worden gegeten en daarmee is 
' 


i het grote, jaarlijkse Decemberfeest in- 
\ 


\ geluid. 


De grote kindarvriend 


Ondanks 
deze 
hoge 
uitverkiezing 


bleef hij een leven leiden van boete 
en versterving en betoonde hij zich 
in het bijzonder ecu vriend van de 
kinderen. ledereen kent 
dc; geschie- 
denis van 
de drie 
kindertjes, 
die 


aren hadden gelezen op het veld en 
op weg naar huis by een beenhou- 
wer bi-inenstaptcn. Deze wreef zich 
in de handen, keelde de kinderen en 
stopte ze in de zontkuip. Als bij een 
wonder 
kwam bisschop 
Nicolaas 


binnen. De moordenaar stond te tril- 
len, maar 
Nicolaas 
gebood 
hem 


slechts het pekclvat voor de dag te 
halen. Hierna strekte hij zijn armen 
uit, 
sloeg 
zijn 
Ogen ten hemel en 


terwijl de beenhouwer op de knieën 
viel en om vergeving smeekte, ston- 
den cle kinderen ongeschonden op, 
en gaf de 
bisschop 
hen 
aan hun 


ouders terug. 
Talrijke andere legenden zijn in de 


loop der jaren rond 
deze populaire 


heilige geweven 
en het 
is 
moeilijk 


thans na te gaan, hoe de legende is - 
ontstaan, dat Hij in staat was stormen 
tot bedaren te brengen, zodat hij tot 
patroon van 
de zeelieden werd ver- 


kozen en in hoeverre het verhaal waar 
is van de drie geldbuidels voor drie 
arme adellijke meisjes, die op het punt 
stonden een slecht leven te gaan lei- 
den, 
omdat 
zij 
geep 
bruidsschat 


hadden. 


Toen het 
gekerstende 
westen van 


Europa in 
de 
veertiende 
eeuw 
lul 


feest van Sinterklaas 
algemeen ging 


vieren, was het bijna onvermijdelijk, 
dat enkele 
symptomen uit 
de voor- 


christelijke 
germaanse periode in 
de 


viering van het Sint-Nicolaasfeest wer- 
den ingeweven. 


Alhoewel de Duitse 
geleerde Karl 


Meisen in zijn in 
1931 gep'u 


boek 
uskult 
und 
Nikolaus- 


bi-auch 'ith- Abendlande" beiv. 
een gebruik, ïvetwflk eerst in <!'" 
deleeuwen is ontstaan, liet vervolg zou 
kunnen zijn van een heidense tra. 
zijn toch talrijke 
gebruiken, 
die met 


het Sint 
Nicolaasfeest samenhangen, 


moeilijk anders verklaarbaar. 


In de voor-christeiijke lijden verlei- 


de men 
elkaar, wanneer 
de storm- 


wind over 
de 
daken gierde 


de schoorstenen loeide dal, Wodan niet 
zijn vurig ros Sleipnir lang de wolken 
reed. 


Wanneer thans nog 
steeds aan 
de 


kinderen verteld wordt, dat e 
mei van Sinterklaas over 
d 


galoppeert, 
is 
dit 
nauwelijks 
afii 


verklaarbaar dan door terug te 
: 


naar 
de heidense, 
germaanse 
tijd, 


toen de men ;en in. h---t toenmalige Ne- 
derland in angst en beven rond 
het 


haardvuur 
zaten 
en 
rookwolken 
en 


vonken het vertrek vulden, als dc wind 
in de schoorstenen blies. 


In bijna ieder land, en zelfs in ver- 


scheidene streken van 
1 


is de viering van 
het Sint-1 


feest totaal verschillend. Zodra dc i 
lo»e zich van een feest meester maakt, 
is het bijna onvermijdelijk, dot nie 
invloeden zich met de oorspronkelijke 
feestelijkheden 
vermengen. 
Dit 
is 


waarschijnlijk ook het geval geweest 
met het Sinterklaasfeest, dat do- 
eeuwen heeft stand gehouden, ondanks 
hel feit, dat. ten lijde van dc Reforma- 
tie is getracht dit feest uit te 'rol 


Zolang er kinderen zi.in, is het Sin- 


terklaasfeest onuitroeibaar. 


G. D. 


De intocht van Sint Nicolaas in Amsterdam, een feest voor jong en oud. 


En hier is hij dan, de goede Sint. 
Wekenlang heeft het kinderhart vol verwach- 


ting geklopt. En nu is het dan eindelijk zo ver. 
„Wie zoet is krftgt lekkers, 


wie stout Is een roe!" staat er in het liedje. Wie krijgt de koek, en wie de gart? 


St Nicolaas 


geschenken 


SSusreausets 
_4m__\/f 


Een pracht geschenk van Sint Nico- 
__\ ï&__W A__ 


laas. l-.en beschaafd uitgevoerd geheel 
_f_U ' 


JP^7.^«Klm^<W 


in een edele vorm. 
i^M 
Een pronkstuk in Uw huis Uw naam 
7B^NÉSSSIÈÉ§ (11 
_T 


Komt en 
kiest uit cle 
grote variatie 
U (y'^vfelt. 


van modellen en prijzen. 
T^rMsfy}— 


«2£ 
Pi_n PluiTa» 
,Vm 


Julius L Penha & Sons 


HEERENSTRAAT 


Voor de komende leestdagen 
Geen betere cadeaux dan: 


\ 
Een voetbal no. 1 -2-3-4 en 5. 
Een paar voetbalschoenen, vanaf maat No. 
1 
i 
naar boven met bijbehorende kousen, broekje 
\ 
en shirt. 
Een tennis racket of een paar rubber schoenen 


Imet 


wollen sokken. 


Jongens en meisjes fietsen. 


Verder een grote sortering sportartikelen. 


U BENT WELKOM BIJ: 


De Jonghs Sporthuis 


l 
Breedestraat 73-75 - Tel. 3816. 


; 


PIK 


1 


/^«J^PJ SYNCHRO-BOX 


/ / 
WU VOOR Fis. 6.- 


-/ 
Ja!. . . 
pes in prijs 
verlaagd 
voor 
de 
ko- 
mende 
St. Nicolaas 
en 
Kerstdagen! 
De 
goede ou- 


de betrouwbare Agfa box Camera, 
met al de vol- 


gende eigenschappen! 


1 
■ 
INGEBOUWDE FLITS 


I 
\ 
■ 
tNGEBÖUWDE GEELFILTER 


\ \ 
■ 
- HELDERE ZOEKERS 


\ \ 
■ 
SCHERP TEKENDE MENISCUS jjJ£NS 
\ \ 
" 


ZEER STEVIGE CONSTRUCTIE van metaal 
\ \ 
PLASTIC TAS: Fl. 3.50 
\ \ 
FLITSAPPARAAT met batterijen: Fis. 4.— 


E! Gloho 
Aruba Trading Co. 


CURACAO (Herenstr. 
17) 
ARUBA (San Nic. - O'stad) 
BW^ 
. 
,__*_ 
. 


Is U al geabonneerd op de A'migoe? 
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Sint Nicolaas zorgt voor 


nieuwe taai-taai 


Het'was een weekje voor het 


grote ïeest van Sinterklaas. Jul- 
lie begrijpen, dat het in die tijd in 
Spanje, waar de goede Sint dan 
nog is', erg druk is. Dan zijn de 
knechten van de Sint allen in de 
veer om alles klaar 
te 
maken, 


v. at ei' met 
de grote stoomboot 


nee moet. Naar de kinderen, die 


■ 
h! 
elke avond Sinterklaasliedjes 


zingen en al vast hun schoenen 
klaar petteti. 


Ja, Jn die tijd heeft zelfs de goe- 


de Siht het vreselijk druk. 
Hij 


worclt niet voor niets de goede 
Sint èenoemd. Hij zou het 
jam- 


mer Jevonden hebben, als hij iets 
in Spanje had laten liggen. 
Ja. 


hij zou er gewoon niet van kun- 
nen sjapen. 


Zoals de gewoonte was. 
hield 


Sint Nicolaas een week voordat 
ze vojjiden vertrekken een onder- 
zoek.(Hij liet daarvoor zijn twee 
knecnteri bij zich komen. 
Jullie 


weet wel, die altijd met hem mee- 
gaan \ 
Zij moeten alles in orde 


maken en. toezicht op de andere 
knechten houden. 


Daar stonden ze nu voor 
de 


Sintß Pedro veegde zijn gezicht 
af. 
Hij 
had 
juist meegeholpen 


mot de grote kisten suikerbees- 
fen. Daar moest heel voorzichtig 
mee omgegaan worden. Want de 
Sint vond het vreselijk, wanneer 
ze gebroken aankwamen. Gebro- 
ken éuikerbeesten kon 
je toch 


niet aan de kinderen geven! 
Ta 


Pedr» had het er warm van 
ge- 


kregen. Maar nu stond hij glim- 
lachend voor zijn meester. 


„Zo. zo", sprak de Sint. „ik zie, 


dat jullie al aan het helpen zijn. 
Jullie hebt natuurlijk aan alles 
gedacht, niet?' 


...Tq, Sint", antwoordden ze 
te- 


gelijk. Juan zei het 
echter niet 


zo beslist als Pedro. 


Sin*~N*eohtas-scheen "het niét 


te merken. 


Mooi zo. En overal voldoende 


van? 
Jouw 
afdeling, 
Pedro: 


stoommachines, vliegtuigjes, me- 
canodozen, bromtollen?" 


„Alles voldoende, Sinterklaas", 


antwoordde Pedro met schitteren- 
de ogen. 


Genoeg verfdozen, tekenpotlo- 


riem voetballen, legpuzzles, spoor- 
treinen, raceauto's, 
leesboeken?" 


..Allemaal, Sint. Alles is in or- 


de." 
: 


„Prachtig, Pedro. En nou jouw 


afdeling, Juan. Heb je voldoende 
borstplaat 
en suikerbeesten 
en 


voldoende 
chocoladeletters 
en 


marsepéinfiguren?" 


„Ja,'Sint", maar weer weifelde 
hij even. Hij scheen bang te zijn, 
dat de.goede Sint verder zou vra- 
gen. 
■ 


„En specuïaas en taai-taai?" 
„J.... 
ja, Sint.... ook specu- 


ïaas is er in overvloed. Maar taai- 
taai...." 


De Sint,keek zijn knecht eens 


aan. 


„Wat heb ik nu met je, Juan? 


Kan je niet meer uit je woorden 
komen?.'. Wat' wilde je zeggen? Is 
er wat met de taai-taai? Niet goed 
uitgevallen soms?" 


„N.... 
nee, 
Sint', 
hakkelde 
Juan, ik.... 
ik heb geen taai- 


taai." 


„Wat? Geen taai-taai? Hoekomt 


dat? Het had al kant en klaar 
moeten zijn!" 


Het was doodstil in de kamer. 


De Sint en Pedro 
keken 
Juan 


aan.... 


„Nou, voor de dag er mee, Juan. 


Wat is er gebeurd?" vroeg Sin- 
terklaas. En toen hortend en sto- 


tend, kwam het er uit.... 


„Ik. ... ik ben een. ... half jaar 


geleden het taai-taai-recept verlo- 
ren. Nu weet ik niet meer hoe.ik 
het moet maken. En ik durfüe het 
u niet te verteilen, want ik wist 
dat er maar èèn recept was. Ik 
heb gezocht en 
gezocht. 
Nu is 


het byna December en nóg heb 
ik het niet 
gevonden. Maar ik 


kan er heus niets aan doen." 


En die grote Juan stond te hui- 


len als een klein kind. 


Sint Nicolaasfronste zijn wenk- 


brauwen. 


Dat was jammer. Heel erg jam- 


mer. 
Dat recept, 
waar de Sint 


nachten aan gewerkt had, 
was 


verdwenen. En dat hoorde hij nu 
pas. Wat moest hij daarmee aan? 


Hij wendde zich tot Juan. Die 


stond 
met 
gebogen 
hoofd 
te 


wachten. 


„Wat dom, dat je het niet eer- 


der gezegd hebt, Juan. Wat moet 


er nu gebeuren? 
Je weet toch, 


dat de kinderen zo dol zijn 
op 


mijn taai-taai-poppen. Moet ik die 
nu teleurstellen?" 


Sint Nicolaas zat met zijn han- 


den in het haar. Plotseling hief 
hij zijn hoofd op. 


„Enfin", sprak hij, „het is nu 


eenmaal gebeurd. Maar ik moet 
taai-taai mee hebben. Jullie gaan 
naar alle bakkers in de omtrek 
en vertelt 
wat 
er 
gebeurd 
is. 


Dit moeten dan maar zorgen, dat 
er taai-taai komt. liet is wel niet 
de echte, maar de kinderen moe- 
ten het er ditkeer maar mee doen. 
De bakkers 
moeten zo 
spoedig 


mogelijk 
beginnen. 
Nog 
deze 


nacht. 
Zeg maar, dat ik anders 


de kinderen moet teleurstellen." 


En de goede Sint gaf Jan een 


klanje on zijn schouders. 
„Kop 


op"! zei hij. „Het kan misschien 
nog goed komen. 
Maar in h^' 


vervolg 
geen gehpjmpjes 
meer 


voor 
me, hoor! Als 
er 
wat 
is, 


moet jeer direct mee voor de dag 
komen. Anders is het misschien 
te laat. En nu op pad!" 


Juan was dolblij, dat de Sint 


niet meer boos op hem was. 
Ze 


i gingen meteen alle bakkers 
af. 


Die waren reuzeblij, dat ze voor 
de grote Sint taai-taai mochten 
bakken. Ze beloofden allemaal de 
volgende dag een flinke voorraad 
te brengen. 


De volgende 
dag. Reeds 
om 


elf uur werden de eerste zendin- 


! gen afgeleverd. Sinterklaas was 
erg in zijn schik, dat het zo vlug 


1 ging. Hij wilde van elke zending 
een stukje proeven. 


Een half 
uur later brachten 


Pedro en Juan twee grote schalen 
taai-taai in de werkkamer van de 
Sint. Die zag al aan hun gezich- 
ten, dat er iets niet in de haak 
was. 


„Zo", zei hij tot zijn knechtera 


„Zet hier maar neer. Dan zal. ik 
eens proeven." 


Maar toen de Sint al die stuk- 


ken zag, versomberde zijn gezicht. 
De kleur beviel hem niet. Som 
mige waren veel te donker, an- 
dere veel te licht 
Hij pakte 


een stuk op 
Meteen viel het i 


uit elkaar. Het was helemaal niet 


taai. 
Een ander stuk was 
kei- 


hard. 
Zonder hamer en 
beitel 


zouden 
de kinderen daar 
niét 


doorkomen. 


Sinterklaas' 
gezicht 
werd 
al 


somberder en somberder. 


Eindelijk bracht hij uit: 
„Nee.... 
nee. . 
duizendmaal 


nee.... Dat kan ik niet meene- 
men. Die goede bakkers hebben 
hun best gedaan, maar ze kunnen 
het hu eenmaal niet.Dat kan ik 
onmogelijk meenemen. Als ik de 
kinderen wat geef, moet het iets 
goeds zijn. En 
daartoe zijn 
de 


bakkers, 
als 
het 
om 
taai-taai 


gaat, niet in staat." 


Juan 
en 
Pedro 
stonden 
nog 


steeds stil voor zich uit fe kij- 
ken. Zij durfden niets te zeggen. 


„En toch", ging de Sint voort, 


„zal en móét ik taai-taai mee heb- 
ben. Wat is nu een Sint-Nico^as- 
feest 
zonder 
taai-taai!! 
Maar 


hoe. . hoe?" En zijn grijze hoofd 
verdween weer tussen zijn han- 
den. Minutenlang bleef het dood- 
stil in het vertrek.... 
Men kon 


de grote klok buiten in de toren 
horen tikken.... 


Eindelijk keek de Sint weer op 
„Ik moet proberen het recept 


weer bij elkaar te vinden. Er zal 
niets anders op zitten. Ik werk 
heel de nacht 
door. En 
als het 


moet, werk ik morgennacht óók 
nog. Ik zal en móét het vinden. . 
En als ik het heb, moet iedereen 
naar 
dé taai-taai-afdeling 
Het 


andere 
werk 
moet 
dan 
maar 


wachten. . . . Maar zover ziin we 
nog niet. 
Eerst moet ik de sa- 


menstelling opnieuw uitdenken 
Niemand mag hier binnenkomen 
of kloppen. Begrepen?" 


De twee knechten knikten en 


verdwenen. 
Zelden 
hadden 
/e 


hun meester zo gezien. HM Wft" 
altijd even vriendelijk. Maar nu 
was hij kort, bijna snibbig. 
Het 


was ook wat.... alles dreigde in 
het honderd te 10pen.... 
luari 


kon zich de haren wel uit zijn 
hoofd trekken. 


Stom 
ook, 
om dat recept 
te 


verliezen. En 
had hij 
het- 
nu 


maar meteen gezegd! 
Nu moest 


zijn meester 
weer 
nachten 
en 


nachten opblijven om het te vin- 
den. 
En dat was zijn 
stomme 


schuld. 
O, hij kon 
zichzelf wel 


wat doen.... 


Hét was weldra overal in de 


magazijnen bekend, dat de bak- 
kers er niet in geslaagd waren 
goede taai-taai te bakken. 
Alle 


knechten waren er stil van 
ge- 


worden. Het leek wel of er 
ie- 


mand dood was. Af en toe hoor 
de men een onderdrukt gefluister 
Ze liepen allemaal op hun tenen 
om de Sint niet bij zijn denken 
te storen. Juan zag men nergens 
Boven 
op zijn kamertje lag hij 


met 
zijn 
hoofd 
op tafel. 
Wat 


moest hij toch doen... .? 


Het 
werd 
avond, 
het 
werd 


nacht.... 
De 
Sint 
verscheen 


rtiet.... 
Juan 
deed 
geen 
oog 


dicht. Hij had sinds de vorige dag 
niets gegeten. Zijn hoofd hamer- 
de. Hij had een verschrikkelijke 
hoofdpijn. ... 


En 
het 
werd 
morgen. 
No? 


steeds geen Sint. 
De knechten 


gingen weer aan het werk. 
De 


stemming was nog gedrukter dan 
de vorige dag. De Sint had het 
zeker nog niet gevonden. 
Tien 


uur. ... elf uur.... twaalf uur.. 
Nog verscheen hij niet. ... 


Pedro 
had 
stiekem 
door 
de 


gordijntjes 
gekeken. 
Rond 
de 


Sint lagen boeken, die al eeuwen 
oud waren. De Sint scheen haas- 
tig wat op te schrijven. 
Pedro 


dacht wel, dat zijn meester op de 
goede weg was. Direct vertelde 
hij het aan de andere knechten 
Ze 
waren 
allemaal 
ooeelucht. 


[Misschien zou het eindelijk luk- 
ken.... 


En 
toen...-, 
's middags 
om 


kwart voor drie.... ging ue deur 
van ue 
werkkamer 
Open. 
Sint 


Nicolaas kwam naar 
buiten. Ze 


konden aan zijn gezicht zien, dat 
hei kiaar was. Maar wat zag hij 
er vermoeid uit. Hij had natuur- 
lijk 
geen 
.oog 
dichtgedaan 
en 


steeds maar zitten denken. 


Peüi o liep direct op de 
Sint 


toe. Hij wilde het eerst het hieuwt. 
horen. 


„Ja, Pedro", begon de Sint met 


een moe glimlachje, „het is klaar 
hoor. Ik heb het eindelijk wee: 
gevonden. En ik geloof, dat de/.i 
samenstelling zelfs nóg beter za 
zijn dan de vorige; Roep nu 
ai 


de 
knechten bij 
elkaar en.. . 


Maar", viel hij zichzelf. in de re 
de, „waar is Juan?" 


„Die zit boven op zijn kamer' 


antwoordde Pedro. „Hij is hele 
maal 
overstuur. 
Hij 
heeft nog 


niets gegeten of gedronken." 


„Nou, stel hem dan maar'gauw 


gerust", zei de Sint met een glim- 
lach. „Hij heeft nu, geloof ik, wel 
genoeg verduurd voor het onge- 
luk, dat hem is overkomen." 


Pedro was al weg. Even latei- 


kwam hij met Juan naar bene- 
den. Ook Juan zag er doodmoe 
uit. Hij had'ook geen oog dicht 
gedaan. Zelfs zijn lippen, die arj 
ders vuurrood konden zijn, waren 
bleek. 


.Taan rende op ziin meester toe 
„Wat ben ik blij. dat u 't ge 


vonden hebt!" riep hij uit. 
„Ik 


wist, me gewoon geen raad." 


„Nou. 
vergeet dan maar, wa 


er gebeurd is. Je weet zeker we' 
wat er nu te doen is, hè?" zei r\c 
Sint glimlachend. 


„Nou en of!" riep Juan uit. Hi, 


was weer helemaal de oude. 


„Allemaal naar de taai-taai-af-, 


deling", zei de Sint tot de knech- 
ten. „Allemaal! En aan het werk, 
de hele nacht door en 
ook 
de 


volgende nacht. Het moét klaar. 
En het zal ook klaar." 


„Daar 
kunt 
u 
op rekenen!" 


riepen alle knechten. 


Nog diezelfde middag was het 


deeg klaar en begon het bakken. 
Twee dagen later stonden ook de 
kisten taai-taai op de kade 
De 


Sint kreeg 
zijn 
taai-taai 
mee. 


De bakkers, die de andere taai- 
taai gemaakt hadden, namen alles 
terug. Ze vonden het fijn, daf de 
Sint er in 'geslaagd was een nieuw 
recept samen te stellen,.. Alleer; hij 
kon dat. 


Sint Nicolaas was blij, dat alles 


nog zo goed terecht gekomen Was 
En wie nog veel 
en veel blijer 


wa5....? Dat was Juan. toen hij 
de kisten mét het opschrift „Taai- 
Taai" op de boot zag staan. Hij 
heeft nu 
een ijzeren kistje 
ge- 


kocht met een sleutel er op. Dat 
kistje 
staat diep weggestopt in 


zijn kast. Daar zit het nieuwe 
recept van de Sint in voor de taai- 
taai. 


Want 
dat ongeluk 
zou 
hem 


nooit, nóóit .meer overkomen. 


De knechten hollen en draven om alle 


cadeautjes klaar te krijgen 


„Hé, Piet, geef me die meccano- 


doos eens aan!" 


I 
„Ik heb geen suikergoed meer, 


Emilio. Ga nog eens gauw dui- 
zend pond van dat spul halen!" 


i 
„Pedro, waar zit je? Help me 


even een handje met het opladen 
van die kisten!" 


„Caramba! Weer een scheur in 


mijn pofbroek!" 


„Juan, 
ga als de wind naar 


Sint Nicolaas en zeg hem, dat we 
geenenkele poppenwagen meer 
in huis hebben!" 


„Teleioon 
vóór 
Rodolfo. 
De 


baas wil je spreken!" 


Ja, de knechten van Sinterklaas 


hebben het weer ontzettend druk. 
Ze roepen en schreeuwen naar 
elkaar, want ze hoeven nu 
niet 


stil te zijn, Sinterklaas heeft toch 
geen tijd voor zijn dutje. 


Kijk maar eens in zijn mooie, 


rustige kamer: daar zit de goed- 
heilig man aan een grote tafel te 
schrijven en 
te schrijven, soms 


i wel de hele nacht door! In 
dat 


grote, dikke boek, dat daar voor 
hem ligt, staan de goede en ver- 
keerde daden vairi alle kinderen. 


Als je eens in 
de oude boeken- 


kast zou kijken, zou je daar nog 
meer van zulke boeken vinden! 
Niet alle kinderen 
kunnen 
in 


dat 
éne boek immers; en alles, 


wat je verleden jaar gedaan hebt, 
kan de Sint zó bekijken, en of je 
ook wel goed 
vooruit bent 
ge- 


gaan! Kan. je begrijpen wat een 
werk dat is, om die boeken bij 
te houden! 


Kom, we gaan eens verder kij- 


ken 
in dit grote paleis. 
Overal 


hollen en draven de knechten. 


Alles moet op tijd klaar en niets 
mag vergeten worden! 
Op elke 


afdeling- heerst diezelfde drukte. 
.Daar is bijvoorbeeld de keuken ; 


met de grote ovens waar al het 
suikergoed volgens 
speciale re- 


cepten wordt klaar gemaakt. Een 
enkele keer komt Sinterklaas zelf 
even kijken, om wat, uit te rusten 
van dat zitten schrijven. 


Stel je voor dat de Goede Sint 


eens stijf werd, wie moest dan de 
schimmel berijden? 


Een heel legertje knechten zijn 


er aan het roeren, kneden en bak- 
ken. Het ruikt er heerlijk naar al 
dat lekkers! Daar in de boek lijkt 


het wel een dierentuin van 
sui- 


kérbeestjes, en kijk daar die berg 
pepernoten eens! Heerlijk,, zeg! 


. Hoor.je ook dat .getimmer en 
geklop? Daar' zijn 
de 
knechten 


het kapotte speelgoed aan 't re- 
pareren. Er 
liggen allerlei wiel- 


tjes, karretjes, 
armpjes en been- 


tjes van poppen, sleutels van au- 
totjes en wat al niet meer. Daar 
gast juist 'n mand met speelgoed 
weg, laten we eens met die Pie- 
terman mee gaan. Hij gaat naar 
de speelgoedafdeling. 
Sprookjes- 


achtig, wat daar allemaal te zien 
is! Je kunt je niets vooretellen 
of het is er! Tegen de wand slaan 
lange rekken 
vol kinderboeken. 


Juan staat er op een ladder bij, 
terwijl Rodolfo. van 
een 
lange 


lijst de titels afleest, waar de kin- 
deren om gevraagd hebben. 


Prachtige 
poppen, 
speelgoed- 


beesten, auto'tjes, treinen, 
boot- 


jes, kortom, alles en alles is er. 
Telkens, als er weer iets nieuws 


is 
aangekocht, wordt 
het door 


Sint Nicolaas onderzocht, of het 
wel sterk genoeg gemaakt is. Zo 
kan je de goede bisschop op een 
avond of in een vrij uurtje zien 
„spelen" met een spoortreintje of 
wat dan ook. 


Al 
dat 
speelgoed 
en 
al het 


snoepgoed wordt zorgvuldig 
in- 


gepakt. Dat is ook mog een heel 
werk! Het is toch niet leuk, als je 
wat krijgt en het is kapot! Daar- 
om is dat inpakken een werkje, 
waar de sterkste knechten van de 
Sint 
zorg voor dragen. Kanjers 


van 
kisten 
gebruiken 
ze 
daar 


voor! Er worden papieren opge- 
plakt, waar met grote letters op 
staat, waar ze 
naar toe moeten, 


bijvoorbeeld: 
WILLEMSTAD, 


Nederlandse Antillen, of, als ze 
naar 
Holland gaan: AMSTER,- 


DAM Nederland. 


Maar 
er rrfoet niet alleen 


voor 
de 
geschenken 
gezorgd 


worden: de Sint en zijn knechts 
horen er ook netjes uit te zien! 
De prachtige gewaden van 
Sin- 


terklaas en zijn knechten worden 
grondig nagezien, genaaid en ge- 
schuierd. De mijter 
wordt 
nog 


eens goed onder handen genomen 
en vooral de. staf, die wordt weer 
blinkend opgepoetst! Ook het tuig 
van de trouwe 
schimmel krijgt 


;een beurt en natuurlijk het goede 


jdier zélf; die heeft een heerlijke 
verzorging en wordt stevig ver- 
wend! 


. 
Nu weten jullie zon 
beetje, 


wat er allemaal aan 
het 
grote 


Sinterklaasfeest vooraf gaat! Als 
je op 5 of 6 December je cadeau 
tjes krijgt, bedank dan de goede 
Sint eens extra en ook al die ijve- 
rige 
knechten 
en 
het 
trouwe 


paard. Want, vind je niet, dat het 
dubbel en dwars verdiend is? En 
of! !! ! 


Sint Nicolaas weet wat lekker is en hij komt dan ook telkens even in de keuken, 


om te proeven en te keuren. 


In het grote, 
dikke boek schrijft 
de Sint de namen van alle kindertjes, 
die 


hij op zijn verjaardag blij zal maken. 


Voordat Sinterklaas het nieuwe 
speelgoed onder de kinderen 
uitdeelt, kijkt 


de goede Bisschop het nauwkeurig ria. 


DRUKTE in het paleis van 


SINT NICOLAAS 


Victoria 
Station 
4.30 
uur 


door 


Cecil 
Roberts 
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Zijn donkere ogen blikten in de hare 


en zijn srtsm maakte haar week. 
Op- 


nieuw drongen de tranen in haar ogen. 
„Neen," fluisterde zij. „Boos ben ik al " 
leen op mezelf. Ik had het niet mogen 


doen. En nu weet ik niet 
" 


Een snik onderbrak 
haar woorden. 


De weg lag verlaten en Pierre voerde 
haar 
in de schaduw 
van het 
huisje. 


„Houd je van me?" 
vroeg hij, 
haar 


Wang togen zich aandrukkend. 


„Ja.... 
ja...." fluisterde zij. „Maar 


nu?" 


„Wel, nu is alles opgelost," antwoord - 


de hij 
eenvoudig. 
„Deze ontdekking 


heeft 
de 
beslissing 
alleen bespoedigd 


tk 
zal 
je 
naar 
een vertrouwd 
hotel 


brengen 
en 
daar wacht 
je 
op 
mijn 


brief. Ik ga overmorgen naar St 
Cyr 


terug 
en vraag terstond overplaatsing 


naar de vliegschool." 


„En dan?" 
vroeg zij onzeker. 
Al 


begreep noch vermoedde iets van 
zijn 


bedoelingen. 


„Klein vogeltje - begrijp je me niet? 


Volgende 
weck kern ik met een 
dag 


verlof. In die tussen tijd zal ik zorgen, 
dat alles gereed is voor een geheim Hu- 


welijk. 
Zolang 
ik 
nog 
geen officier 


ben, mag ik niet trouwen, begrijp 
je. 


Bij de vliegschool krijg ik dubbel trac- 
tement en dat zullen we nodig hebben. 
Ben je nu gerustgesteld, lieveling.' 


Het vooruitzicht deed haar duizelen. 


„Maar je tante?" 
vroeg ze angstig. 


Kan naar de maan lopen met haar 


goudvisjes. 
Zij zal me 
wel erg on- 


dankbaar vinden, maar dat kan me niet 


schelen. We nemen gemeubileerde ap- 


partementen nabij 
de vliegschool, tot- 


dat ik mijn vogeltje 
een eigen nestje 


kan geven. 
Lieveling, 
houd je 
van 


me?" 


„Ja, dat weet je toch wel," snikte zij 


overgelukkig 


„Neen, ik weet,het niet; je moet het 


me zeggen." 


„Ik houd van je, Pierre." 
„Veel — hoeveel?" 
vroeg hij 
ver- 


rukt. 


„Ik geloof 
meer dan van iemand 


of" iets 
anders 
op de wereld," 
ant- 


woordde zij met een dromende glim- 
lach door haar tranen heen. 
„En ben je gelukkig?" 


„Ja 
ja 
" 


„Dan is*het goed," zei Pierre ernstig. 


„Ik wil, dat je altijd 
zo gelukkig zult 


blijven, mijn lieveling." 


TWEEDE KOEK 
ZIJ ARRIVEREN 
HOOFDSTUK 
XIV 


HET IDEE VAN 
MENEER FANNING 


Spoedig 
nadat 
de expres Boulogne 


had verlaten kwam de kellner van de 
restauratiewagen 
waarschuwen, 
dat 


het diner gereed was. 


Meneer 
Henry Fanning, 
die 
thuis 


weinig 
van 
de lunch genuttigd 
had, 


begaf 
zich naar voren. 
Hij behoorde 


tot de categorie nerveuze mensen, 
die 


met 
een reis 
in het vooruitzicht 
de 


grootste moeite hebben iets door hun 
keelgat 
te krijgen. 
Dit verschijnsel 


dateerde reeds uit zijn kinderjaren — 
als de dag van 
de grote vacantie 
er 


was en hij op reis zou 
gaan, 
was hij 


een en al angst en opwinding en spoor- 
de zijn 
moeder hem 
tevergeefs 
aan 


iets te eten. 
Hij was die opwinding 


nimmer helemaal ontgroeid, hoewel hij 
in zijn werkzaam leven dc gehele aar- 
de had bereisd. 
Overigens prees hij 


zich gelukkig 
met een 
uitmuntende 


spijsvertering. 
Hij was een liefhebber 


van 
een 
goede tafel 
en vooral 
de 
Franse keuken 
stond hoog bij hem in 


de gunst. Vanavond zou hij in Frank- 
rijk dineren, 
morgenvroeg in Zwitser- 
land 
ontbijten en 
daarna lunchen in 
Oostenrijk. 


Voor vanavond 
nam hij zich alvast 
voor 
een fles 
wijn 
bij 
zijn 
diner te 


nemen en zijn 
ergernis 
en zijn 
ver- 


driet over zijn 
verbanning uit Enge ■ 


land te verdrinken in een fijne slok. 
De 
bediende van do rëstauratiewa- 


gen wees hem een plaats aan tegen- 
over een 
jonge vrouw van 
ongeveer 


achtentwintig jaar. Als zij geen Engelse 
was geweest, zou hij een buiging heb- 
ben gemaakt voor hij plaatsnam, dbeh 
zoals 
alle Engelsen 
gedroeg hij zich 
tegenover 
eigen 
landgenoten 
altijd 


enigszins gereserveerd. 
Hij ging zitten 
met 
afgewende 
blik en 
bestudeerde 
kieskeurig 
de spijslijst. 


Het 
menu was excellent en na 
de 


wijnkaart te hebben ingezien, koos hij 
runderfilet 
au Chateaubriand en 
een 
fles Cordon. Zwijgend nuttigde hij zijn 
soep en toen 
de vis werd opgediend 


had hij zijn tafeigenote zelfs nog geeri 


blik gegund. Toen de wijnkellner zijn 
fles ontkurkte en, 
om plaats te maken 


voor 
zijn wijnglas, 
dat van de dame 


tegenover hem wegnam, achtte hij zich 
beleefdheidshalve verplicht iets te zeg- 
gen. 


■Deze 
tafeltjes zijn 
wel wat 
erg 


klein," begon hij glimlachend, toen zij 
alleen waren. 


De jonge vrouw, een aangename ver- 


schijning met sprekende gelaatstrekken, 
antwoordde instemmend. Toen aarzelde 
zij even en voegde ér met een ondeu- 
gende tinteling in haar ogen aan toe: 


I 
Ik vroeg me al af, of u een van die 


vreemde 
mensen was, 
die een 
dui- 


zendtal 
mijlen kunnen 
reizen, zonder 


een woord te spreken." 


Fanning keek haar onthutst aan en 


lachte 
zenuwachtig. 
„Integendeel, 
da- 


me, mijn vrouw verwijt mij altijd dat 
ik op i-eis met iedereen wil praten en 
daarom een vervelende reisgenoot ben. 
U moet weten, dat ik behept ben met 
een oriverzadelijke nieuwsgierigheid." 


Hij hief zijn glas op en proefde 
de 


wijn. „Deze Cordon is buitengewoon," 
ging hij voort. „Zou u mij het genoegen 
willen 
doen 
ook 
een 
glas te 
drin- 


ken?" 


„Zeer gaarne — dank u," antwoord- 


de de jonge vrouw onmiddellijk. 


Het verheugde hem, 
dat het ijs 
ge- 


broken was. 
„Gaat u ver mee — 
de 


volle 
duizend mijl van 
de zwijgende 


Engelsman?" vroeg hij schertsend. 


De 
jonge vrouw 
lachte en terwijl 


zij haar glas ophief merkte hij op, dat 
zij een trouwring droeg. 


..Bijna dé volle duizend mijl," 
ant- 


woordde zij. „Ik ga naar Wenen." 
„Dat 
is 
ook mijn bestemming — 
is 


u er bekend?" 


„Zeker, 
ik heb er zelfs twee 
jaar 


gewoond. Ik ben een Oostenrijkse, ziet 
u." 


Hij wierp haar een verwonderde blik 


toe. „Ik zou gezworen hebben, dat 
u 


een Engelse was," verzekerde hij. 
U 


spreekt 
onze 
laai zonder 
het 
minste 


accent." 


„Dat is niet zo verwonderlijk," lach- 


te de jonge vrouw. „Ik ben een Engel- 
se van 
geboorte, 
maar mijn man 
is 


,-t-n Oostenrijker. U is meneer Fanning, 
nietwaar?" 


Fanning keek haar verschrikt aan. 
„O neen, er is helemaal geen reden 


om te schrikken," hernam zijn tafelge " 
note 
onmiddellijk. 
„Ik lees 
geen ro- 


mans, behoor dus niet tot uw bewon- 
deraarsters en zal u niet lastig vallen 
om uw handtekening. Toevallig, dat u 
en ik dit tafeltje nu juist toegewezen 
kregen." 


„Waarom?" vroeg hij een beetje 
ge- 


raakt, 
omdat zij zich zo onverschillig 


tegenover zijn 
werk plaatste. 


„Wel, vanmorgen was mijn moeder zo 


vervelend u 
op te bellen 
en 
te vra- 


gen 
" 
„Mevrouw Lessing?" 
„Ja, dat is mijn moeder. 
Ik vernam 


het later pas. Wat haar deed veronder- 
stellen dat u mijn, of ik uw gezelschap 
op prijs zou stellen, 
begrijp ik 
niet. 


Ik ben heel 
goed in 
staat 
alleen 
te 


reizen. 
Toen zij 
ontdekt had dat wij 


met dezelfde trein 
reisden, 
kon 
zij 


echter niet nalaten u op 
te bellen." 


De openhartigheid en vrijmoedigheid 


van de 
jonge vrouw 
bevielen 
hem. 


„Misschien 
was zij 
toch 
wel 
een 


beetje bezorgd voor u, al acht u zich 
in staat alleen te reizen," 
merkte 
hij 


glimlachend op. 


„O neen, 
ik ken mijn beste moeder. 


Zij' heeft een zwak — zij spreekt gaar- 


ne met mensen van naam" 


„Hm, 
noemt u 
mij 
iemand 
van 


naam?" vroeg Fanning glimlachend. 


„Kom, weest u niet zo 
bescheiden. 


u'weet 
heel 
goed, 
dat u 
beroemd 


en een man van gewicht bent. Duizen- 


den vrouwen denken, dat u hun enige 
is, meneer Fanning." 


„Hun 
enige?" 
echode 
Fanning met 


een beledigd 
air. 


„De man van genie, de enige die ons 
arme 
vrouwen 
werkelijk 
begrijpt!" 


antwoordde zij met een lach. 


..Maar als u mijn 
boeken niet hebt 


gelezen, 
hoe kunt u er dan over oor- 


delen, of ik hen begrijp?" kaatste hij 
terug. 


„Misschien ben ik er helemaal naast 
met mijn 
begrippen van de 
vrouwe- 
lijke psyche." 


„Wel, wat komt 
dat er 
op aan? Zij 


geloven dat u hen begrijpt, dat is hun 
steun." 


„Ah, u geeft dus wel toe, dat ik nog 


van enig nut ben?" vroeg Fanning met 
een tikje spot in zijn stem. 


„Niet 
boos 
worden, 
meneer 
Fan- 
ning. Ik vind u een heel aardig mens, 
werkelijk. En uw wijn is heerlijk." 


Hij stemde in met haar lach en vulde 


nogmaals haar glas. 
„Als ik mij goed 


herinner zei uw moeder me, dat u zich 
naar 
uw echtgenoot begaf," 
hernam 
hij. 


„Inderdaad. En u — als ik niet te 
vrijpostig ben — is u voor uw genoe- 
gen of voor zaken op reis?" 


Fanning 
keek haar 
recht 
in 
de 
ogen. „De man, 
die voor u zit, beste 


mevrouw 
" 
„Bruck 
is mijn naam — 
Helena 
Bruck," 
sprak zij vlug. 


„De man, die voor u zit, 
beste me- 
vrouw Bruck," hernam hij op klagende 
toon, „is een zeer ongelukkig mens, die 
door zijn 
familie het huis is 
uitge- 


jaagd, om in Europa inspiratie te gaan 
zoeken." 


„Inspiratie, zegt u?" 


1 
„Jawel, een idee of een intrige, hoe 
u het 
maar noemen wilt, 
voor' een 
nieuwe roman." 


„Hemel, moet u daar naar gaan zoe- 


ken?" vroeg mevrouw Bruck. „Wel, ik 
heb zonder overdrijving in een doolhof 
of warnet 
van intriges geleefd. 
Het 


verbaasd me, dat u naar zoiets moet 
eoeken." 


„Eh — dat bewijst slechts hoe tfeïnig 
u afweet van het leven van een schrij- 
ver, mevrouw. 
Ik heb een lang leven 
als romanschrijver 
achter de rug 
én 
thans begint de bron waaruit ik putte 
op te drogen. 
Ik kan onmogelijk 
een 
idee vinden en nu is mijn familie bang, 
dat ik zenuwziek zal worden, als 
dat 
zo voortduurt. Zij heeft mij dus op reis 
gezonden. Ik zou veel liever thuis 
ge- 


bleven 
zijn, maar 
zij 
zweert 
dat hét 
mij noodlottig zou worden. 
En dus ga 
ik naar 
Wenen in de 
hoop hier 
of 
daar een nieuw idee te vinden. Ik heb 
er echter 
nog niet het minste begrip 
van, waar en hoe ik het zoeken moet." 
„Maar 
u kent zoveel mensen, 
me ■ 
neer Fanning, 
en zij nemen u 
onge- 
twfeld 
heel vaak in vertrouwen — 
doen hun 
ervaringen 
u dan niet 
de 
nodige gegevens aan de hand voor uw 
werk?" 


„Neen, jammer genoeg inspireren die 
verhalen 
mij 
niet," 
antwoordde 
hij 


hoofdschuddend. 
„Anderen heel 
dik- 
wijls wel. Laat ik u echter niet langer 
vervelen met mijn moeilijkheden, me- 
vrouw Bruck." 


De jonge vrouw keek hem peinzend 
aan. 
„Ik vrees, dat ik mij zoeven on- 
vriendelijk tegenover u heb uitgelaten." 
hernam zij. „Ik leefdeßn de veronder- 
stelling 
dat u een zeer gelukkig 
mens 
was, 
iemand die zonder 
veel moeite 
zijnerzijds 
een groot 
succes en 
alle 
goede dingen des levens toebedeeld had 
gekregen. Ik weet meer van u, dan u 
misschien vermoedt. 
U houdt van uw 
vrouw en uw zoon, u dweept met uw 
kleinkind en u bezit een vriendenkring, 
die u oprecht bewondert. 


Een hart van marsepein 


Een Sinterklaasvertelling 


Htt 


begon 
eigenlijk 
allemaal 


door 
die vechtpartij 
op 
het 


schoolplein, 
de vechtoat.til^d^ie ; 


John "Davelaar. de onderwijzer 


van de eerste klas, 
te zien kreeg 
op 


tiet moment, toen hij op een November- 
'middag, nu een jaar geleden, de school 
uit kwam. 
Leerlingen 
van 
hem 
wa- 


ren aan het bakkeleien en tot zijn ver- 
bazing 
merkte hij, 
dat 
ze 
met 
zijn 


allen Fransje Borgholt 
te lijf gingen. 


John kende 
dat kereltje 
allen als een 


bedeesd en in zichzelf gekeerd 
jochie. 


Zou 
hij zich 
daarin 
vergist 
hebben? 


Wat 
had het knaapje uitgespookt, dat 


zijn klasgenootjes hem zo verwoed on- 
der handen namen? Lang 
stond John 


bij 
die vraag niet stil. 
Integendeel, 


hij rende 
naar het 
groepje, dat hem 


nog niet had opgemerkt 
en trok 
de 


vechtersbazen uit elkaar. Veel moeite 
kostte hem dat niet, want de jongetjes 
hadden nog 
ontzag 
voor 
de meester. 


Eeleuterd stonden 
ze 
daar, een ver " 


(omfaaid, 
gescharmd 
en 
snikkend 


■ 
Fransje in hun midden. 
..Hij 
is 
begonnen," 
zei 
een 
jochie, 


dat 
zich 
bij 
voorbaat 
wilde 
schoon 


praten, 
en 
hij 
wees 
naar 
Fransje. 


llij 
zegt, 
dat 
Sinterklaas 
niet 
be- 


staat, dat Sinterklaas dood is." 


John 
Kavelaar 
moest 
er 
inwendig 


om lachen. Eind November 
begonnen 


elk jaar opnieuw de verhitte 
twistge- 


sprekken over het al of niet bestaan 
van Sinterklaas. 


„Ga jij even met mij mee, Fransje?" 


■ 
vroeg 
John. 
Hij kon moeilijk 
tegen 


het kereltje zeggen, dat het de waar- 
heid sprak. 


De andere jongens berispte hij: „Het 


■ 
is geen werk, dat jullie met zijn allen 
ér één aanvallen." 


„Hij 
zegt toch, 
dat Sinterklaas niet 


bestaat." waagde de stoutmoedigste 
op 


te merken. 


„Hot is te hopen, dat de Sint jullie 


niet heeft 
zien vechten," zei John en 


■ 
met die woorden dropen de dreumesen 
bedremmeld af. 


Aanvankelijk wilde Fransje Borgholt 


geen 
antwoord 
geven 
op 
de 
vragen 


van de meester. Dood ongelukkig zat hij 
in het klaslokaal te snikken. 


■ John moest 
al zijn 
geduld en 
tact 


aanwenden, voor hij de peuter aan het 
praten kon krijgen. 


„Dus jij denkt, dat Sinterklaas niet 


bestaat?" informeerde hij, toen Fransje 
eindelijk was gekalmeerd. 


Even drjigde het verdriet 
terug te 


komen. De tranen balanceerden alweer 
op Franjes oogharen, maar toen kwam 
de jongen los: „Moeder zegt het. Moe- 
der zegt, dat Sinterklaas al heel lang 
doo dis en dat al de Sinterklazen, die 
je ziet, verklede mannen zijn." 


John Kavelaar had het hierbij 
kun- 


nen laten. Hoogstens had hij zijn leer- 
ling kunnen 
zeggen, dat hij gelijk had, 


maar er 
verstandig 
aan deed, 
wan- 


neer hij er niet met zijn klasgenootjes 
over praatte 
en hen nog maar in 
de 


Sint liet geloven. 
Hij merkte echter, 


dat de jongen c-igenlijx nog in Sinter- 
klaas geloofde, maar op gezag van zijn 
moeder probeerde aan te 
nemen, dat 


de goede 
heilige 
al eeuwen 
geleden 


gestorven is. Het kereltje maakte een 
innerlijke 
tweestrijd door een conflict. 


tot uitbarsting gekomen in de 
vecht- 


partij. Daarin 
verdedigde Fransje zijn 


moeder 
tegen zichzelf, 
want in feite 


stond hij zelf nog aan de kant van zijn 
klasgenootjes. 
Het was 
als 
had 
hij 


in 
die vechtpartij 
zijn 
eigen 
kinder- 


lijk geloof in de Sint willen neerslaan. 


„Moeder zegt 
het zelf," 
herhaalde 


het 
jochie hardnekkig om houvast te 


hebben tegenover zijn onderwijzer. 


John begreep, 
dat hij 
zo maar geen 


oplossing kon vinden om het kereltje 
uit zijn 
moeilijkheden 
te 
helpen. 
Hij 


besloot eerst eens met 
de moeder te 


gaan praten. 


„Ik zal je naar huis brengen," zei hij 


tegen de jongen. 


„Twee 
jaar geleden zaten 
Fransje 


en 
zijn 
zusje, 
een 
jaar 
jonger 
dan 


hij, 
op de avond van 
vijf December 


te wachten op 
de komst van Sinter " 


klaas," 
zo begon 
mevrouw Borgholt 


haar verhaal. De onderwijzer had het 
kereltje 
thuisgebracht 
en met enkele 


woorden 
het voorgevallene 
op 
het 


schoolplein verteld. Als vanzelf kwam 
het 
gesprek 
op 
de reden, 
waarom 


Fransje's moeder 
haar kinderen 
niet 


Bii*'"- ir- Sinterklaas liet geloven. 


„De kinderen 
vonden het jammer, 


dat vader 
er nog niet 
was, maar ik 


zei, dat hij wel gauw thuis zou komen. 
Dat was eigenlijk maar half waar, want 
mijn man z/m 
als Sinterklaas arrive- 


ren. 
In 
de kamer hiernaast 
stond de 


mand met cadeautjes al klaar. Natuur- 
lijk wisten de kinderen dat niet; 
die 


zaten 
alleen 
maar 
in 
spanning 
te 


wachten of ze 
de sleutel in de voor- 


deur hoorden, want dan kwam vader, 
óf de bel, want 
dan 
zou Sinterklaas 


er zijn. 


Om acht uur was mijn man er nog 


niet. 
De kinderen 
werden 
ongeduldig 


en ik liet ze steeds maar 
weer 
Sm " 
térklaasliedjea 
zingen, 
ik zette 
de 


radio 
aan, 
maar 
Fransje 
en 
Paula 


hadden er hoegenaamd 
geen 
belang 


stelling voor. Geen wonder ook, want 
het 
zou 
de 
eerste keer 
zijn, 
dat 
de 


Sint ons zou bezoeken. Om half negen 
belde 
ik de verhuurcentrale 
op, waar 


mijn man zijn costuum zou halen; hij 
was er 
nog niet 
geweest. 
Ik- werd 


dodelijk 
ongerust, 
het was 
helemaal 


niet 
zijn 
gewoonte om te laat te ko- 


men. ..." 
'* 
was 
onwillekeurig 
zachter 
gaan 


praten. 
De herinnering aan die vrese- 


lijke 
avond kwam weer boven en ze 


beleefde alle 
gebeurtenissen 
opnieuw. 


's Morgens had hij mij gezegd, dat 
hij 
met 
de wagen 
weg moest 
en 
in 


ieder geval om zeven 
uur thuis 
zou 


zijn. 
Eerst dacht ik aan panne 
met 


de auto 
of een onverwachte ontmoe ■ 


ting met een zakenrelatie, 
maar toen 
hij 
er om 
negen uur 
nog niet was, 


besloot 
ik 
de kinderen naar 
bed te 


doen en links en rechts kennissen 
op 


te bellen. Niemand wist, waar hij was. 
Langzaam 
bekroop 
mij een 
afschu 


weiijk 
vermoeden. 
Ik 
werd 
radeloos 


van 
angst, 
maar wat kon ik doen?" 


Ze zweeg even en 
scheen 
volkomen 


terug in het verleden. 


„Het 
was al 
over 
elven, 
toen er 


werd gebeld. Het was onze huisdokter. 
Toen ik hem 
zag, voelde ik me ver- 


lamd van schrik; er is iets héél ergs 
Sebeurd, 
dacht ik, 
een ongeluk 


Mijn voorgevoel 
had 
me niet 
bedro- 


gen: 
de 
dokter kwam 
me vertellen, 


dat mijn man een aanrijding had 
ge- 


had en in het ziekenhuis 
lag, ernstig 
maar 
niet levensgevaarlijk 
gewond. 


Het 
eerste, 
wat hij 
vroeg, toen 
ik 
naast 
zijn bed stond, 
was, of ik 
erg 


in ongerustheid 
had gezeten en 
daar- 


na verzekerde hij 
me, dat hij in een 


week 
of 
twee 
wee rthuis 
zou 
zijn. 


Hij 
had 
onderweg 
alsmaar 
aan 
zijn 


ISinterklaasrol 
zitten 
denken 
en 
niet 


I gelet op het verkeer. Bij een kruising 
i was er plotseling een auto op hom af 
' geschoten en vóór hij het wist, zaten 
de wagens op elkaar. Het leek inder 
daad, dat het ongeluk wonderlijk 
goeri 


was 
afgelopen. 
We 
spraken zelfs 
af, 


dat hij na zijn 
ontslag uil het zieken- 


huis toch 
nog 
op bezoek 
zou komen 
'als Sint Nicolaas 


Er waren tranen in haar ogen, toen 


zij 
bijna 
fluisterend 
verder vertelde. 


John Kavelaa r had medelijden 
met 


/.ijn 
leerlingetje 
gehad, 
dat 
zo graag 


in 
Sinterklaas 
wilde 
geloven, 
maar 


dit grote verdriet van 
de 
nog 
jonge 


vrouw 
deed hem 
alles 
begrijpen. 


„Hii verlangde er 
zo naar om voor 


de kleuters 
voor Sint 
te 
spelen 


Twee dagen later belden ze op. dat er 
zich complicaties hadden voorgedaan.. 
Toen 
ik in 
't 
ziekenhuis 
aankwam, 


was hij al d00d...." 


Er 
hing 
enkele 
ogenblikken 
een 


triste 
stilte in 
de 
kamer, 
toen 
zei 


ze: 
„Begrijpt u nu, waarom ik 
niets 


meer van Sinterklaas wil weten? Voor 
mij 
is Sinterklaas 
gestorven 
tegelijk 


met mijn man, die voor hem zou 
spe- 


len en stierf, omdat hij daaraan zat te 
denken. Voor ons is Sinterklaas dood!" 


„Maar de kinderen 
" wierp John 


nog zwakjes tegen. 


„Met een jaar of twee zouden zij toch 


ontdekt hebben, 
dat Sinterklaas 
niet 


echt bestaat. Ze hebben het nu alleen 
wat eerder gehoord. Zij missen niets, 
want ze krijgen met Kerstmis hun ca- 
ieau's. 
En al zouden wij het Sinter " 


klaasfeest vieren, het zou toch nooit zo 
worden, als wanneer mijn man er nog 
was." 


John Kavelaar 
deed 
zelfs 
geen 


moeite om mevrouw 
Borgholt tot an 
■ 


dere 
gedachten 
te 
brengen. 
Hij 
had 


een lang pleidooi kunnen houden om 
haar 
er van te 
overtuigen, 
dat zij 


Fransje 
en Paula 
een onvervangbare 


vreugde ontnam. 


Wat zijn de dagen- voor Sinterklaas 


niet 
een heerlijke 
en gespannen tijd 


voor kinderen 
?Ze proberen braaf te 


zijn en dromen van de cadeaus, die ze 
zullen krijgen. 


Deze kinderen 
zouden 
die heerlijk 


angstige 
vreugde 
nooit 
kennen. 


John praatte er niet over, omdat hij 


wel 
inzag, dat hun moeder nooit met 


hart 
en ziel Sinterklaas zou kunnen 


vieren. Daarvoor was het verdriet over 
haar man te groot en leefde ze nog te 
veel in het verleden. 


De 
onderwijzer 
wilde 
echter 
zijn 


leerling helpen. Heel die avond na zijn 
bezoek aan mevrouw Borgholt en 
de 


volgende 
dag piekerde hij over 
een 


mogelijkheid. Toen werd 
de moeilijk- 


heid ineens opgelost, 
want er kwam 


bericht, dat Fransje ziek was. 


Pas eind 
Januari kwam de 
jongen 


weer op school. Hij was lelijk 
achter 


bij zijn klasgenootjes on al had hij dan 


een 
behoorlijk verstand, 
John Kave- 


laar zag wel in, dat het kereltje een 
..ware dobber zou hebben om de ach- 
terstand in te halen. 
Fransje 
moest 


eigenlijk bijlessen hebben en John be- 
sloot daartoe 
enkele uren van 
zijn 


vrije tijd op te offeren. 


Hij 
legde 
zijn 
plan voor aan 
me- 


vrouw 
Borgholt, 
die meteen toestem- 


de. 


„Wordt het niet te kostbaar?" vroeg 


e alleen wat bezorgd. 
„Daar praten we nog wel eens over," 


lachte John die allang 
begrepen 
had, 


dat zij het niet al te breed had. 


„Ik doe 
het ook uit 
eigenbelang," 


-.ei hij. 
„Het is voor een onderwijzer 


heus niet leuk, als een leerling blijft 
'.itten en zeker niet, als de jongen bui- 
ten zijn schuld is achter geraakt." 


Fransje bleef ziekelijk en meer dan 


eens moest hij dagenlang de school ver " 
-uimen. 
Zijn onderwijzer zocht 
hem 


dan thuis op voor de bijlessen. Zo werd 


iie onderwijzer een huisvriend van 
de 


Borgholts; na Fransje's lees- en schrijf - 
lesjes bleef hij vaak zitten praten. De 


ionge weduwe vroeg hem nu en dan 


om raad. 


Ik 
sta overal 
alleen voor," 
ver- 


trouwde ze John wel eens toe, „vroeger 
kon is alles met mijn man overleggen 
en ik was gewend, dat hij alle moei- 
lijkheden voor me oploste. Ik was ei-g 
afhankelijk van hem." 


Geen type om zich alleen door het 


leven 
te 
slaan, 
zocht 
zij 
steun 
bij 


John Kavelaar 
en graag gaf hij 
die. 


Hij 
had altijd anderen 
geholpen 
en 


was 
er eigenlijk zelf een beetje 
bij 


irgoschoten. Een heel eind in de dertig 
en nog altijd vrijgezel. 


John ging op de duur uitkijken naar 


ie avonden bij de Borgholts. 
Hij vond 


bij hen de huiselijkheid, die hij op zijn 


-en/ame 
kamer ontbeerde. 
Hij was 


ilij, dat hij Georgette, 
die hij al lang 


,ij 
haar voornaam noemde — ze was 


immers 
nog jonger dan hij? — 
van 


lienst kon zijn. 
Maar er was méér, 


dat hem naar haar trok. 
Hij mocht 


zich dan wel voorhouden, dat hij 
te 


oud was om aan liefde te denken, het 
viel niet te ontkennen, dat hij allengs 


moer dan alleen vriendschap en gene- 


genheid voor haar 
begon te 
voelen. 


..iaai.... en dat weerhield hem, Geor- 
gette was gelukkig getrouwd 
geweest 


en 
nog altijd 
dacht zij aan de lichte, 


blije 
tijd, 
toen haar man nog 
leefde. 


Te veel. vond John soms. Ze vluchtte 
in het 
verleden 
om 
het 
zorgenvolle 


heden te ontgaan. 
En John Kavelaar 


verzweeg zijn liefde, maandenlang. 


Nu het echter tegen December loopt, 


voelt hij zich soms even troosteloos en 
wanhopig als een jongmens van zestien 
zeventien jaar, die voor de eerste keer 
verliefd is. Hij probeert dat gevoel wel 
te ondrdrukken. 
maar als 
Georgette 


hem eens een keer extra-hartelijk toe- 
lacht, 
is 
het 
hem bij 
zijn 
terugkeer 


naar huis te moede of hij van de ene 
ster op de andere overspringt, zo dicht 
voelt 
hij 
zich bij 
de zevende 
hemel, 


waarvan 
de romantische 
liedjes 
over 


de liefde zingen. 


Hoe 
zijn 
stemming 
ook verspringt 


van 
zalige 
vreugde naar wanhoop of 


twijfel, 
John blijft zwijgen. 
Hij wil 


haar niet vertellen, wat hem 
op het 


hart ligt. Zou zij „nee" zeggen — en hij 
is bang, dat het „nee" zal zijn, ook al 
laat zij merken, dat zij hem graag mag 
— dan zou 
hij voortaan 
de gezellige 


uren bij 
haar thuis moeten missen. 


Weer 
nadert 
het 
Sinterklaasfeest. | 


John heeft nog dezelfde leerlingen 
als | 
het vorige jaar, want hij is meegegaan ! 
naar de tweede klas. Fransje is nu niet j 
meer 
de 
enige, 
die zegt, dat Sinter- I 


klaas niet bestaat. Verschillende vroeg- 
wijze kereltjes beweren thans dezelfde, | 
maar het is opvallend, dat Fransje zich , 
niet bij 
hen aansluit. Zijn onderwijzer | 


weet 
de reden daarvan wel: 
het 
jon " i 


getje gelooft in zijn hart nog steeds in 
Sinterklaas. 
j 


John Kavelaar zou op de avond van 


vijf December bij 
de Borgholts op be- 


zoek moeten gaan, omdat hij 's Woens- 
dags en 's Zaterdags steeds komt. 
Hij 


vertelt Georgette echter, 
dat hij 
die 


avond verhinderd zal zijn. 


„Sinterklaas vieren?" vraagt ze 
be- 


langstellend. 


„Voor Sinterklaas spelen," 
zegt hij. 


Meteen 
heeft hij spijt van die woor- 


den, want even vertrekt haar gezicht 
van innerlijke pijn; ze moet zich haar 
man herinneren, begrijpt hij. 


...Ta. dat is ieder jaar mijn taak. Ik 


heb het dit keer gemakkelijk. Ik hoef 
jmaar bij vier gezinnen op bezoek." 
I 
„Niet 
zon 
klein karwei," 
vindt 


Georgette. 


„Het 
is 
wel leuk," 
bekent 
John. 


„Als 
je al 
die opgetogen 
kinderge- 


zichtjes voor je ziet, voel je je van- 
zelf ook blij." 


„Ja," stemt 
zé toe, 
en dan ineens 


zegt ze: 
„Weet je, ik heb de laatste 


tijd als eens lopen denken, of ik dit 
jaar toch geen Sinterklaas zou vieren. 
Het 
zou 
voor 
de kinderen 
wel 
lijn 


zijn. Eigenlijk is het niet goed, dat ik 
het ze onthoud. Vorige 
jaren had ik 


de moed er niet toe en nu 
" 


. 
„En nu?" vraagt j0hn. 
„Ik weet het niet 
Het is 
net 
of de herinnering 
niet meer zo 
erg 


is. 
Maar ik heb 
de kinderen 
steeds 


gezegd, dat Sinterklaas dood is, 
daar- 


om 
is het 
zo 
gek, 
als we nu ineens 


.wel Sinterklaasfeest 
zouden 
vieren." 


„Misschien," zegt John, die in deze 


kwestie de beslissing geheel aan Geor- 
gette wil laten. 


Mogelijk is hij 
te weifelend geweest 


.met dit antwoord, 
want meteen zegt 


ze: „Ik 
geloof toch, 
dat ik het 
niet 


.moest doen. Fransje is al op de leef- 
tijd, waarin je niet meer in Sinterklaas 
gelooft en om dan alleen voor Paula.. 
We zullen het maar laten, zoals het is 
-geweest 
" 


De 
volgende 
dagen maakt 
John 


een 
heftige tweestrijd door. 
Er 
<s 


een 
plan in hem opgekomen. 
Soms 


droomt hij 
er 
van, 
hoe 
hij het 
zal 


verwezenlijken, 
dan weer 
verwerpt 


.hij het. 
Is het wel eerlijk, 
wat hij 


:wil doen? 
Maar moet hij deze kans 


dan 
voorbij 
laten 
gaan? 
Nu heeft 


hij 
de gelegenheid om Georgette 
zijn 


liefde te tonen. 


John 
weifelt 
en weifelt. 
Als hij 


deze 
mogelijkheid 
voorbij 
laat 
gaan, 


beseft hij, zal hij 
Zjch wel nooit uit- 


spreken. 
Dan zal hij 
een huisvriend 


:van 
de 
Borgholts 
blijven, 
meer 


.niet.... 
. Georgette kijkt verbaasd op, als er zo 
laat 
op 
Sinterklaasavond 
nog 
wordt 


.gebeld. De kinderen zitten rustig aan 
de tafel te lezen, als is er niets aan de 
hand en wijst de kalender geen 5 De- 
cember. 


„Fransje, die jij even 
open?" vraagt 


.ze. 


Het kereltje gaat naar de deur, Bin- 


nen enkele tellen is het terug met een 
wit 
gezichtje, 
waarop 
schrik, 
maar 


ook intense vreugde te 
lezen staat. 


„Mammie 
Mammie 
Sinter- 


klaas!" roept hij. 


„Die 
zal 
verkeerd 
zijn," 
meent 


Georgette. 


Maar meteen stapt Sinterklaas naar 


binnen, een eerbiedwaardige, indruk- 


■.wekkende verschijning. Onder de rijk 


! ,met 
goudraad 
bestikte 
mijter 
golven 


.zwierig 
de witte krullen en boven 
de 


; .sneeuwblanke snor en 
baard glinste- 


| ren twee goedig lachende ogen. 
Zijn 


.mantel 
doet 
allerminst 
vermoeden, 


j dat 
deze van een eostuumverhuurder 


.afkomstig 
is en 
je zou wérkelijk niet. 


.zeggen, dat zijn stal van verguld hout 
.is gemaakt. Nee, het is niet zon goed- 


kope Sinterklaas, die je voor een paar 
gulden per uur huurt. Zelfs het meest 
.ongelovige 
jochie zou met ontzag naat- 


hem* omzien. 
Ook Georgetie "Borgholt 


.raakt enigszins 
onder 
de indruk van 


.zijn 
waardige figuur. 


„Goedenavond, 
Sinterklaas," 
zegt 


/e. 
, „Ben ik hier bij de familie Borgholt?'' 
.raagt 
een 
zware, 
prettige 
stem. 


Daar moet ik namelijk 
zijn." 


, 
Aan zijn stem herkent ze John Ka- 


,/elaar. Ze zou eigenlijk 
boos 
moeten 


/.ijn, omdat hij 
zo eigengereid als 
Sm,- 


,.Jrklaas 
binnen 
is komen 
slappen. 


,Had ze 
niet 
gezegd, 
dat zij 
ook dil 


/aar geen feest wilde vjeren? Maar ze 
,'can niet boos worden, 
er golft een 


i.varme gloed door haar heen. 


„Ja, 
Sinterklaas," 
zegt ze 
en 
haar 


r.tem trilt. 


De kinderen zijn stil van vrees, maar . ! 


,ook van vreugde. Hun ogen glinsteren 
, 


,-an blijdschap, 
nu 
Sinterklaas 
zegt, i 


,-iat ze het hele jaar braaf zijn geweesl. I 
,Ze klemmen 
zich aan hun 
moeder 


,-,-ast, 
maar 
Georgette 
voelt 
hoe 


trillen van opgetogenheid. Sinterklaas 
js bij hen thuis! Sinterklaas.staat daar - 
,/oor hen. Hij is nog mooier dan ze ooil ! 
(hebben gedroomd. 
, Fransje is de eerste, die Sinterklaas 
een handje durft te geven. 
, „U 
bent 
niet 
dood, hè?" 
fluistert i 


het kereltje. Georgette houdt even haar 
■ 


adem in. 


„Nee, 
Fransje," 
zegt 
Sinterklaas ' 


vriendelijk, „moeder heeft dat gedacht, ' 
omdat ik drie jaar geleden niet ben 
gekomen. 
Ik had het toen zo 
ver- 


rchrikkelijk 
druk. 
Maar 
nu 
ben 
ik 


B;r." 


De 
Sint heeft 
cadeautjes 
meegeno- 


men. Grote geschenken zijn 
hot niet 


.en dat waardeert Georgette. John wil 
r.ich niet 
opdringen. Of wil 
hij 
haar 


ionen, 
dat het kostbaarste 
geschenk . 


plet opweegt 
tegen een bezoek 
van 


Binterklaas zelf? 


Met 
verheerlijkte 
ogen 
maken 


Fransje en Paula hun pakjes open en 


|-.e laten de speculaaspop en het lejes 
■ 


boek, die 
ze 
gekregen 
hebben, 
aan 


hun moeder zien. 


Nog één pakje heeft Sinterklaas 
in 


rijn hand. Georgette durft er nauwe- 
lijks na te kijken, maar ze ziet, dat de 
hand, die het vasthoudt, trilt. 


Wat onzeker kiinkt de stem van 
de 


Pint: 
„Ik heb niets beters 
te geven 


i'.an dit pakje, 
een symbool van 
alles, 


wat ik wil aanbieden en waarover ik 
moeilijk kan praten." 


Haar 
ogen 
neergeslaoen, 
maakt 
ze 


i-iet pakje 
open. 
Er komt een 
groot 


marsepeinen hart uit en daarop staan 
onder 
elkaar 
de woorden 
„Ja" 
en 


„Nee". 


Georgette weet niet wat ze zal doen. 


Fén moment 
is het haar te machtig. 


F,r heerst 
een 
ademloze, 
gespannen 


Kilte. 
De kinderen zien haar niet-be - 
grijpend aan. 


Dan zegt ze: 
„Dank u wel, Sinter- 


klaas, 
dank u wel. 
Ik ben hier erg 


iilij mee." En met een resoluut gebaar 
"breekt ze het woordje „Nee" van het 
hart af. 


Op dat moment valt de staf uit de 


Bint zijn hand. 
Dat is maar gelukkig 


ook, want het kletterend geluid brengt 
de goede Sint tot bezinning. 


Georgette reikt hem de staf aan en 


drukt hem de handu. Haastig, té haas - 
tig voor een 
bepaarde bisschop, 
gaat 


Sinterklaas weg. 


Een kwartier later belt John Kave- 


laar bij 
de Borgholts aan. 


„Sinterklaas is geweest!" juicht Frans- 
je, die hem 
„Sinterklaas is 


geweest! Hij is niet dood! Hij heeft het 
zelf gezegd en 
mammie zegt, dat het 


waar is." 
. 
Verlegen kijkt John haar aan. 
„Je neemt het me toch niet kwalijk?" 


vraagt hij. 


„Hoe kom 
je er bij? 
De kinderen 


zijn veel te blij, 
dat Sinterklaas niet 


dood is." 


„En jij?" 
„Liefste," 
fluistert 
ze 
alleen. 
En 


dan: 
„Kom, 
ik heb een 
marsepeinen 


hart van 
Sinterklaas 
gekregen. 
Daar 


gaan we met zijn allen van snoepen." 
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. . -AANBESTEDING—. 
- 


De Comriiissic van Administratie voor Ac Strafgevangenis th het Huls 
van Bewaring op het eiland Curacao zal op Vvoensuag, 29 December 
! 


1954, des voormiddags 10.00 uur ten parkette van de Procureur-Gene- 
raal, Voorzitter van genoemde Commissie, op het Raadhuis aan 
het 
* 
Wiihelminaplein te Willemstad, in het openbaar aanbesteden de levering 
. 


bij contract van: 


a) aardappelen per krat, bonen, capucijners; 
b) rode bonen, lima-bor.en, split erwten per zak; 
c) margarine boter per blik van 25 pond; 
d) uien; 
e) zoete olie per blik van 5 gallbn; 
] 


f) koffie per zak van 100 pond; 
! 


g) maismeel per zak van 100 pond; 
h) melk in blik per kist; 
i) rijst per zak van 100 pond; 
j) brood; 
k) witte suiker; 
! 


1) gezouten vis, gezouten vlees; 
j 


m) vers vlees zonder vel of been; 
l 


n) soep vlees en soep benen; 
S 


o) 
blauwe zeep; 


p) thee per pak van 
1 pond; 


g) zout per karton; en 
r) diverse groenten in blik van 
1 liter. 


De inschrijvingsbiljetten, op zegel, kunnen uiterlijk tot Maandag, 27 


December 1954, des namiddags 4.00 uur worden ingeleverd bij de Di- 
recteur van de Strafgevangenis en het Huis van Bewaring op Curacao, 
bij wie de voorwaarden van levering ter inzage liggen en ook verdere 
inlichtingen te bekomen zijn. 
Bclanghebbehden kunnen bij het openen der biljetten tegenwoordig zijn. 
De gunning van de-levering behoudt de Commissie zich voor. 
In verband met de geringe vastheid van prijzen zal de aanbesteding ge- 
schieden onder de navolgende voorwaarden. 


Bij de inschrijving wordt prijsopgave gedaan. 
Deze prijsopgave is bindend gedurende één kwartaal. 
Aan het einde van ieder kwartaal staat het beide partijen vrij, te be- 


slissen of de leveranties gedurende het volgende kwartaal al dan niet 
tegen, dezelfde prijs zullen worden voortgezet. 


Gedurende het kwartaal zal van de voor dat tijdvak overeengekomen 


prijs niet worden afgeweken. 


Namens 
de Commissie 
voornoemd, 


De plv. Voorzitter, 
Mr. W. H. Ariëns. 
De Secretaris, 
J. H. Kromhout. 


rWfÏÏ^PORWi^ 


„VAERSENBAAI" 


Zaterdag 4 December 1954 
Aanvang 20.30 uur 


SINT NICOLAAS FEEST 


Dansen op twee bands: Leonards Band en 


de.Vickings. 


Sint Nicolaas zal persoonlijk aanwezig zijn. 


Komt ailen 
Introductie toegestaan 


lu is de tijd daar om een 
EVINRUDE Buitenboordmotor 


aan te schaffen, de 1954 modellen verkopen wij tegen sterk verlaagde 
prijzen. 


Dick's Sporting Goods 


PRINSENSTRAAT 82 
TEL. 2855 


VTSHINSKY: Brillantwerktuig in 
dienst van sinistere politiek 


Hij liquideerde contra-revolutionnairen 


en Oost-Europese democratieën 


Openbaar aanklager in de grote 


zuiveringsprocessen 


(Van een medewerker) 


An^rci 


Vishinsky, die dezer dagen aan een hartverlammin;' is over- 


ha'en, was in zekere zin een raadselachtige figuur. Zijn scherpe, ana- 
Kytische ge-rst maakte hem tot een van de bekwaamste en krachtigste 


figuren in c!e Russische buJtenïanöse politiek. Hij was een bekwaam en 
nauwgezet dienaar van het communisme, maar in zijn 
uiterlijk 
onder- 


scheidde hij zich in niets van een gedistingeerd kapitalist. Hij droeg altijd 
costii'sms, die van onberispelijke snit waren. Tijdens internationale confe- 
rentie^-Titeïi hij oneindig charmant zijn, maar de meedogenloze wijze, waarop 
hij in de Verenig-cle Naties de kracht van zijn argumenten aanvulde, 
be- 


zorgde' Kern daar de bijnaam „Mijnheer Veto". Maar al eerder had hij van 
zichßaoen spreken. Van 1936 tot 1938 maakte hij naam als openbaar aan- 
klager tg--de grote zuiveringsprocessen van die jaren en zo hard en kil was 
toen zn^optrsden, dat hij zijn hooggeleerde collega's en zijn studenten aan 
de üniTOÉ'.siteit van Moskou verbaasde en schokte. Zij kenden alleen de vrien- 
delijke*"kant van zijn karakter. Misschien moet men de oplossing van de 
raadselen, die Vishinsky omgaven, zoeken in zijn afkomst. Want deze open- 
bare aJÜHftlager vnn de revolutie, deze Fouquier Tinville van de twintigste 
eeuw, kwam in feite uit een bourgeois-milieu. Zijn vader was een Pools 
chemicus, z^in moedes muziek-paedagoge. Zonder twijfel moet de wil van 
AndcefeKishinsky cm aan de werkelijke proletariërs het bewijs te leveren, 
dat ook prolsïaieërs-uit-eïgen-verkiezing onbuigzaam kunnen zijn, 
gezien 


wordep als een der drijfveren tot zijn dikwijls sinistere diensten aan de 
SovjeS-Unie. 


Churchill heeft in „The Second World 


War" 
iets van 
de 
achtergronden 
van 


dat 
proces 
belicht. 
President 
Benesj 


van Tsjechoslowakije stond in die da- 
gen onder zware druk van Duitse zijde. 
In het najaar 
1936 werd hem gerappor- 


teerd, dat via de Sovjet-ambassade in 
Praag boodschappen werden uitgewis- 
seld 
tussen 
belangrijke 
persoonlijkhe- 


den in 
de Sovjet-Unie en 
de Duitse 


regering. 


Op 
de 
S 
" -assade te 
Washing- 


insky in 
1040 een onder- 


houd 
rr.it 
een 
hoocjwaardigheidsb.kle- 


d2r ven 
de Russische Orthodoxe Kerk. 


Het 
lens een receptie 
ter 


gelegenheid 
van 
de 
32ste 
verjaardag 


van 
de . October-revoiutie. 


In 1928 was Vishinsky president van 


het' 
( 
Gerechtshof 
tijdens 
het 


z.g. 
v/r-rabij 
vijftig 


i drie Duitsers terecht 
ston- 
ire 
ac- 


lor dit 
pro- 


opviel, was 


de 
v 
jkiaagden 
zich- 


:l later 


een \ 
Ue" kenmerken van 


i proces. 


In 
hij 
aanklager in 
het 


toen 
Britse en 


5 in Moskou 
te- 


recht 
ng van sa- 


ge. 
Maar zijn grote 


i 
de 
grote 


zui 
:n begonnen. 


Dit was een onderdeel van het z.g. 


complot van militairen 
en communis- 


ten-van-de-oude-garde om Stalin te ver- 
wijderen 
en 
een nieuw régime 
in te 


voeren, dat gebaseerd was op een pro- 
Duitse 
politiek. 
Benesj 
gaf 
onmiddel- 


lijk alles wat hij 
wist door aan 
Sta- 


lin. Daarna volgden, in de woorden van 
Churchill, 
„de 
meedogenloze, 
maar 


misschien 
niet 
nodeloze 
militaire en 


politieke zuivering in Sovjet-Busland, en 
de reeksen processen in Januari 1937, 
waarin Vishinsky, de openbare aankla- 
ger, zon meesterlijke rol vervulde." 


Churchill 
zegt 
dan verder, 
dat het 
zeer wel mogelijk is, dat Stalin de me- 
dedelingen 
van 
Benesj 
gebruikte om 
lastige rivalen op te ruimen, of, zoals 
de gangbare term toen luidde, te „li- 
quideren". 


In ieder geval beschuldigde Vishins- 


ky 
voormalige 
premiers, 
ministers,, 


ambassadeurs, 
officieren 
en 
vooral 


politieke 
leiders van brandstichting, 


moord, verraad, sabotage en andere 
misdrijven. 
Men schrijft hem toe in 


de periode van Mei 1937 tot Februari 
1938 meer dan zesduizend doodvonnis- 
sen 
in 
openbare 
rechtszittingen 
te 


hebben 
verkregen, 
dikwijls 
tegen 


voormalige 
kameraden en vrienden. 


In Juni 1940, toen de Sovjet-Unie zich 


opmaakte 
om alle vette brokken 
die 


Hitler-Duitsland haar toewierp te ver- 
slinden, trok 
Vishinsky in gezelschap 


van Zhdanov naar" de Baltische landen. 
Hij -was het, die de president van Let- 
land 
naar Siberië 
liet 
deporteren en 


een volledig communistisch bewind op- 
richtte. 
Zijn officiële titel luidde toen 


„plaatsvervangend 
commissaris 
voor 


vliegtuigen, na wapens <te hebTien neer- 
geworpen in het gebied van Wars -luiu, 
landen 
op 
Sovjet-grondgebied, 
aange- 


zien 
de 
Sovjef-regering 
z'ch 
direct 


noch indirect wil inlaten met het avon- 
tuur in Warschau." 
Deze 
verkia'-'g 


Buitenlandse Zaken" en hij stond onder 
Molotov. 


In 
1943 werd hij Russisch 
vertegen- 


woordiger in de intergeallieerde 
com- 
missie voor 
het 
Middellandse 
Zee-ge- 


bied, die was ingesteld om de proble- 
men, ontstaan door de capitulatie van 
Italië, te regelen. 
Mendès-France ont- 


moette Vishinsky bijvoorbeeld voor het 
eerst in Algiers. De voornaamste 
ge- 


allieerde conferenties tijdens en na de 
oorlog werden 
door 
Vishinsky 
bijge- 


woond: Moskou. Cairo, Teheran, Yalta 
en Potsdam. 
Hij 
was 
een 
brilliant 
werktuig in dienst van onheilspellende 
machten. 


In de zomer van 
1944, toen 
de stad 


Warschau in opstand kwam tegen 
de 
Duitsers, 
deden Engeland en Amerika 


alles wat zij konden om 
de opstande- 


lingen te 
helpen. Zo 
vlogen 
b.v. 
op 


13 Augustus 28 Britse vliegtuigen van 
bases in Itali ëde 700 mijlen derwaarts. 
Drie toestellen gingen verloren. 


Onder die 
omstandigheden 
was 
het 
Vishinsky, 
die 
op 
de 
avond van 
de 


zestiende 
Augustus 
de 
Amerikaanse 


ambassadeur bij zich riep en hem zon- 
der blikken of blozen de volgende ver- 
klaring voorlas: 
De regering van de 
Sovjet-Unie kan er zich natuurlijk niot 
tegen verzetten, dat Britse 
of Ameri- 


kaanse vliegtuigen wapens neerlaten in 
het 
gebied 
van 
Warschau, 
aangezien 
dit een Britse 
en 
Amerikaanse 
zaak 


is. 
Maar 
zij 
verzet er zich zeer 
be- 


slist tegen, dat Amerikaanse of Britse 


van Vishinsky, een von 
de 
meest er- 


gerniswekkende documenten uit de n ■ 
- 


schiedenis van de diplomatie, droeg i" 
be'angrijke 
mate bij tot de knechting 


van het heldhaftige Foolse volk. 


Nog actiever werkte Vishinskv 
aan 


de knechting van 
Roemenië, 
terwijl 


Churchill 
in 
het Lagerhuis 
nog stond 
te spreken over de resultaten van 
Mal- 


ta, begaf Vishinsky zich op 27 Fe!" 
a- 
ri 
1945 in Boekarest naar koning 
Mi- 


chaël en zijn bedoeling was niet rr "r 
of minder dan de schending 
van 
alle 


democratische clausules van 
,-\ef 
ver- 


drag. Hij eiste het ontslag van ac 
re- 


gering, 
die na 
de 
koninkViilre 
6trats- 


greep van 
Augustus 1944 uit alle Roe- 


meense 
partijen 
was gevormd 
en 
Ce 


had geleid tot 
de verdrijving 
van 
de 


Duitsers uit het land. De 
jonge 
mo- 
narch, gesteund door zh'n minister van 
Buitenlandse Zaken, Visoianu, hield *..jn 
verzet één dag vol. 


Toen verscheen Vishinsky opnieuw. 


Hij 
wimpelde het verzoek van 
Mi- 


chaël om 
dan tenminste 
Je leiders 


van 
de politieke 
partijen te 
mogen 


raadplegen' op 
onbeschofte wijze af, 


beukte 
met 
zijn 
vuist 
op 
ta el, 


schreeuwde dat ogonblikkelijK'e 
aan- 


vaarding van zijn eisen 
noocl7.akeli.jk 


was en liet de deur dreunend achter 
zich in he* slot vallen. Toen 
omng 


Michaël door het venster naar buiten, 
keek, zag hij', de Sovjet-tanks en troe- 
pen, 
die zich 
door d° straten 
ver- 
spreidden en op 6 Mitu-t aanvaardde 
een 
door de 
Russen 
benoemd 
be- 


wind 
de regering. 


Een ontmoeting in 1047 tussen de Rus 
sische 
diplomaten 
Vishinsky 
en 
Gro- 


myko In het midden Vishinsky's 
toch- 


ter. De begroeting 
vond v'nats 
op 
de 


kade van New Vork. 


Tom 
Poes 
en 
de 
Bommelkuur 


1978. 
— 
Bijkans op het ogenblik waarop de welwillende Knar- 


ren een verkwikkende cnderdomj-eling toedienden aan 
Heer B< m- 


l, verschenen op de andere otver van 
de beek de »ïrumps, en 


wij menen reeds eerder te keuken opgemerkt, dat er tussen de bei- 
de volkeren een. diepgaande vete bestond, die nu nieuw 
voedsel 


had gekregen door de beledigingen welke zij over en weer elkan- 


tsten aandeden. 


Ds toch reeds geprikkelde Grumps werden razend, toen zij uit Heer 


smartKreten 
terecht afleidden, 
dat hij door de Knarren 
op 


Igevallige wijze was bejegend, 
en zonder 
verwijl, 


openden zij het vuur uit hun grillig bewerkte geweren: De Knarren 
evenwel, —.altijd tot een treffen bereid, 
beantwoordden het vuur 


i -pittige wijze; en steilig zouden er dan ook grote ongelukken ge- 


beufeaid zijn, wanneer de kronkelingen der geweerlopen de kogels 
niet in veilige banen hadden geleid. 


lieer Bommel bevond zich bij dat alles echter in een wein'g be- 


nijdenswaardige positie. Niet alleen was het water waar 'men hem op 
medisch advies in had gedo.ny.id bijzonder koud, maar ook de wol- 
ken kruitdamp en het gegier do; kogels droegen weinig t a 7jjn ge- 
moedrust bij. 


„Mijn aperasia 
.steunde hij. „Is er dan niemand hier, die 


rekening houdt met de delicate gevoelens van een overspannen hee'1? 


Een aantal kogels, die speels op de oppervlakte van het 
water 


ketsten, onderbraken zijn Bleenspraak. Schichtig en gejaa rd waad- 
de Heer Bommel, temidden van het tumult, naar de oever om. daar 
eenmaal aangekomen, het op een lopen te zetten. 


„Heer Bommel, sla mij toe!" kreet de ontzette bediende 
Jor-st. 


„Blijft toch, als ik zo vrij mag zijn! Dan kunnen we uw kuur voort- 
zetten!" Met de gezwichtheid van een stormwind joeg hij voort, ter- 
wijl nog slechts 't woord „rust" aan zijn hijgende lippen ontsnapte... 


Avonturen van PILOOT STORM 


637) De piloten der te hulp 
ko- 


mende hefschroefvliegtuigen had- 
den een prima gezicht op het ti- 
tanenduel dat daar beneden hen 
uitgevochten werd. „Het is eigen- 
lijk zonde om tussenbeide te ko- 
men", vond één hunner, dié een 
goede knokpartij nooit versmaad- 
de. „In 
Madison Square Garden 


zie je zoiets zelden beter en dan 
kost 't je nog een bom duiten. 


Ule 
mensen, 
die 
Hollander 


heeft 
geen 
stopvevfknuisten. 


Rang! Dit zit! Pof! O boy-e.-boy. 
what a fight!"' 


Nee, dat piloot Storm 
geen 


zeepvingers had, wist Lubin 
in- 


middels reeds 
lang. Hij 
stond, 


compleet te zwaaien op zijn laat- 
ste benen. Toch gaf hij het nog 
niet op. Het was verbluffend, wat 
de man kon incasseren. Storms 


Knokkels schenen de strijd maa' 
niet te kunnen beslechten, LubÖ 
vocht met de moed der waanhoof 
en hij was heus niet de enige, di' 
harde slagen in ontvangst te v£ 
men kreeg. 


Zodra Arend zijn dekking maal 


even verwaarloosde, 
schoot uo' 


dikke pafferige vuist uit om hei' 
met verrassende hardheid te trf>' 
fen. 
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Eressass^w^s-s^ 
stm_mms__a <_m____WSS___s____mao^ 


1 Na het werk, bij de lunch of het diner, en 
als iets 
speciaals voor de 


gasten — Houdt een kist 
Three Horses Bier bij de hand!! En bewaar 


1 de doppen — U kunt ze inwisselen voor de volgende Kerstgeschenken 
j van de Thrëe Horses Brouwerij: 


/^ 
n^ 
30 doppen — Drie Paarden — Een kist Three Horses Bier 
=*=*^\ 


ioUU// 
** 


doppen - Drie Sneeuwmannen - Een fles rum Vat 19 
sf'VljLW 


1 %&^^ 
5 doppen - Drie Kerstbomen - Een fles Bokma 
genever x^ e^/ 


I /\B\ 
10 doppen - Drie Koningen - Een fles Whisky Vat 69 


10 doppen - Drie Klokken - Een fles Champagne Moet & Chandon 


ledere 
25ste 
persoon 
die 
flessendoppen 
_„-jjgn„i 
/^^^\ 
inwisselt zal „GRATIS" een bonus ontvangen 
%WH?^fï^ 


(((S) cS\ @S\ 
*n 
e vorm van 
een complete Kerstmand 
M^J^Ê^t*"^*^ 'BBvl' 


\\rßË^w/J 
met Kalkoen en alle benodigdheden voor 
ilB^'"""'*" 
"°**iea^^^^ 


v^ 
een heerlijk Kerstmaal. Zet dus vandaagnog 
je" 
jK£».si}mö j 
_ 
. 
Three Horses Bier op Uw boodschappenlijst! 
je 
ij \ 
Voor gratis thuisbezorging, tel. 1200. 
p GÜATIS! i 


f^Öö) 
S. E. L. Maduro & Sons, Ine. 
%^ _^-^ 


Uw doppen kunnen worden ingew'sseld bij de kassa. 


ij 
IS UW SLAAPKAMER MET AIRCONDITION 


N.V. 
ELMAR. 
, 


i |fflljï^|i Als U een Film koopt 


Il 
koopt AGFA! 


jj ELKE LEGE AGFA-FILM DOOS IS FL. 0.25 WAARD! 


" 


AGFA geeft u meer voor Uw geld! 
" 


Spaart deblauw-en-oranje doosjes als U AGFA koopt. . . 
het HEEFT WAARDE! 


! 
35 mm slide-kijker 
10 dozen 
Statief met kogelgewricht 
40 dozen 


10 blitzlampen S.F. of No. 810 „ 
Blitzapparaat Agfa 


|! 
10 blüzlampcn No. 25 
15 „ 
model K.L 
50 „ 


Tas voor Clack of Box 
15 „ 
1 vergrotingsbord 
50 „ 


1 Cinei 
zonnekapje 
15 
„ 
FR ontwikkel „kit" (klein) 
80 
„ 


! 
1 Cinei 
filter 
18 „ 
1 statief met leren doos 


! 
AGFA Blitzapparaat voor 
(kogelgewricht) 
90 „ 


? 
AGFA Box of AGFA 
Mctraphot belichtings- 


Z 
Clack 
18 „ 
meter 
100 „ 


! 
1 set ontwikkelbakken 
AGFA Billy camera 
120 
„ 


? 
5" x7" 
20 „ 
FR ontwikkel „Uit" (groot) 130 „ 


. 
I 
Dick Boer's Foto-boek 
23 
„ 
AGFA Silette camera .. 240 
„ 


!' 
AGFA Box camera 
30 „ 
Rajah vergrotingsappara- 


]i 
1 set ontwikkelbakken 
raat 
35 
mm 
300 „ 


8" x 
10" 
30 „ 
AGFA record camera .. 400 
„ 


; 
10 Isopan AGFA films 
Federal 
vergrotingsappa- 


; 
No. 127, 120, 620 
35 
„ 
raat 35 mm. 6x 9 cm. 
400 „ 


|! 
AGFA Clack camera 
40 „ 
Eumig 
filmcamera 
400 „ 


|! 
AGFA Karat 
F. 2.8 lens 
550 „ 


9 Dozen, waar ook gekocht in de Nederlandse Antillen, 


worden geaccepteerd. 


!" 


Alleen filmdozen met stempel van 1956 of 1957 zullen 
worden aangenomen. 


9 Alleen filmdozen van West Duitsland kunnen worden 


ingewisseld. 
" 


Met 35 mm film is de helft van het aantal dozen nodig. 


I 
AGFA FILM WORDT VOOR 2 JAAR GEGARANDEERD, KOOPT 


! 
DAAROM EEN GROTE VOORRAAD IN EN U KUNT ZE ON- 


: 
MIDDELLIJK INWISSELEN TEGEN DE PRIJZEN!!! 


Vergeet niet, AGFA geeft u panchromatic film tegen de 
laagste prijs! 
Lege dozen van AGFA-film kunnen worden ingewisseld bij: 


EL GLOBO 
FOTO IBEEML 


|ït 
Aruba & Curacao 


ARUBA TRADING CO. 
San Nicolas & Oranjestad 


AMIGOE DI CURACAO 


De heer Contran Arends 


hartelijk gehuldigd 


Oranjestad. — Gisteren herdacht dé heer Contran _. Arends het feit dat hij 


35 jaar geleden in dienst trad bij Lands Radio en Telefoondienst. 
Zulk een ju- 


i mm zou zeker niet ongemerkt 
voorbij kunnen 
gaan en tegen 
11 uur des 


morgen spoedden zich dan ook velen naar het telegraafkantoor, waar zij door 
«ie heer van Haaren, hoofd van de dienst op de Antillen, verwelkomd werden. 
Zo zagen 
wij er de Gezaghebber, 
cle heer mr L.C .Kwartsz, 
landsminister 


' 
Pauw, hoofd technische dienst de heer J. van Eyk en hoofd telefoondienst de 


heer J. Hollander, 
alsmede de dag- en nachtwerkers van de telegraaf, 
radio- 


li-iefoon en telefoondienst. 


Planten 
en enige prachtige 
bloem - 


'ukken, 
o.a. een van het 
personeel 


i dienst en een van 
het personeel 


leloondienst, 
hadden het 
aanname- 


intoor 
en het kantoor van de chef 


■ 
en lusthof herschapen. Het spreekt 


vanzelf, dat bij een evenement als 


'dit bij 
de' Landsradió, 
-de beide 
om- 


'i'oepstations waren ingeschakeld. 


Om 
precies 
11 uur kwam 
de heer 


nttan " Arends, 
vergezeld 
van 
zijn 


uw en 
zoon, 
het kantoor binnen 


en nam achter het schrijfbureau plaats. 
De heer I. Labega trad als ceremonië- 
le, ester op. 


De eerste spreker was de heer van 


Haaren, die de goede kwaliteiten 
van 


de jubilaris in goedgekozen bewoordin- 


schilderde en hem en zijn familie 


van harte met het bereiken van deze 
mijlpaal gelukwenste. 


De Gezaghebber, die vervolgens een 


Ve.spraak 
hield, 
verzocht 
de 
heer 


Arends 
hem 
antwoord 
te 
geven hoe 
't komt, dat hij ondanks vele moei- 
-ijkheden bij 
de dienst, toch altijd zo 


ruimd is en alle moeilijkheden met 


°'n glimlach weet te verwerken. 


Spr. zeide steeds 'n grote bewondering 
v» .1- 't opgeruimd karakter van 
de ju- 


bilaris te hebben gehad. Hij dankte del 
l; er Arends voor de vele goede dien- 
sten aan het Land bewezen en wenste 
hem en ztjn familie nog vele jaren in 


ndheid en geluk. 


De heer 
Labega sprak namens 
het 


Personeel 
van Radio- 
en 
Telefoon- 


dienst. 


; De heer W. Bos Verschuur, die met 
fle heer van Haaren was overgekomen, 
wilde als 
hoofd technische 
dienst op 


■ 
Curacao ook zijn 
woordje 
doen langs 


1 dinische weg en schakelt 
een tape- 


recorder in. 
Achtereenvolgens 
hoor- 


den 
de aanwezigen 
de heer W. Bos- 


' 


Verschuur via 
tape-recorder de heer 


ds toespreken en ook vele colle- 


ga's uit Curagao, w.o. de heren L. 
La- 


bega, Fred. Labega 
en v. Proosdij. 


I 
Hierop bood 
de heer I. Labega 
de 


heer 
Arends 
namens 
het personeel 


'"'m Lands 
Radio- 
en Telefoondienst 
»en prachtige Erres Radio 
aan. 
Deze 


"Was met de Nederlandse 
vlag bedekt 


geweest en door middel van een lijn 
werd 
de 
vlag 
gehesen 
en 
werd 
het 


*"wh»l zichtbaar. Zichtbaar opgetogen 
xlankte de heer Arends. 


Hiermede kwam aan het officiële ge 


üeelte een einde en werden de aanwe 
'xigen 
een koele 
dronk 
aangeboden 


De Amigoe wenst de heer Arends nog 
vele gelukkige dienstjaren en een. lange 
'gelukkige pensioentijd. 


De heer Contran R. Arends werd o; 


3 April op Aruba geboren en trad oi 
28 April 
1927 in het huwelijk met Ad; 


Arends. 
Het huwelük werd 
gedegen 


met twee kinderen, Kernlid en Waker 
Renald 
werkt bij 
de 
heer A.G. Tl 


iArends op kantoor, Walter studeert ii 
Nederland. 


Ongeval 


Oranjestad. — Op de scheepssloperi. 


heeft 
een ongeval 
plaats 
gevonden 


Bij aankomst van de Politie bleek da. 
de 
voorman van 
de sloperij, 
terwij 


hij 
met 
een loop-lamp door een de 
ruimen 
van 
een schip 
liep, 
door 
d 


'electrische 
stroom 
was 
getroffen 
er 


iwel zodanig dat hij enige pgenblikkei 
'bewusteloos was. Hij is op advies vai 
de dokter overgebracht naar het Sar. 
Pedro Hospitaal. 


Gewonde man 


■ Oranjestad. — Door 
de Politie 
oj 


Noord werd een man aangetroffen mei 
een 
scheur in zijn rechterooriel. 
D 


man bloedde hevig 
en verkeerde 
on 
der de invloed 
van aicoholhoudendt 


drank. Hij is voor eerste hulp overge 
bracht naar het hospitaal cri na behan- 
deling ter ontnuchtering aan de poli 
tiewacht 
ingesloten. 
Een onderzoek 


naar de toedracht wordt ingesteld. 


Vrouwen-ruzie 


Oranjestad. — In de Elleboogstraai 


kregen twee vrouwen 
ruzie 
over de 


politiek. 
De ruzie liep zo hoog dat ze 


in 
een 
vechtpartij 
eindigde. 
Beide 


vrouwen liepen hierdoor verwondingen 
op en 
zijn voor 
eerste 
hulp 
overge- 


bracht naar het hospitaal. 
Door 
de 


Recherche wordt een 
onderzoek inge- 


steld. 


CURACAO 
Canasta drive trekt 


record aantal 
deelnemers 


Willemstad. — De uitslag van de gis- 


teravond 
gehouden 
canasta. 
drive in 


de kerst-serie luidden: 
1 
Dames Banffer-Leeent 
10.510 pt 


2 
Echt. Koeleman 
9.625 


3 
Dames 
vervuurt-Bos-ver- 


schuur 
9.250 „ 


1 
Mevr. Olivieira-R. Veeris 
8.630 „ 


5 
Heren Gomperts-v'd. 
Eeck- 


hout 
8.315 „ 


S 
Dames v. Pels-v/d.kuil 
7.730 „ 


7 
Heren H. v-'d. Loos-H. Brul 6.505 „ 


8 
Mevr. De los Santos-Martie 6.070 


9 
Heren 
Steinmetz-Vermeu- 


len 
4.885 „:-, 


'0 Heren'F. Hernadez-E. Bloem 


4.435 „ 


De opkomst van de 
92 Deelnemers 


■ 
vas groot te noemen. De Tour de Cu- 
"acao van enkele maanden telden hen 
lechts 
80 deelnemers. Zij 
die op 
de 


-?rste avond met pech te kampen had- 
ten 
woeden aangeraden de moed niet 


ip te geven. 


Alle zegen komt van 


boven dus ook de 
schroefwormvlieg 


Willemstad. — 
Gistermiddag 
om- 


.treeks 4 uur deelde J.M., die in een 
luitendistrict woont, aan de Recherche 
nee, dat 's morgens een geel vliegtuig 
>ver zijnwoning was gevlogen en een 
-,ak had laten vallen. Hij had de zak 
toen voorzichtig geopend en tot grote 
-erontwaardiging bemerkt dat dit met 
/liegen gevuld was. Hij was toen van 
mening, dat hij de genièenschap 
een 


dienst zou bewijzen als hij 
die insec- 


en zou doden en dus goot hij er ke- 
rosine overheen en stak het hele ge- 
/al in brand. Enkele waren hem ont- 
;napt vertelde 
hij 
boos. Toen de re- 


cherche 
hem echter aan het verstand 


bracht, 
dat dit gesterelisseerde 
_ 
->:-- 


schroefvliegen waren die speciaal ter 
ïitroeiïhg van de anderen werden los- 
gelaten, 
was 
de man nog meer ver- 


mtwaardigd 
en 
vroeg hij 
waarom ze 


luist zijn woning daarvoor hadden uit- 
gekozen. 


Een geanimeerde voetbal 


wedstrijd 


tussen AB-ers 


Suffisant. — Dat 
de aroma van 
de 


'ortugese 
soep 
vitamine 
rijk 
is, 
be- 


yezen de AB-ers van 
Suffisant, 
die 


le door airconditioned 
gekoelde 
AB- 


irs van het hoofdkantoor met aan het 
ïoofd Chef Prof Poldervaart, met niet 
ninder dan 7-1 te kloppen. 
De hoofd- 


chudige van 
de gemaakte rommel 
is 


le reus Jhonu Walker Janse, die „still 
;oing strong" geen ontzag had voor de 
"hef Prof. 
Ook 8010 Getrouw toonde 


'een achting te hebben, voor de chef 
jrof, tot tweemaal toe scoorde hij, het 
ïopeloze van het hele geval was, dat 
le koffie- 
en 
thee-schenker 
op 
zijn 


nnanier ook het bureau van 
de chef- 


jirof bekogelde om de zeven doelpun- 
ten, vol te maken. 


Celestina, 
de 
bureau 
ijdeltuit 
met 


rosse wangen, had van de zeven goals 
genoeg. 


Eenmaal slipte hij zeep door bij 
de 


leeuw Mason en deponeerde daar één 
goal 
tot 
vreugde 
van 
het 
gekoelde 


kamp, 
die zich onherbarmelijk 
de ke- 


len 
hees 
schreeuwden. 
Chef 
trainer 


Reitsma met sigarettepijpje in de mond 
achter de lijnen had veel schik. Chef 
prof Poldervaart heeft van deze wed- 
strijd 
een souvernir ontvangen, waar- 


mee hij jammerlijk voor enkele weken 
plezier kan hebben. De scheidsrechter 
treft 
geen verwijten, daar 
hij 
streng 


ollig 
was met zn fluitje in de mond, 


lat 
hij 
naar believen 
deed klinken. 


Wanneer volgt een wederontmoeting? 
I 


„Mevrouw 


” 


komtthuis 


Willemstad. — Aan de wacht deelde 


een vrouw de recherche mee, dat haar 
..-uhtgenoot haar de toegang tot de wo- 
ning weigerde. Uit een ingesteld 
on- 


derzoek bleek dat "mevrouw" dronken 
was thuisgekomen. Zij dreigde de man 
■ 
n stukken te zullen snijden, en hem 
iaarna in brand te steken. De recher- 
he heeft de vrede hersteld. 


Naar Rustoord 


Willemstad. — Op Otrabanda werd 


een dame voortdurerid. door een heer 
astig 
gevallen. 
De politie bracht 
de 


man naar de wacht en bemerkte dat 
aij 
geestelijk abnormaal 
was. 
Hij 
is 


thans naar Rustoord overgebracht. 


Het verkeerd verkeer 


Willemstad. — Het verkeer me'dde 


usteren 5 P.V.'s, zes lichte aanrijdin- 
gen en 
een zware aanrijding. Tevens 


werd op Emmastad een 
meisje 
dooi- 


en personenauto aangereden. Ze reed 
met haar 
autoped 
over 
de 
weg 
en 


kwam 
plotseling 
onder een 
auto 
te- 


recht. Het kind werd in het Sanato- 
rium opgenomen met een hersenschud- 
ding 
en lichte verwondingen. 


New Yorkse Beurs 


New Vork. — 
De NY-effecteobeurs 
ipende gisteren onre?eimatig en rond 
t 
middaguur 
hadden fractionele 
stij- 


:ingen de overhand. De vliegtuigfond- 
;en traden op de voorgiond onder iei- 
ling van Boeing. In het laatste beurs- 
uii- 
vonden 
omvang-.-Ijki 
w.astnetnic- 


;en plaats en 
de ticker raakte 
bij 
de 


omzet ten achter. De mar'it Bloot 
ge- 


drukt doch de vliegtuigfoha.--.en 
boek- 


,en een stijging tot vier punten. 


Aantal 
verhandelde 
fondsen 
1236' 
Hoger 346; lager 636; onveranderd 254- 
-iandelenomzet 
3.100.000; 
obligatieom- 


;et 
$ 
5.140.000. 


Lindeteves-statuten 
worden gewijzigd 


Amsterdam. — In ecu op 
ti Ji' 
De- 


cember aanstaande te 
houden buiten- 


gewone veroudering -.-an 
aandeelhou- 


ders der N.V. Unde>x-ves zal een voor- 
gel tot wijziging 
oer statuten .n 
be- 


handeling 
komen. 
Deze 
wijziging 


brengt 
in wezen geen verandering 
in 


de tegenwoordige 
statuten, doch heeft 


Ln hoofdzaak tot deel een modernise- 
ring en een rrreer logische redactis van 
de bestaande statuten. .Onder meer /.ui- 
len de ingekochte eigen aandelen bui- 
ten beschouwing blijven inzake 
stem- 


recht xeir winstverdeling. Voor 
de 
le- 


den van de raad van bestuur wordt een 
leeftijdsgrens aangegeven. De commis- 
sarisbelasting 
zal voor 
rekening 
van 


de 
vennootschap 
komen 
en 
bij 
een 


eventuele liquidatie 
2al het meerdere 


boven het nominale kapitaal alleen ten 
voordele 
van aandeelhouders worden 


gebracht. 


Gebrek aan samenwerking 


Vruchtensappen fabriekkan 
niet tegen concurrentie op 


's-Gravenhage. — ln het verslag van 


Ide 
commissie 
voor de 
rijksuitgaven 


van de Tweede Kamer 
der Staten Ge- 
neraal wordt ter zake van het verslag 
van de Algemene Rekenkamer over de 
controle 
op 
het beheer van het 
Wel- 


vaartsfonds Suriname, betreffende het 
jaar 1950, medegedeeld: 
-De mededelingen van de Rekenkamer 
omtrent de gang van zaken ten aan- 
zien van de geldlening die in 1949 dor-r 
het Welvaartsfonds van de K.S. Suri- 
.naamce Vruchtenteelt 
en 
boijserven 


Maatschappij is verstrekt, gaven 
een 
der leden van de commissie aanleiding 
tot het maken van enige .opmerkingen. 
Dit lid had namelijk te dezer zake 
in- 


lichtingen ontvangen, die op verschei- 
dene punten af wijken van de 
voor- 
stelling, die in het verslag wordt gege- 
ven. Zo wordt daarin opgemerkt dat 
de toegezegde 
deskundige uit Neder- 
ftand nimmer is gearriveerd. 
-jj In feite zou echter de bedrijfsleider 
van een belangrijke fabriek in Neder- 
land 
die krachtens 
zyn beroep 
veel 


met 
de apparatuur voor vruehlenver- 


! werking te maken had.en 
bovendien 


daarvoor speciaal 
was. opgeleid naar 


Suriname 
zijn 
gezonden! 
Volgens 
de I 


informaties.aan het bedoeld-ï lid hier-j 
over verstrekt zou de deeonf'x-lure vim [ 
de N. V. o.m. aan de volgende factoren 
te wijten zijn: 


I. 
Het 
verwerpen 
door 
dé 
Staten 


.van een voorstel van 
het 
gouverne- 


ment om evenals in Ameirka een ex- 
i-ort subsidie t.p vruchtensap te geven, 
met als gevolg dat het Surinaams2 pre- 
stiet duurder was 
dan '.e 
quahtatief 


bs tere Amerikaanse pr>luc*.en. 
". 
De onmogelijken/aj on. het is ci- 


trusplanters tot enige vorm 
van 
sa- 


menwerking te komen. De toenmalige 
gouverneur onder wier.s ifii nr.g öe c.- 
verse besprekingen zijn gehouden, zou 
geconstateerd hebben, dut door gebrek 
aan medewerking" van de zijde v 
pl.-mters, die een ré3elij.ï voorstel van 
deelnemende Nederlanders verwierpen, 
ecu vruchtbare lamehwu-t'.tlg niet mo- 
gelijk was. 


De commissie .stelt de Kamer voor 


aan de minister té verzoeken zijn me- 
ning omtrent bovenstaande kenbaar te 
mt'ken. 


Voetbal 


Engeland slaat 


Duitsland met 3—1 


Londen. — Engeland heeft de 


interland-voetbalwedstrijd 
tegen 


Duitsland in 
het 
Wembley-sta- 


dion met .'s—l gewonnen. Bij de 


I rust had Engeland een I—o voof- 


sprong. 


Nader wordt 
vernomen, dat 
de 
vier 


(en niet: twee) wagons, die uit de rail.- 
liepen vrijwel totaal vernield werden. 
Zij 
moeten met snijbranders uit 
el- 


kaar 
gesneden 
worden, 
om 
de men- 


sen, die 
er zich in 
bevinden 
*. 


reiken. 


Het aantal gewonden zal 
zeker tot 


50 
oplopen. 
Er 
schijnen 
nog 
aUijd 


levenden zich 
in 
d"> wrakstukken 
I 


bevinden — 
zo 
is 
door 
een officiële 


woordvoerder 
medegedeeld. 
Enkele 


paters Dominicanen, die Zich 
In 
d< 


trein 
bevonden 
hebben in rice 


instantie de zorgen voor dé gew 
en stervenden op z 
nen. 


89.000 
Engelse 
supporters 
en 
12.000 


Duitsers woonden de wedstrijd bij. De 
Duitse ploeg speelde een tot twee klas- 
sen minder dan tijdens do wereldkam- 
pioenschappen, waar het — zoals 
be- 


kend — 
de titel behaalde. Weliswaar 


zaten in de Duitse ploeg nog maar drie 
spelers, 
die 
ook in de 
wonderploeg" 


van Bern waren opgenomen. Verschil- 
lende van de Duitse debutanten bl 
stuntelige 
leerlingen tegenover de 
ge- 


routineerde 
Engelse 
beroepsspelers. 


De trein 
die de 
Duitse 
supporters 


naar huis zou brengen, 
is nabij 
Lou- 


vain 
gederailleerd. 
Onofficiële 
berich- 


ten spreken van 
15 doden en 
20 
ge- 


wonden. 
De 
locomotief 
en 
twee 
rij- 


tuigen sprongen uit de rails 
ongeveer 


200 m. van 
de brug over 
de rivier de 


Djile in de buitenwijken van Louvain. 
De machinist en de stoker werden 
ge- 


dood. 


jWrST - E N D 
\ 
DONDERDAG 7 en 9 P.M. 


„THE YELLOW TOMAHAWK" (LA HACHA SANGRIENTA) 


I Keer terug 
of anders ga je je graf in, dit was de kreet hij elk bloedbad 


; 
door Vuurmes, de wrede hoofdman van de Cheyebbe Indianen op hun 


I; 
woeste oorlogspad. RORY CALHOUN - PEGGIE CASTLE. Een In 
diaansé verkenner en een blond- 
at. Zij trotseerden de geduchtste 


j; van alle Indiaanse overvallen. NÖArI BEERY - PETER GRAVES 
Rl- 


< TA MORÉNO. Ongelooflijk spannend. In kleuren en op PANORAMIC 
; 
SCREEN. 


’ 


1.50 -’ 


0.90. — Met tekst. — Kinderen geen toegang. 
\ 
MORGEN 7 en 9 P.M. „ESCAPE FROM FORT BRAVO" 


'{$ 
en Prac*'sc'l en mo°' St- Nicolaasgeschenk \ 


__\ 
voor de vrouwe des huizes. 
\ 


iCALORIC 


GASFORNUIS 
Cs^^ëafe^ 
Mode; 9207 X - FL. 295.— contant 


nut alle standaardvoordelen van de 
I'ZZ-^È--—— 
duui 
aen. 
i f^^3^^ j 


* 
i verstelbare branders. 
Bi 


* Oven met broiler. 
0W 


* Spaarbrander. 
* Ovenlichtje. 


Zeer gemakkelijk schoon te houden! 
\ 


Garantie op branders tijdens levensduur 
\ s__-y^S^»- 


van het gasfornuis. 


Op afbeta'ing: FL. 25.— PER MAAND. 


Gratis 20-de!ig plastic dinnerset bij aankoop 


van een CALGRIC. 


PALAIS ROYAL 
Marchena Moron &Co NV 


Heerenstraat 23, Handelskade 9, Breedestraat 68-70 (O). 


„Wat 'n fantastische keuze", 


zegt Sinterklaas 


$tNicolaaï^\ 


* Een enorme collectie gramophoonplaten 


in ALLE snelheden 


* Speelgoed 
* Chocolade letters, figuren, taai taai poppen 


Motta sttikergoe-i 


* Cadeautjes voor Vader, Moeder en vrienden 
* Webster en Dual pickups en nog tal van 


andere artikelen. 


Mijn hoofdkwartier is dit jaar weer: 


LA BONANZA 


Breedestraat 33-35 — 
Telefoon 3239. 


— Voorr w,ei^ia geld. slaagt .y„ met. ton 
„ m 
| | 


al Uw SINTERKLAAS-cadeaux bij 
j! 


..BOEKHANDEL SALAS" 


— Er zijn nog zéér véél leuke 
ij 


dingen, voor groot en klein! 
j: 


Sinterklaas komt zeker even langs bij f 


=ëlqa= 
j 


waar hij een ruime keuze heeft uit deze en zeer veel anders artikelen, die zich bij uitstek lenen voor cadeau: 


Een PRESTOCOOKER 
Een PHILISHAVE 
jj if|l 
/^^Ö^fe\ 


voor Moeder, die van koken 
voor Vader, wiens baard erg 
Q/ ~~~m>; 
LjJ' 
\ 


houdt, maar die jreen uren 
gevoelig is, maar die er des- 
\V 
&*. 
Jl 


Een PERCOLATOR 
l^tgc|»6si^ 


achtereen in de keuken wil 
ondanks graag verzorgd uit- 
voor Tante Angj die bij- ech_ 
" 
V 
I 


staan 
ziet 
te koffie zweert. maar van 
op de juiste wijze cezet 
" 
- 
S??? "" 


vanaf Fl. 27 50 
Fl. 27.50 
E*" LIQUI-BLENDER 


e 
Z/3U 
Fl. 32.50 
voor het eten van Baby, te- 


voor Zus, die graag fijne 
Een REISSTRIJKIJZER 
_\:_Jr 


Een TAFELVENTILATOR 
schotels bereidt en taarten 
' voor hicht Willy 
die met 
Een BROODROOSTER 


voor Koos, 
die gauw last 
.., 
groot verlof de halve wereld 
voor oom Jan, een lekker- 


■ 
_ 
J.J. 
, 
8 
bakt 
üenkt om te reizen 
h„v 
h; q +Qv.„ i,* 
i- 
heelt van de warmte en een 
«ek, die terecht liever toast 


hekel aan muggen 
Fl. 42.50 
Fl. 19.75 
eet dan oud brood 


vanaf Fl. 19.75 
vanaf Fl. 35.— 


Er is verder keus uit een uitgebreide sortering electrische klokjes 
en wekkers, 
sigarenaanstekers, een complete collectie 


scharen en messen voor alle doeleinden, notenkrakers, manicuresets, briefopeners en nog heel veel andere artikelen, te 
veel om op te noemen. 


kerkstraat (P) 
=Tr/^# ✓ 
y -~_____mmmmmm_____________--____m 
breedestraat ioh.) 


TEL. 1644-2075 
-j & lQQ EE& 
TEL 3131 
J 


' 


mM_i_i_ 


iA_^[mmm^^^^^m^gg^^m--WÊÊ-------------M----t----tM--_-tßS__^ 


Hierbij geven wij met grote vreug- 
de kennis van de geboorte van onze 
dochter 


JOYCE HELENA THEODORA 


J. TH. A. van LEEUWEN 
H. J. van LEÈUWEN- 


. WAARSENBURG 


Curacao, 
1 December 1954 


Tijdelijk St. Elisabeth's Gasthuis. 


%nael£lqcr2 Degeftb?i I*.s^, 
-w x , 
t g 


UW RADIO 
lE^ 


IJST 
ongeacht ouderdom en conditie 


C? 
is waard..... 
|j| 
Fl. 75.00 jjj^ 


Bij aankoop van 
J 


deze GRUNDIG radio- 
flflfll 


2 kortegolf lengten 
automatische 3-speed 
j| " nnfflf" 


2 luidsprekers 
Aparte bergruimte 
Model 6043 
voor platen 
F| 
455_ 


GRUNDIG AAN DE TOP VOOR KWALITEIT 


EN GELUIDSWEERGAVE 


10% korting voor contante betaling 
Gemakkelijke betaiingscondities 


C.T.C. Ötrabahda 
Metropolis 


ROODEWEG 
HEERENSTRAAT 


Luistert iedere Dinsdagavond via de Curom van 9.30 tot 10 uur naar het 


C.T.C, programma „MELODY IN RHYTHM" 


f 
OÏWLAAS 
I 


geeft als EXTRA geschenk bij lEDERE aahkoop boven: 


pi 
10.—: een autotje met gyroscoop-motor 


: 
ter waarde van Fl. I.— 
; 


pi 
] 5 


■ een echt spelende saxophoon, ter 


waarde van Fl. 3.25 
\ 


pi, 
25 
" één 
van 
de beroemde 
PLAYS- 
; 


KOOL-spelen, 
ter waarde van 


Fl. 4.50/6.—. 
Mv 
1.. 
! 


Waar??' 
Wat een vraag!!!. 
. . Natuurlijk bij: 


LIBERTY 


* 
WAAR ÜALTIJb^^^GT. 
I 
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Willy Schagen K.O. 


Londen. — 
De 
Nederlandse 
half- 


zwargewicht 
bokser 
Willy 
Schagen 


heeft door k. o. van de Engelsman Ho- 
ward 
verloren. 
In 
de 
derde 
ronde 


zond Howard 
met twee felle 
stoten, 


gevolgd door een 
rechtse hoek, 
Scha- 


gen voor de volie tien tellen naar het 
canvas. Schagen moest naar zijn hoek 
worden gedragen. 


Yoshio Shirai 
ernstig gewond 


Tokio. — De Japanner Yoshio Shirai, 


die verleden week de wereldtitel vlieg- 
gewicht boksen aan de Argentijn 
Pe- 


rez 
moest afstaan, is in die wedstrijd 


ernstig gewond geraakt. 


Een bloeduitstoriting in de hersenen 


als gevolg van een treffen op het hoofd 
in de negende ronde, is geconstateerd. 
Shirai slaapt 22 uur per dag en moet 
kunstmatig 
gevoed worden. 


Bobby Callaghan 


overleden 


. 
Londen. — 
Bobby 
Callaghan, 
t 


21-jarige Engelse beroepsbokser, is 
een 
ziekenhuis 
overleden. 
Hij 


Maandag 
avond 
daarheen 
verv 


nadat hij 
in een wedstrijd 
wat- 


geslagen. 
Operatief ingrijpen 
1 


leven niet meer redden. 


Callaghan was als amateur in .... ri 


-100 wedstrijden uitgekomen. Enkele ja- 
ren 
geleden is hij 
beroepsbokser 
ge- 


worden. 


Gedeserteerd 
politieman krijg 


wroeging? 


Berlijn. — Harry Dinter, een voor 


malig 
lid van 
het 
politiecorps 
vai 


Hannover, die 
in Juni jl. naar Oost 


Duitsland 
was uitgeweken, heeft 
ziel 


bij 
de 
Westberlijnse 
politie 
gemeld 


Hij 
verklaarde 
vertrouwelijke 
inlich 


tingen over zijn onderdeel aan de Oost 
duitse 
veiligheidsdiensten 
te 
hebbe/ 


verstrekt. 
Uit 
wroeging 
hierover 
ha: 


hij 
besloten 
zich 
in 
West-Berlijn 
t 


melden. 


Singapore. — De 
laatste 230 Nede. 


landse 
Korea-strijdc-rs 
zijn, 
op 
we. 


naar huis, 
te 
Singapore 
aangekome. 


aan boord van de 
13.000 ton meteno. 


„Cambridge". 


Begroting van MINVOR 


Sticusa richt zich volgens minister 


voldoende op de West 


Bezoek parlementaire missie aan rijksdelen 


overweging 


's-Gravenhage. — In de memorie van antwoord aan de Tweede 


Kamer van de Staten Generaal over de begroting van MINVOR 
zegt de minister o.m. met zeer veel voldoening kennis te hebben 
genomen van het feit, dat algemeen wordt toegejuicht dat aan de 
Overzeese Rijksdelen op cultureel en wetenschappelijk gebied bij- 
stand zal worden verleend. Ten aanzien van de uitgesproken ver- 
wachting dat nauwlettend zal worden toegezien dat geen politiek 
onbetrouwbare lieden, hetzij communisten, hetzij fellöw travelers 
uitgezonden zullen worden, kan verzekerd worden, dat zulks reeds 
geschiedt en blijft geschieden. Naar de gevoelens van de minister 
kan niet (meer) gezegd worden dat de Sticusa zich te weinig op 
de West richt, De activiteiten gericht op de West zijn sedert 1050 
aanzienlijk toegenomen zoals o.m. blijkt uit het voor het culturele 
programnja uitgetrokken bedrag dat in 1050 rond Nf. 324.000 was 
en in 1054 rond Nf. 800.000 is. 


De 
samenwerking 
tussen 
de Franse, 


ac en Nederlandse instituten die 
i 
geven aan 
de ontwikkeling 
van 


- Brits- 
en 
Nederlands 
Guyana 


zal 
zich 
inderdaad 
beperken 
tot 
het 


1 van 
gegevens. 
De 
vraag 


menwerking 
tussen 
deze organen 


de minister geneigd be- 


gend 
te' 
beantwoorden 
doch 
dit 


primair 
ter beoordeling van de 


iteiten ter plaatse. 


Aan 
de vele 
leden 
die het nood- 


zakelijk 
achten 
dat 
parlementaire 


ies van 
de 
verschillende 
rijks- 


delen bij 
elkaar op 
bezoek gaan om 


het Koninkrijk 
tot een 
levende 
ge- 


meenschap te maken, deelt de rege- 


■ 
" mede 
dat. zij 
gaarne, nadat het 


Statuut is bevestigd 
en afgekondigd, 


met 
de 
beide 
lavdsregeringen 
ter- 


overleg zal treden. 


Op de vraag van sommigen over 
de 


Wijze waarop de belangstelling van de 
Nederlandse 
jeugd 
kan 
worden 
ge- 


. antwoordde de minister, dat bij 


Besluit van 23 Mei een nieuw al- 


gemeen 
leerplan 
voor 
de 
Openbare 


r 
Burgerscholen A en B 
is 
vast- 


:ld 
en 
in 
September in 
werking 


trad, waarbij 
de omschrijving van de 


tol in aardrijkskunde en staatsin- 
ing 
in 
overeenstemming 
is 
ge- 


bracht 
met 
de 
veranderingen 
die 
in 


de atgelopen 
jaren in de staatkundige 


opbouw van het Koningrijk zijn voor- 


,«en. 
Het 
nieuwe leerplan 
biedt 


de 
gelegenheid ruime 
aandacht 


te schenken aan de aardrijkskunde en 
de staatsinrichting van 
Suriname, 
de 


Nederlandse 
Antillen en Nieuw 
Gui- 


Kierop is 
bij 
circulaire van zijn 


ambtenoot van Onderwijs, Kunsten en 


aschappen 
nog 
eens 
in 
het 
bij- 


:r 
de aandacht gevestigd van 
de 


>uren van de Rijks- en Gemeen- 


te HBS-en en de rectoren van de open- 
bare- en gemeentelijk Lycea. 


De Kamer moge er — aldus de me- 


morie — 
van 
verzekerd 
zijn 
dat 
de 


kwestie van 
de intensivering 
van 
de 


belangstelling 
in het bijzonder van 
de 


jeugd vcor Suriname, de 
Nederlandse 


Antillen en Nieuw Guinea de volle be- 
langstelling heelt van de minister. 


Chicago. — De 
uit Italië 
geboortige 


■prijswinnaar 
dr. 
Enrico 
Fermi, 


die de eerste Amerikaanse 
atoomreac- 


tor heeft geconstrueerd, 
is 
te Chicago 


overleden. Dr. Fer- 


mi was ook een van de ontwerpers van 
de eerste atoombom. 


Twee buitenlandse 
journalisten bedreigd 


Tijdens verzekeringsbijeenkomst 


van Duitse Partij 


Berlijn. — Ken Franse en een Joego- 


slavische 
journalist, die in West-Ber- 


lijn 
een 
verkiezingsbijeenkomst 
van 


de Duitse Partij bijwoonden, ziin door 
de aanwezigen ernstig bedreigd, omrtal 
zii 
weigerden 
het 
„Deutschland 
Obei 


Alles" 
mede 
te zingen. 


De 
buitenlandse 
persvereniging 
ln 


Bonn 
heeft 
l>jj 
de 
leiding 
van 
d'- 


Duitse 
partij 
officieel 
geprotesteerd 


tegen deze handelwijze. 


De 
bijeenkomst 
had 
plaats in 
hei 


Sportpaiast". 
Dc 
journalisten waren 


de 
West-Duitse 
correspondenten 


Le 
Monde" 
en 
het 
Joegoslavische 


blad „Politika". Dezelfde 
avond wer- 


den 
ook nog 
drie studenten 
afgeran- 


seld, omdat zij tijdens het zingen 
var. 


het 
„Deutschlandlied" 
niet 
van 
hui 


stoel waren opgestaan. PartijJEunction- 
narissen hadden hun toegeschreeuwd: 
Joodse zwijnen, 
verraders, 
dus jullie 


zijn 
nog net uit 
de 
gaskamers 
ont 


snapt, hé?" 
De Duitse 
Partij 
is 
een 


extreem-rechtse nationalistische 
groe- 


pering. 
Fuertwaengler, omstreden 


Nazifiguur 


Berlijn. — Dr Wilhelm Furtwaengler, 


wiens ovcrlyden gisteren werd gemeld! 
was na de oorlog, 
ondanks zijn muzi- 


kale reputatie, die over de gehele we- 
reld reikte, 
een fel omstreden figuur 
wegens zijn Nazi-associaties. De ganse 
oorlog 
door musiceerde hij in zijn 
ge- 
liefd Berlijn 
en bekleedde 
er belang- 
rijke 
ere-functies, 
onder 
het 
Nazi- 
bewind. 
Hij bevond zich in de 
stad, 


teen 
de geallieerde 
troepen in 
1945 
bi inenrukten. 


Een jaar lang wilden deze hem gesn 
be^ngrijke functie in het muzikale le- 
ven van 
Duitsland 
laten 
vervullen, 
maar op 
zijn 
denazificatieproces 
m 


194(i bewees hij meermalen /.ijn invloed 
te hebben aangewend om 
Joodse mu- 


sici 
te heipen. Berlijn 
ontving 
hem 
met open armen terug en zijn officiële 
rehabilitatie 
kreeg 
haar 
besiaj 
in 


1902, toen hij 
de leiding van 
her. Ber- 
lijnse Philharmonisch Orkest weer op- 
nam. 


Op het concert-podium was Furtwa- 
engler een figuur, die men niet licht 
vergat. Zijn iange armen kliefue 
dooi- 


de lucht en hij 
danste, schreeuwde en 
zong uit volle borst in pure 
vervoe- 
ring. 
Vrijwel 
steeds 
dirigserde 
hij 


zonder partituur voor zich, 
zelfs 
de 
meest ingewikkelde stukken. Zijn leef- 
regel was even ingetogen ais zijn ver- 
schijning. Hij at geen vlees, rookte niet 
en dronk geen sterke drank. 
Furtwaengler 
is tweemaal 
gehuwd 


geweest. In 1923 huwde hij een Deen- 
se en in 
1943 een Duitse uit Wiesba- 


den. 


GREEP UIT DE AETHER 


KELKBOOM 


AVROS (19 m.) 


CUROM (416.6 m.) 


17.30 Muziek 
.8.00 „Alle hens", 
18.15 Voor de jarigen 
18.30 Dinermuziek 
.9.00 Nieuws 
19.15 Muziek 
19.45 Nieuws 
10.00 Muziek 
20.30 Peticiones 
;Ö.55 
„Nederlands Commentaar 


21.00 Cultureel Centrum Aruba. 
22.00 Sluiting. 


17.00"Voor kinderen 
17.15. Advertenties 
19.45 Populaire melodieën 
18.00 Jazz-muziek 
18.30 Voor de gedetineerden 
18.45 Nieuws 
;9 0ü Het trio van Duykercn- 
-19.15 Voor de Landbouw. 


9.30 Voor de jarigen 
i9.45 Radio Volksuniversiteit. 


0 00 Advertenties 


20.30 Hawaiin-band „Suara P_2muda" 
W.55 Nieuws 
51.00 Sluiting. 
P.C.J. 


8.37 Het Metropole orkest, 
'9.00 Nieuws. 
19.17 Kun je nog zingen, zing dan mee 
'0.30 Sportpraatje. 
"0.16 „Uit en Thuis'". 
20.39 Intermezzo. 
"10.43 Brieven van luisteraars. 
'0 55 
De Nederlandse 
Speeldoos 


20.13 Persoverzicht. 
30.23 Voor 
de West. 


20.51 
Nieuws 


20.55 
Avondgebed: Pater L. Verhagen 
O.E.S.A. 


20.58 Sluiting. 


17.00 Kinderuitzending 
17.15 Aperitief 
'7.30 Gramophoonplaten 
17.45 Cumpleanos Feliz 
18.15 Boletin di Noticia 
18.30 Nieuws 
18.45 Alter dinner 
'.900 Voor 
het slapen 
gaan 


1930 Wat de handel biedt, 
20.30 Philips Happy Familv 
21.00 Talentonan -Curazolena 
en 
raai- 


cha. 


21.30 De toneelspeler en ziin vak 
21.45 Dansmuziek 
22.15 Nieuws en Sluiting. 


Dok Afdeling: 


Van 
16.30 — 
1.00 tel. 2276; 


Van 
1.00 — 
07.30 A. Voordenhout tel 


293i 


Emmastad 


WACHTDIENSTEN 


Telegram Afdeling: 
Van 05.30 — 23.30 kantoor tel. 2307 
Van 23.30 — 05.30 J. J. Roos tel. 2137 


b. g. g. tei. 
2100 


Personeel Afdeling: 


Vanaf heden 
12.00 t.m. 
4 Dec. 
12.00 


W. N. G. Broug, tel. 3072 en 2844 Ho- 
tel Negropont. 


B. g. g. nadere ml. bij 
M. B. Lan- 


sink, 
tel. 4500 of. tel. 
2400. 


Materialen 
Afdeling: 


J. v. d. Vlis tel. 
4320 


C.S.M. 


Rederij: 


H. 
Poot. tel. 
2570 


Scheepsagentschap: 


Van 07.30 — 23.00 kantoor tel. 2453/2551 
Van 18.00 — 19.00 en van 23.00 - 07.3P 
G. 
H. van Leeuwen tel. 
2054 


THEATER ASIENTO: 


„Frankcntsein". 


Geen kinderen beneden de 
16 j. 


Il Woonhuis 


TE HUUR GEVRAAGD 


! 
o.a. bevat. 3 slaapk. 


;! Liefst omgeving Mahaai/Van En- 


|| 
gelen, Sta. Rosaweg 


;! 
Brieven onder letter S aan het 


> 
Bureau van dit blad. 


Met dankbaarheid aan God geven 
wij kennis 
van 
de geboorte van 


! onze zoon: 


WILLEM RAPHAEL OSWALD 
I 
W. F. van DELDEN 
N. M. van DELDEN- 


| 
ZAVALA 


l Sanatorium „Het Groene Kruis" 
\ 2 Dec. 1954. 


_ 
. 
'i 
\ 
Wegens verïrek 
<? 


© 
% 


© 
te koop aangeboden 
O 


|WEEKEND HUISJE 1 


~é 
compleet ingericht 
% 
i 
* 
f 
8 
te Westpunt 
v. 


> 
Te bevragen Tel.: 4495 
% 


m 


Hiimerhreys 


WITCH HAZEL 


Prikkelend als aa koude dou- 
che! Dc prettige stimulansgeef) 
Uw gezicht een frisser en tacb- 
ter gevoel. 
U zult bovendien 


ervaren, dat WITCH HAZEL 
f 


uitstekend is voor huid 
, massage. 
Koopt 
van- 


\ 
daas een ffes neerlij- 
\ \i\ke HUMPHREY9 
« 
WITCH 
HAZEL' 


LUCKY STRIKE 


EN 


VICEROY 


ROKERS 


Ja, rookt 
deze 
kwaliteitssigaret- 


ten, die U top rookgenot 
geven 


en 
deze 
waardevolle 
premies!! 


Spiegeltje 
3 zegels 


Sleutelketting 
10 „ 


Sigarettcnkoker 
15 „ 


Briefopener 
15 „ 


Linialen 
1' „ 


Bioscoopkaart 
20 
„ 


Plastic Schotels 
30 
„ 


Parker Ballpoint 
50 
„ 


Ram 
& nagelvijltje 
50 
„ 


lieren Portefeuille 
60 
„ 


Zippo-ü^hter 
'5 
„ 


Parfum Chanel 5 
75 
„ 


Een heel lot 


in dc loterij 
100 
„ 


Heren Portefeuille 
100 
„ 


Dames Portefeuille 
150 
„ 


Kodak Brovvnie 
150 
„ 


„Walkover" Heren- 


schoenen 
200 
„ 


Un. Damesschoenen 300 
„ 


Dames- 
en 
Heren- 


horloges 
500 


Onthoudt, 
dat 
alleen LUCKY 


STRIKE 
en 
VICEROY 
PAK- 


JES, welke na 
1 JUNI 1954 zijn 


gekocht, z-jllen worden 
geaccep- 


teerd. 
Alle pakjes 
moeten voor- 


zien zijn van een hele zegel — 
gebroken 
zegels 
worden NIET 


aangenomen. 


Wisselt 
Uw 
lege 
gezegelde 


pakjes in elke Zaterdag 
tus- 


sen 2 en 5 uur n.m. 
__ 


Deze 
prernielijst 
ge^dt 
slechts 


.'il December 1954. 


L. H. Palacios N.V. 
Tel. 16Ó9 
Pietcrmaai 7 


_____________________________é 


Dwight P. 
Jcyce, president directeur van de Glidden verffabriek in de V.S 


eens verklaard dat Torn Savvyer met het witkalken van een schutting een 


verfproduct gebruikt, dat door de Egvplenaren reeds veel eerder zou zijn be 
proefd. 
Slechts in de laatste tientallen jaren heeft een systematisch onderzoek 


naar betere verfsoorten 
plaatsgevonden. 
Glidden heeft ten behoeve van.de 


gewapende macht, die camouflage en andere verfsoorten nodig had, baanbrekem 
werk verricht. Hij beschouwde verf als een geheel nieuw product, 
dat moes' 


kunnen beantwoorden aan allerlei eisen; klaar voor gebruik, niet roeren, Snel 
drogend, niet klonteren, reukloos, wasbaar, gemakkelijk spreidbaar, enz.. 


Dit product is tenslotte gekomen na veel onderzoek, 
vele kostbare experi 


menten. 
„Project Paint" is gebaseerd op eigenschappen 
van latex, 
vloeibare 


rubber, _ie een voornaam bestanddeel is van de verf 
en haar de vele bijzon 


dere eigenschappen geeft., 


In 1912 werd 100.000 gallon geproduceerd. 
In 1953 werd 40 millioen gallon per 


jaar gefabriceerd in de V.S., terwijl diverse landen de verf onder licentie ginst 
produceren. 
Dwight P. Joyce heeft alle reden om op bovenstaande foto glimlachend te kijken 
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jg 
St. licolaastijd Geschenkentijd HH 


N?f 
U SLAAGT ZEKER BIJ DE GOUDEN BEKER 


Enige suggesties uit onze grote collectie zilveren artikelen, 
I 


jg-é 
waarvan de meesten minder dan 10 gulden. 


m 
Aanstekei-s 
Aanstekers 


Armbanden 
Angosturaflesjes 


Bonbonmandjes 
Asbakken 


Sigaretten-étui's 
Briefopeners 


Eierstellen 
Bolsflesjes 


Fotoboekjes 
Cocktailshakers 


Fotolijstjes 
Dasklemmen 
>m 


Kammetjes 
Fles-openers 


Kandelaars 
Ilerenkammen 


Koektrommels 
Kalenders v. bureau 


Lipstickhouders 
' 
Manchetknopen 


Naaigarnituren 
Manicures 


Oorhangers 
Mèer-kleuren potloden 


Parfumflesjes 
Pennenbakjes 


Peper en zoutstellen 
Penhouderstandaards 


Pastille-doosjes 
Reisklokjes 


Poederdozen 
Siigaretten-dovers 


Poederpotten 
Sigaren-dozen 


Ringen 
Sigarettenpijpjes 


Roomstellen 
Sigarettendozen 


'W__\ 
Sigaretten-pijpjes 
Sigarènsnijders 


#fla 
Sigaretten-bekertjes 
Schenkkurken 


jWB 
Schoenlepels 
Sierkurken 
affil 
Spiegeltjes 
Schoentrekkers 


Wfl§ 
Tasmanicures 
Telefoonklappers 
fjM 
Toiletgarnituren 
Vloeidrukkers 


■ 
("j* 
VOOR DE KLEINEN: 


VjÊk 
Armbandjes — Bedeltjes — Bekertjes — Borstel en kam 


/JJB 
— Broches — Colliertjes — Kindercouverts — Papbordjes 
I*9 
— Paplepels — Rammelaars — Ringetjes — enz. 


,VW 
HORLOGES: 


jOgj 
Zeer grote keuze in uitsluitend Zwitserse Gouden en Sta* 


, umS 
len Dames- en Heren Horloges, — shockproof — automa- 


SSL 
tic — waterproof, enz., 
in 
de 
meest 
vooraanstaande 


W& 
INTERNATIONAL WATCH CO. (1.W.C.) — JUVENIA — 
lij 
VULCAIN — UNIVERSAL — BREITLING — BUREN 


Vsk 
U SLAAGT ZEKER BIJ DE GOUDEN BEKER 


DE GOUDENBEKErRI 


I 
Pieter Schoen Verven 


Sedert 
1772r^^^% Seder l 
1772 


! 
Het vertrouwde fabrikaat profiteert 


jj 
van twee eeuwen ervaring 


In voorraad bij: 


jj £& KOOIJMAN N.V. Tel. 5950-5234 


(aft* 
Agents Ned. Antillen 


